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PRVA KNJIGA

DJEČJE PJESME





UVOD

Veoma raznovrsni, a u suštini jednostavni, oblici tradicionalne muzičke kulture najširih
društvenih slojeva počeli su da privlače moju pažnju u toku muzičkih studija na konzervatoriju
u Pragu i naročito, kasnije, u Parizu.

U Pragu je interesovanje za narodnu muziku, kao dio prirodnog opšteg interesovanja i
ljubavi prema pozitivnim tekovinama naroda, bilo u to doba znatno podsticano rezultatima na­
cionalnih škola, posebno slavenskih, čiji su predstavnici upravo muzikom — umješnom razradom
elemenata narodnog muzičkog izraza — uspjeli da afirmiraju svoje narode u oblasti evropske
kulture.

U Parizu je na mene uticao moj mnogopoštovani učitelj Vincent d’Indy. Uticao je, u pr­
vom redu, vlastitim primjerom (pored kompozicije, bavio se bilježenjem i ispitivanjem napjeva
svoga kraja, nalazeći u njima korijen mnogih distinktivnih obilježja savremene francuske mu­
zike), a zatim i razlozima na kojima je zasnivao svoj stav umjetnika stvaraoca. V. d’Indy je na­
čelno odbijao svako kopiranje i imitiranje — metod dijametralno suprotan stvaranju — nespojiv
sa osnovnom funkcijom kompozitora da, u službi društvenih ideala, izrazi iskreno, svojim
jezikom, ne tuđim, kako doživljava stvarnost sredine i vremena u kojem živi. Evoluciju um­
jetnosti nalazio je naročito u onim novim oblicima izraza koji su otkrivali individualne crte lič­
nosti i naroda.

Jugoslavenska narodna muzička tradicija posebno me je zainteresovala prilikom obrade
diplomskog rada (Muzika južnih Slavena u srednjem vijeku), kada sam primijetio da su nekoji
muzički instrumenti — vjerno prikazani na našim i stranim spomenicima likovnih umjetnosti
srednjeg i starog vijeka — do danas sačuvani u narodnoj tradiciji u sasvim neizmijenjenom
obliku (si. 1—3) i kada me je taj evidentan dokaz postojanosti oblika u narodnoj tradiciji naveo
na pomisao da se — stanovitim postupkom, pažljivim ispitivanjem žive tradicije — može steći
određena predstava o muzičkoj praksi ranijih, pa i veoma davnih vremena i onda kada nam o
toj praksi nedostaju direktni pisani, ikonografski, likovni ili drugi materijalni podaci. Uvjere­
nje da se može postići taj cilj — dovoljno privlačan da maksimalno zaokupi pažnju — postalo je
izvor iz kojega nisam prestao da crpem podsticaj za rad.

Nije me u tome pokolebala činjenica da se u oblasti anonimnog narodnog stvaralaštva ne
može pouzdano ustanoviti kada je i gdje je nastala neka pjesma ili neki od elemenata tradicio­
nalnog izraza. Jer, ako ne može da se ustanovi tačan dan i mjesto postanka neke od ovih teko­
vina, može da se ustanovi društvena sredina kojoj pripadaju i red kojim su u vremenu nastale.
Ako smo, na primjer, uspjeli da sagledamo opšti tok razvitka tonskih odnosa, nećemo sumnjati
da neustaljeni odnosi predstavljaju raniju fazu razvitka od ustaljenih i da, među ovima, odnosi
na bazi tjelesnih mjera prethode odnosima koji su računom utvrđeni.

Nisam imao određenu predstavu postupka kojim bih mogao da se približim zamišljenom
cilju, ali mi je bilo jasno da će za to biti potrebna obimna, raznovrsna i dovoljno provjerena
građa — da bih na osnovu nje mogao steći što potpuniju predstavu o tradicionalnim oblicima
određene sredine, — građa tako pripremljena da može pouzdano poslužiti za slijedeća uporedna
ispitivanja.

Bio sam uvjeren da će na taj način biti moguće da se ustanove zajednička i posebna obi­
lježja tradicije pojedinih širih i užih područja, da se uoči opšta tendencija evolucije pojedinih
kategorija oblika, da se konstatuje sadašnja faza njihovog razvitka i, najzad, sagledaju faze koje
su im, vjerovatno, prethodile. Kažem vjerovatno zato što se mora dozvoliti pretpostavka da se
razvitak pojedinih oblika (zapravo odnosa, jer se u umjetnosti sve svodi na stanovite odno­
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se) nije svuda ravnomjerno odvijao, da se — u ovisnosti o posebnim uslovima života pojedinih
društvenih zajednica — moglo dogoditi da se tok razvitka pojedinih tradicionalnih oblika izmi­
jeni, da dođe do njihove supstitucije, ili supstitucije pojedinih njihovih elemenata. Ali, bez ob­
zira na pitanje da li supstitucija u svakom slučaju znači prekid tradicije — znamo da strani
oblici rijetko kada mogu da se preuzmu u indentičnom stanju, bez potrebe da se pojedini odnosi
njihovih novih elemenata prethodno ne prilagode zatečenim (naročito odnosi elemenata čija pe­
rcepcija i reprodukcija iziskuje stanovito dugotrajnije navikavanje) — moramo ipak dozvoliti da
su mnoge okolnosti mogle da skrenu evoluciju sa ranijeg toka. Zato će sagledavanje ranije pra­
kse biti vjerovatnije ukoliko se rezultati takvihispitivanja budu više podudarali sa analognim
ispitivanjima drugih vidova narodne aktivnosti — sa više različitih gledišta.

Ranije objavljena građa, prikupljena sa nedovoljno brojnih i nedovoljno provjerenih iz­
vora, bez najnužnijih indeksa, nije pružala pouzdanu predstavu o tradiciji niti je dozvoljavala
brz uvid u sadržanu materiju — neophodan preduslov za primjenu komparativneg metoda.

Selo je bilo u toj građi slabo zastupljeno, pa i ono što je bilo i kako je bilo u selu zabilje­
ženo, trpjelo je od krupnih nedostataka.

Tačno je da se, bez tehničkih sredstava koja nam danas pomažu u melografiji, ranije nije ni
moglo sve vjerno da zabilježi. Ali, postojali su i drugi razlozi koji su melografe u tome sputa­
vali. Bilo je to, prije svega, vladajuće mišljenje nekih istaknutih naučnika da je narodna umjet­
nost ostatak umjetnosti feudalnog društva srednjeg vijeka, koju je narod prilikom preuzi­
manja is kvario i tako iskvarenu zadržao. Kada je riječ o muzici, »kvarenje« se pripisivalo
nedovoljno kultivisanom sluhu i »karakterističnom« nemarnom odnosu naroda prema kultur­
nim tvorevinama uopšte. Pa umjesto da se potrude kako da što vjernije zabilježe to po čemu
se tradicionalni elementi muzike najširih društvenih slojeva razlikuju od elemenata muzike vi­
soko razvijene civilizacije evropskog Zapada, mnogi melografi su smatrali sasvim opravda­
nom potrebu da u svojim zapisima dotjeruju, na primjer, tonske odnose i ritam narodnog na­
pjeva, saobražavajući ih odnosima muzike Zapada.

Zabludu je pothranjivalo uvjerenje da su odnosi na koje se svode elementi muzičkog jezi­
ka Zapada od prirode dati. Polazeći od ove zablude, i najbolji sluh — izoštren prema odnosima
koji u sredini visokorazvijene civilizacije Zapada djeluju kao estetske norme — odbijao je, u
drugoj sredini, sve ostale odnose (koji se nisu podudarali sa onima na koje je on navikao i
vježbom usvojio) kao nečiste, i gotovo automatski počeo da ispravlja na najbliže njemu
poznate.

Danas znamo da je u oblasti gradskih kultura pojedinih civilizacija — između ogromnog
mnoštva mogućih odnosa — prednost data ograničenom broju računom utvrđenih, ponekad ne­
zavisno od muzičkog iskustva i potrebe evolucije muzičkog jezika. A u seoskoj tradiciji, gdje
se prilikom izrade muzičkih instrumenata primjenjuju tjelesne mjere, tonski odnosi mogu da
budu samo približno ustaljeni. Zapisi iz tih krajeva, neizbježno hipotetični, mogu da se približe
istini ukoliko se jasnije uspjelo u njima da odrazi šta je, prema shvatanju sredine, pravilno.
A to se ne može bez češćeg provjeravanja i velikog iskustva, na osnovi rezultata višekratnih
poređenja analognih primjera. Konačno prihvaćena činjenica — da u osnovama tradicionalnih
odnosa, tonskih i drugih, ne leže nikakvi prirodni, apsolutni, nepromjenljivi, internacionalni
standardi — proširila je zadatak melografa obavezom da sagleda njihov zajednički osnov (u ok­
viru amplitude tradicijom dozvoljenog kolebanja) i da ih zatim što preciznije odredi, do granica
perceptibilnosti čovječjeg sluha.

Napjeve narodnih pjesama Bosne i Hercegovine počeo sam da bilježim krajem 1932. go­
dine, kada sam došao u Sarajevo. Nije to bilo moje osnovno, a ni jedino zanimanje, pa sam
samo povremeno mogao da mu se prepuštam, u slobodnim časovima što bi mi preostali od nas­
tave muzike u Mješovitoj učiteljskoj školi i od rada sa horovima.

U Sarajevu se cijenila narodna pjesma. Bilo je tu dobrih pjevača, rado se pjevalo i o
pjesmi raspravljalo. U stvari, cijenila se tradicija bosanske kasabe, »malovaroška« — kako je
taj sloj narodne muzike dobro nazvao Franjo Kuhač da bi istakao razliku koja ga dijeli, s
jedne strane, od sloja seoske tradicije i, s druge strane, od muzike viših društvenih slojeva ev­
ropskog Zapada. Dobro otpjevana, iskreno doživljena pjesma se mnogo doimala, a odlučujući
faktori njenog djejstva nisu bili snaga i ljepota glasa koliko dobro poznavanje stila, pravo tu­
mačenje lapidarno naznačenog sadržaja pjesme, što je zahtijevalo da se sadržane emocije samo 
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naslute kroz suzdržane nijanse interpretacije. Rad mi je pričinjavao zadovoljstvo. Ali što je
više odmicao, jasno sam uviđao koliko je zadatak složen, a oilj dalek.

Prikupljanje građe narodne muzičke prakse nije samo pitanje melografije, kao što ni me-
lografija nije samo pitanje dobrog sluha i poznavanja muzičke ortografije. Ako melograf nema
namjeru da zabilježi slučajno zatečenu građu već takvu koja po opravdanoj pretpostavci može da
doprinese boljem poznavanju tradicije određene društvene sredine, onda će on obavezno
morati prethodno da pronađe put i način kako da se približi sredini čiju tradiciju želi da ispita,
da upozna uslove postojanja i društvenu funkciju tradicije, da pronađe dobre poznavaoce — in-
formatore i tek tada, takvu građu, crpenu sa provjerenih izvora, da zabilježi — vjerno, tj. ne
samo precizno, već tako da se njeni posebni elementi i strukturni oblici mogu iz zapisa lako da
razaberu.

Približavanje tradiciji bosansko-hercegovačkog sela nerijetko otežavaju udaljenost nase­
lja, slabe saobraćajne veze, zauzetost ljudi i veoma rezervisan, da ne kažem negativan, stav uti-
cajnijih ljudi prema muzici. Osobito kod starijeg muslimanskog svijeta, rezervisaji stav prema
muzici se odražavao u veoma nipodaštavajućoj ocjeni njene društvene uloge. U stvari, nije se
nipodaštavalo religiozno obredno pjevanje (»učenje«, »pojanje«), pjevanje i tepanje djetetu u
bešici, nabrajanje za umrlim (kod kršćana) ili pjevanje junačkih pjesama, kojima se pripisivala
i izvjesna vaspitna uloga, već ono ponekad raspojasano pjevanje pjesama ljubavnog sadržaja
momaka i djevojaka. U određenim okolnostima ono se tolerisalo, ali se nije odobravalo.
Štavišc, smatralo se sramotnim zapjevati u prisustvu starijih ljudi, pa je »dobro vaspitana« om­
ladina odbijala da zapjeva pred roditeljima, izjavljujući da ne umije, da se time nije bavila i
si. Jedino je u svatovima, o velikom veselju, svaka pjesma, i ona najlascivnija, bila dozvoljena i
dobrodošla. Ali se ni tom prilikom nije odobravalo udatoj ženi da zapjeva u muškom društvu.
Prema takvom shvatanju, muziciranje za nagradu se nije smatralo, časnim zanimanjem, pa ni
profesionalni pjevači i svirači, obično velika sirotinja, nisu uživali ugled u društvu. Njihov druš­
tveni status nije se u suštini mnogo razlikovao od statusa srednjovjekovnih putujućih pjevača i
svirača, kojima je pred zakonom uskraćeno pravo na dostojanstvo slobodnog čovjeka, pošto su
bili udaljeni iz crkve zbog svojih »đavolskih« pjesama (»carmina diabolica«, »bjesovskie pjesni«).
I naše je savremeno društvo sklono da u narodnoj pjesmi vidi nešto što vuče unazad, naročito
u pjesmama koje prate »preživjele« običaje, pa ih kazivači nerado saopštavaju. Time je znatan
dio tradicije prepušten zaboravu. Nenadoknadiva šteta! Jer običaji zajedno sa pjesmama, kroz ko­
je se oni vrše, bez obzira da li je njihova društvena funkcija aktuelna i poželjna, predstavljaju dio
kulturne baštine. A svaka je kulturna baština dragocjena kako po oblicima, kao dokumenat es­
tetskog uobličavanja stanovite sredine, tako i po sadržaju kojim može da osvjetli one pradavne
uslove iz kojih je ponikla.

Ne postoji neki opštepoznati standardni postupak koji bi na bilo kom području jednako
pouzdano vodio pravo tradiciji (koju želimo da upoznamo) koja po opravdanoj pretpostavci mo­
že da predstavlja tradiciju priređenog područja, kao što ne postoji ni jedinstven 'Utvrđeni način
kako da se posebni oblici pojedinih tradicija u zapisu jasno istaknu. Jer, kao što put do određe­
ne tradicije umnogome zavisi od posebnih uslova njenog postojanja, tako i način bilježenja
dobrim dijelom zavisi od samih oblika, koje melograf treba tek da otkrije. Nakon dužeg ispiti­
vanja na samom terenu, u neposrednom dodiru sa narodom, oboje se pronalazi, ali ne bez dosta
umješnosti, dovijanja i strpljenja. Pa i onda kada se tražena tradicija pojavi, i nastupi povoljan
čas da se otpočne sa bilježenjem, nerijetko iskrsavaju smetnje koje, u većoj ili manjoj mjeri,
sprečavaju da se tradicionalno stvaralaštvo vjerno zabilježi.

Kada je riječ o tekstu i napjevu pjesme, jedne smetnje proizilaze iz načelnog stava sa
kojeg melografi prilaze materiji. Neslaganja su u tom pogledu tolika da se oni razilaze i u pi­
tanju da li je u svakom slučaju neophodno da se zabilježi tekst ispod napjeva. Uvjereni da obje
komponente pjesme — stih i napjev — slijede svaka svoje zakone oblikovanja, i danas mnogi
smatraju da se prilikom bilježenja napjeva tekst ne mora uzimati u obzir. Sjetimo se da je, po­
lazeći od ispitivanja teksta, isto mišljenje zastupao i Maretić među onima koji su pitanja met­
rike narodnog stiha razmatrali nezavisno od napjeva. Moje je mišljenje, naprotiv, da su stih i
napjev tako čvrsto povezani da se zakonitosti oblikovanja pjevanog teksta ne mogu uočiti niti
shvatiti bez uzajamnog odnosa u kome se u praksi manifestuju.

Druge smetnje su poticale od složenosti zadatka i ograničene mogućnosti čovjekovog in­
telekta da istovremeno i jednako pouzdano prati više procesa zbivanja, evoluciju više raznovr­
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snih elemenata pjesme. Naročito je to teško kada je napjev neustaljeri, u ritmu riječi (sa ko­
lebljivom jedinicom trajanja), kada u izvođenju učestvuje više lica, uz instrumentalnu pratnju,
višeglasno, ili kada tonovi iz kojih se napjev sastoji evoluiraju u odnosima na koje melograf nije
navikao, kada se tekst nejasno izgovara a napjev brzo odvija, i u mnogim drugim slučajevima
koji se ne mogu unaprijed sagledati. Tek u najnovije doba, pronalaskom magnetofona, koji
omogućuje da se zvučna materija snimi i tako snimljena neograničeno puta ponovi, u normal­
nom i usporenom kretanju, omogućeno je da se tradicionalna muzika najpreciznije zabilježi i
odnosi izmjere.

Mnogostranost funkcija tradicionalne muzike odrazila se u raznovrsnosti oblika, osobito
na selu, ali ne kao isključivi činilac. Stoga za izvjesne funkcije susrećemo veoma slične oblike
gotovo u svim krajevima Bosne i Hercegovine, a za druge, i na užim područjima, različite. Nema
sumnje, mnogo šta utiče na igru odabiranja i udruživanja elemenata muzičke materije — do ob­
likovanja sredstava izraza. Bilo bi svakako poželjno da među zadacima u oblasti ispitivanja na­
rodne muzičke prakse jedni budu usmjereni na otkrivanje mehanizma stvaralačkog procesa.
Za sada se moramo zadovoljiti konstatacijom da sve što ljude povezuje, ili razdvaja, odražava
se i u tradiciji, bilo u sadržaju ili oblicima, pa se jedna obilježja podudaraju sa geografskim
granicama, druga sa geopolitičkim, jedna ukazuju na neki zajednički osnov, druga na jezičku,
klasnu, vjersku ili drugu neku opredijeljenost.

Različiti uslovi postojanja utiču na pitanje da li će se i koliko će se pojedini oblik, ili sadr­
žaj, zadržati u praksi i pamćenju ljudi. U krajnjoj liniji, sve se predanjem zadržava dok pobu­
đuje interesovanje i odgovara potrebama društvene zajednice. A stoji činjenica da se oblici
nesrazmjerno duže zadržavaju od sadržaja i pored prividno beskonačne mogućnosti variranja.

Smatram da je prikupljanje anonimnog stvaralaštva trajna obaveza društva, barem to­
liko 'trajna dok se ne pobilježi što je <u oblasti tradicionalne kulture narod stvorio i dok narod
ne prestane da stvara. I uvijek će se takav rad sastojati u provjeravanju i dopunjavanju starih
i prikupljanju novih podataka — sa nedovoljno ispitanih i neispitanih područja. A takvih će
uvijek biti, jer ne možemo pretpostaviti da će u svako doba i na svakom mjestu biti posmatra-
ča da zabilježe sve što u narodu nastaje.

Osnivanjem Instituta za proučavanje folklora, 1947. god., bilo mi je omogućeno da se to­
me radu potpuno predam. Nabavljena su najnužnija pomoćna tehnička sredstva, organizovan
arhiv, osnovana kartoteka, pristupilo se sređivanju stare građe i sistematskom prikupljanju no­
ve — radi što svestranijeg ispitivanja narodnog stvaralaštva u svim vidovima u kojima se
ono manifestuje.

Plan terenskog rada je djelimično rađen na osnovu odgovora na upitnik (o ranijem i sa­
dašnjem postojanju, društvenoj ulozi pojedinih oblika...) koji je bio upućen prosvjetnim refe­
rentima opština. Nisu svi odgovorili, a ni primljeni odgovori nisu svi bili potpuni i dovoljno
pouzdani. Ipak je u njima bilo korisnih indikacija koje su, uz ranije podatke, pomogle da se
izradi prioritetan plan.

Kada sam 1956. god. prešao na Muzičku akademiju, nisam prestao da se bavim melografi-
jom, ali je težište — podređeno nastavi — bilo na sređivanju stečenih zapažanja. Građu sam
nastavio da prikupljam u toku godišnjih ekskurzija, 'uz terensku nastavu, prilikom uvođenja
studenata u taj rad. Zahvaljujući pomoći Republičkog fonda za naučni rad od kraja 1964. do
1967, taj sam rad, u tom periodu, mogao bolje da organizujem — u povoljnijim uslovima i na
širem planu.

Do 1951. godine građu sam bilježio metodom direktne melografije, neposredno, prema
pjevanju ili svirci informatora — kazivača, a od 1951, kada su nabavljeni prvi magnetofoni,
zvučna je materija pomoću ovih aparata registrovana na vrpcu i, zatim, sa vrpce transkribirana.
U prvo vrijeme kazivači su pozivani radi snimanja u Institut; kasnije, kada su nabavljeni po­
godni terenski aparati, tradicionalna muzička praksa je registrovana na samom terenu.

Prikupljena je građa (oko 7.000 zapisa) sa područja:
Banja Luka (Debeljaci, G. Šeher), Bihać (Hotinac, Ribić, Ripač, Zavalje), Bijeljina (Bat-

ković, Dvorovi, Popovi), Bos. Gradiška (Bistrica, Cerovljani, D. Dolina, D. Podgradci, Orahova,
Rogolji), Bos. Grahovo (Obijaj), Bos. Krupa (Buševići, Ivanjska, Mahmić-Selo, Otoka, Suvaja),
Bos. Novi (Rudice), Bos. Petrovac (Bravski Vaganac, Klenovac), Bos. Šamac (D. i G. Slatina, Obu- 
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dovac, Prud, Tišina), Bratunac (Fakovići, Kravica), Brčko (Bijela, Brezovo Polje, Brnjik, Cerik,
Rahići), Bugojno, Bužim, Cazin (Koprivna, Ostrožac, Pećigrad, Stijena, Tržačka Raštela), Cajniče
(D. Ponikve, Marinići, Međurječje, Splavište, Zaborci), Čapljina (Babin Do, Duži, Grabovina, Ja-
zina, Mogorjelo, Neum, Radež, Trebidžat), Čitluk (Međugorje), Celić, Celinac, Derven'ta (Podnov-
Ije), Doboj (Grapska, Rudanka), D. Vakuf, Duvno (Sarajlije), Drvar (Bastasi, Kamenica, Mokro-
noge, Trubar), Foča (Curevo, Slatina, Šadići, Tjentište), Gacko (Avtovac, Bašiči, Čemerno,
Domrke, Fojnica), Glamoč (Coslije, Kula, Pribelja, Prijani, Reljino Selo, Skucani, Stekerovci,
Vagan, Zaglavica), Goražde (Orahovica, Sopotnica, Splavište, Ustiprača), G. Vakuf (Bistrica, Vo-
Ijevac), Gradačac (Samarevac, Srnice — Gornje Gušte, Tolisa, Turić), Hadžići (Mrtvanje, Paza-
rič, Tarčin), Ilidža (Kasindo, Rakovica), Ilijaš (Podlugovi), Ivanjska, Jablanica (Doljani), Jajce
(Barevo, Bistrica, Carevo Polje, Divičani, Dobratići, D. Lupnica, Jezero, Lendići, Krezluk, Kup-
rešani, Podmilačje, Prokosac, Vinac), Janja, Kakanj (Kraljeva Sutjeska, Podborje, Starposle),
Kalinovik (Dobro Polje, Jažići), Kiseljak (Bojakovac, Cubren, Hazapovići, Homolj, Zabrđe), Kla-
danj, Ključ (Čađavica, Hajribašća, Marčete, Ribnik, Zgon), Konjic (Bradina), Kotor-Varoš (Kru-
ševo Brdo), Kozarac, Kreševo, Kulen-Vakuf (Martin-Brod, Orašac), Kupres (Blagaj, Hotinovci,
Odžak, Zlosela), Listića, Livno (Celebić, Guber, Kazanci, Orguz, Prolog, Provo, Sajković, Sujica),
Lopare (Kozjak, Mačkovac, Radojevići), Ljubinje, Ljubuški (Grab, Humac, Vitina), Lukavac (Pu-
račić), Maglaj (Adže), Miljevina (Mrežice), Modriča (Čardak, Skugrić), Mostar (Buna, Gnojnice),
Mrkonjić-Grad (Brda), Nevesinje (Kifino Selo, Krekovi, Krivodo, Šehovina), Odžak, (D. Dubica),
Orašje (D. Mahala, Vidovice), Pale (Bjelogorci, Sumbolovac), Prijedor (Brezičani, Poorna, V.
Palančište), Prnjavor (Lišnja, Štrpci), Prozor (Jaklići, Kopčići, Podbor, Rumboci, Varvara,, Šait),
Ravno (Veličani, Zavala), Rogatica (Krnjići, Slap, Vratar, Žepa), Sanski Most (Sasina, Zdena),
Sarajevo (Briješće, Bulozi, Faletići, Hreša, Raj lovac), Skender-Vakuf (Kobilja, Makariči, Savi-
ći, Vlatkovići, Zlovare), Sokolac (Bandin Odžak, Bjelosavljevići, Gazivode, Kazmerići, Knežina,
Pavičići, Pođromanija), Srebrenica (Brežina, Borovac, Dobrak, Kalimanići, Osatnica, Osmače,
Nogačevići, Podravanj, Pusmolići, Skelani, Luka), Stolac (Berkovići, Ošanjići, Poprati), Šeko-
vići, Šipovo (Babici, Bešnjevo, Brđani, Grbavica, Majevac, Medici, Lubovo, Strojice), Teslić
(Jezera), Tešanj (Jelah), Travnik (Dolac, D. Korićani, Guča Gora), Trebinje (Tuli, Turmenti),
Trnovo (Gaj, Lediići, Kijevo, Ša'bići, Umoljani), Tuzla (Husino, Lipnica, Kiseljak, Orašje, Pot-
peć), Ustikolina (Cvilin, Jošanica), Vareš, (Krčevine, Vijaka), V. Kladuša, (M. Kladuša, Pod-
zvizd, Todorovo, Vrnograč), Visoko, Višegrad (Dobrun, Klašnik, Kurtalić, Međeđa, (Rodić-
-Brdo), Vogošća (Semizovac), Zavidovići (Suha), Zenica (Bistrica, Bistričak, Cajdraš, Glavi-
nići, Janjići, Karici, Kolići, Puhovac, Radinovići, Smajići, Serići, Vranduk, Vrhpolje), Žepče
(Orahovica, Osova, Tatarbudžak).

Snimljena građa na oko 360 koturova magnetofonske vrpce razne veličine privremeno je
smještena u arhivu etnomuzikološkog seminara Muzičke akademije u Sarajevu.

Bilo je zamišljeno da se građa objavljuje po predjelnim cjelinama, kako je prikupljana,
uporedo sa rezultatima ispitivanja, a konstatovana obilježja pojedinih kategorija oblika da se
prikažu razrađenim sistemom tabelarnih pregleda glavnih osobina tonalnih, ritmičkih, metrič­
kih, melopoetskih i polifonih oblika napjeva i stiha, kao i potrebnim indeksima prema počecima
teksta, napjeva, prema lokalitetu nalaza, napjeva koji se pjevaju uz razne tekstove, tekstova
koji se pjevaju uz razne napjeve, sa popisom kazivača i svim onim indeksima koji treba da omo­
guće ispitivanje na bazi poređenja sa drugim tradicijama, odnosno da omoguće, što jedno­
stavniji, brži i lakši način da se u građi pronađu primjeri koji mogu da se koriste za donošenje
stvarnih zaključaka.

U izmijenjenim uslovima nametnula se potreba da se taj plan napusti i građa pripremi
u cjelini, razvrstana po funkciji i vrstama. I u tome je pomogao Republički fond za naučni rad,
omogućivši mi da obezbijedim dragocjenu saradnju stručnih saradnika — drugarica Ljube Simić
i Miroslave Fulanović-Šošić, koje su već ranije, u Institutu za proučavanje folklora, počele da
sarađuju na poslovima vezanim za pripremanje ove građe. Većinu tekstova ovih pjesama zabi­
lježila je drugarica Ljuba Simić u toku ranijih zajedničkih ekskurzija, ili je naknadno transkri-
birala sa magnetofonske vrpce primjere koje sam sam snimio. Sarađujući u pripremi ovog
Zbornika, ona je izvršila klasifikaciju tekstova i njihovo svođenje na glavne tipove i varijante,
a drugarica 'Miroslava Fulanović-Šošić obavila je poslove oko obrazovanja tabelarnog pregleda
konstatovanih oblika i indeksa.

Građa se dijeli na vokalnu, vokalno-dnstrumentalnu i instrumentalnu. Primjeri instru­
mentalne muzike su razvrstani prema instrumentima na kojima se izvode i funkciji kojoj su na­
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mijenjeni, a vokalni i vokalno-instrumentalni prema funkciji pjesama ili prema situaciji za
koju se vezuju, a zatim su razvrstani na:

a) dječje pjesme;
b) obredno-običajne: svatovske, božične, koledarske, čaroičarske, slavske, dodolske, tuž­

balice i dr.;
c) pjesme o radu i uz rad: čobanske, na zajedničkom radu — mobi, žetelačke, vlačilj-

ske, prelske i si.; pečalbarske, pjesme izgradnje;
d) kolske;
e) šaljive;
f) pjesme NOB-a;
g) ljubavne;
h) pripovjedne.

Da bi se olakšalo objavljivanje Zbornika, napjevi su odvojeni od tekstova i njihovih va­
rijanata. Napjevi su razvrstani:

A. Prema melopoetskom obliku, na one koji obuhvataju:
a) jedan melostih (kategorija kratkog naipjeva), sa ev. posebnim početkom, kontrasti-

rajučim i završnim obrascem, ili — u kategoriji dugačkog napjeva — sa doda-
tim eksklamacijama;

b) dva ili više melostihova;
c) jedan ili više melostihova sa ponavljanjem članaka;
d) stihove sa pripjevom.

B. Prema metru stiha:
a) izometrične četverce (2,2), peterce (2,3 i 3,2), šesterce (4,2; 3,3; i 2,4), sedmerce (4,3;

3,4; osmerce (4,4; 3,5; 5,3), deveterce (3,6), deseterce (4,4,2; 4,3,3; 5,5), jedanaesterce
(8,3; 3,8); dvanaesterce (8,4; 7,5; 6,6), trinaesterce (8,7);

b) heterometrične.
C. Prema ritmu stihova i članaka melostihova:

a) izoritmične,
b) heteroritmične.

D. Prema tome da li se napjev izvodi:

a) jednoglasno (solistički, unisosno) ili
b) višeglasno (polifono) i u tom slučaju u oblicima

I kategorije (na području Bosne i Hercegovine — »novija« tradicija), ili u oblicima
II kategorije (»starobosanski«). o

Napjevi su transponovani na zajednički završni tog »g«. . — Od predznaka su
uneseni pored ključa samo oni koji se u napjevu stalno susreću, i to na onome mjestu na kojem
se susreću. Ljestvični stepeni su obilježeni rednim brojevima: arapskim — kada se odnose na
stepen iznad završnog tona, rimskim — kada se odnose na stepene ispod završnog tona. Tako,
na primjer, raspon predočen brojevima VI — b3 .znači da se napjev kreće u okviru tonova:

— bs.
U tabelarnim pregledima melopoetski oblici su predočeni brojem i poretkom melostihova

(A, B ....), njihovih članaka (an a2, bi, b2....). Posebni početni, kontrastirajući i završni obrasci
melostihova — koji mogu da se pojave u toku pjevanja po kratkom napjevu —obilježeni su
slovima P, K, Z. Pripjev je obilježen slovom R (refren), a eksklamativni dodaci, kojima se proširu­
je osnovni oblik dugačkog napjeva, naznačeni su praznim zagradama () na onom mjestu melostiha
gdje se pojaCh*jv, a njihov sadržaj objašnjen u rubrici za napomene. »A«, prema tome, predo­
čava napjev koj\ obuhvata samo jedan stih; »ABB« melostrofu od dva melostiha, od kojih se
drugi ponavlja; »A a2« — melostrofu nastalu ponavljanjem drugoga članka stiha (na primjer:
Dobro došli kićeni svatovi, kićeni svatovi).
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Vrsta stiha označena je brojem koji odgovara broju njegovih slogova, u odgovarajućoj ko­
loni za izometrične ili heterometrične stihove, a njihova struktura predočena je u ritmičkom
obrascu. Ako je riječ o heterometričnim stihovima, navode se sve vrste, uz ev. objašnjenje u
napomeni.

Sistem razvrstavanja je Sistem Bele Bartoka, koji se danas općenito primjenjuje; iprilago-
đen je potrebama naše građe, koja je zahtijevala da se pojedine kategorije manje ili više raz­
rade.

Objavljivanje ove građe opravdano je s jedne strane, činjenicom da se u njenom stari­
jem sloju susreću još uvijek živi elementi koji se ne mogu objasniti elementima muzičkog mišlje­
nja evropskih naroda (na primjer, tretiranje sazvučja sekunde kao konsonance), a ni uslovima
njihovog razvitka, pa se porijeklo ovih elemenata mora tražiti u tradiciji vanevropskih ili ra­
nijih evropskih naroda. S druge strane, ova neobično vitalna tradicija privlači posebnu pažnju
zbog povoljnih mogućnosti koje ona pruža: da se iz neposredne blizine posmatraju i bolje prouče
međusobni odnosi, red i način pd kome se udružuju .pojedini elementi tradicionalne kulture i da
se, na osnovu tako preispitanih predstava, provjeri opravdanost nekih pretpostavki i teorija ko­
je su donedavno .važile kao dobro zasnov.ane, pa i neosporne, kao na primjer teorije o porijeklu
narodne umjetnosti; o odnosu narodne umjetnosti i umjetnosti ranijih civilizacija; o procesu
stvaralaštva u oblasti narodne umjetnosti; o redu i načinu udruživanja osnovnih elemenata koji
dozvoljavaju narodnom umjetniku — i onda kada ne traži nove elemente, ni nove principe
strukture — neizmjerljivo mnoštvo promjena, izvanrednu raznovrsnost sastava; o uslovima pod
kojima se procesi akulturacije javljaju i kako se pojedini tradicionalni elementi .pri tom odnose
i drugo.

SL 1

Viela sa portala katedrale u Chartres-u
XI —XII v.

SI. 2

Lirika izrađena 1967. god. u Babinom
Dolu kod Neuma

13



SI. 3
Viela sa portala katedrale u Moissac-u XI v.
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POSEBNE NAPOMENE
O NAPJEVIMA DJEČJIH PJESAMA BiH





Pod dječjim pjesmama podrazumijevamo prve pjesme što se djeci pjevaju i prve
pjesme koje djeca uče da pjevaju. To su pjesme kojima majke uspavljuju svoju djecu u bešici,
tepanje i cupkanje kojim stariji svijet zabavlja djecu dok su još sasvim nejaka, pjesme prve po­
uke i šale što se pjevaju djeci kad počinju da shvataju smisao riječi i, najzad, pjesme prvih iga­
ra u kojima djeca počinju da učestvuju.

Sve ove pjesme imaju određenu funkciju u životu djeteta, odgovaraju njegovim potreba­
ma, pa ipak samo prve dvije skupine, namijenjene dojenčadi, a donekle i brojačice iz posljednje
skupine, svjedoče o učešću naroda u stvaralaštvu repertoara izrazito dječjeg karaktera. Stranog
su porijekla, stranog u odnosu na narodno stvaralaštvo, tzv. »ilahije«, pobožne pjesme koje se,
u relativno novije doba, pojavljuju kod Muslimana u ulozi uspavanke. Nazvane su tako po
pripjevu »la ilahe illallah«!1) što se dodaje iza svakog stiha. Potekle su iz teksta koji je 1875.
godine objavio Omer ef. Humo, nastavnik medrese u Konjicu, na 7. strani svoje knjige (prvog
š tampanog muslimanskog katehizisa) pod naslovom SUHLETUL-VUSUL, zajedno sa još nekim
pjesmicama didaktičko-moralnog sadržaja. Ne zna se da li je pjesma došla u narod iz spomenute
knjige ili je pisac nju uzeo iz naroda. Moje je mišljenje da ni tekst, a ni napjev, sudeći po ele­
mentima oblika, ne dozvoljavaju pretpostavku da bi ova pjesma mogla biti narodna tvorevina:

la ilahe illallah2).Kad ja pođo’ u džamiju,
susrite me naš pejgamber3).
Di me srite, tu mi reće: la ilahe illallah,
— Ovi svijet kano cvijet, „

ovi insan4 bil je behar5). „
Svačemu će feleć8) doći „
i insanu i hajvanu7)
i ’tićici u gorici, „
i ribici u vodici „
i nama će umrijet’ doći, „
u mezar8) se zatvoriti. „
U mezaru nema pendžer®). ,
Da mi bog da kabur-penđer!10) „
Bog mi dade kabur-pendđer „
da ja gledam po džennetu, „
po džennetu,11) po devletu12) „
U džennetu jedna bahća13) „

u toj bahći jedno drvo „
ime mu je tuba-drvo14) „
na njem ima svaka voćka „
hazur15) odveć vrlo slatka „
pod njim ima jedno vrilo „
ime mu je kevser-vrilo18) „
kod njeg’ side tri buljuka:17) „
jedan buljuk sve džumreta18) „
drugi buljuk sve gazija1®) „
treći buljuk sitne djece, „
sitne djece iz mejtefa28) „
u ruci jim po maštrafa.21) ,
Kevser-šerbet22) oni toče „
te sve poje svoje majke „
svoje majke i babuše. „

*) Prema Abdulahu Škaljiću (TURCIZMI U SRPSKOHRVATSKOM JEZIKU, Sarajevo 1965)
pobožni izgovor u značenju: »nema drugog boga osim jedinog Allaha!«

4) Pjesma je zabilježena arapskim slovima.
Podaci i transliteracija su Alije Nametka.

4) Glasonoša, misli se božji poslanik.
4) čovjek
5) cvijet voćke
•) propast t
7) stoka, životinja
8) grob
•) prozor

10) prozor na grobu
“) raj
“) carstvo, vladavina

13) vrt
14) najljepše drvo
,s) prisutna, spremna
18) ime vrela u raju
,7) skupina
18) darežljivih ljudi
’“) junak, ratnik
s®) muslimanska osnovna vjerska škola
21) čaša
a) svježa voda sa »kevser-vrila«
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Mnoge pjesme koje sadrže prve pouke i šale jesu narodne tvorevine, a i sadržaj im je na­
mijenjen djeci najmanjeg uzrasta (prve godine života), ali se ipak ne bi moglo reći da su sve
izrazito dječje, jer su im napjevi veoma bliski čobanskim, tj. napjevima starije djece što idu
za stokom.

Isto važi i za napjeve što prate dječje igre, koje su, zajedno sa igrama, djeca preuzela od
starijih i nastavila da izvode i kada su stariji prestali da učestvuju u njima. Među ovima se
izdvajaju »brojačice« — (razbro javan je što prethodi igri) izrazito dječjeg karaktera od kojih
su nekoje sigurno u narodu nastale, pa ipak je teško da se o njihovoj pripadnosti kaže nešto
određenije, jer im nedostaje napjev, a tekst, više kazivan nego pjevan (na jednom tonu), često
je igra glasova u stihovima bez sadržaja. Jedino organizacija toka kazivanja odaje izvjesnu sro­
dnost sa pjevanjem po kratkom napjevu i povezanost sa tradicijom Bosne i Hercegovine.

Većina izrazito dječjih pjesama iz posljednje skupine nastala je izvan oblasti narodnog
stvaralaštva. Napjeve tih pjesmica djeca su čula i preuzela od svojih vršnjaka iz zabavišta, ili
su ih naučila u školi, od nastavničkog osoblja koje je te pjesmice — zajedno sa ranije pripre­
mljenim programom — prenijelo iz drugih nastavnih centara bivše Austro-Ugarske Monarhije,
ili, između dva rata, iz drugih krajeva Jugoslavije.

N0TN1 PRIMJER 1—2

Hdslein in dar Gro. — be, sass and schtief- Ar-mes HasleLn bistda krank,

Li Ša-mo-ci, ze------ko ja-đon ze-ko, Što ti, bi,

dassdu, nčchfroehr hupfen kannst? Hdslein, hupf! Hdslein, hupf!

da, ne mo-žes skoknu-ii, skoknu-ii? Sko-či sad! 5ko---- ćo

1. Austriska narodna pjesma,objavijena u MSpiel-und Tanzlieder
fUr die Kleinen" Bd.J/16.Jđ.Peters.

2. Zapis autora prema pjevanju školske djece u Sarajevu 1969 godine.

Pošto ne smatram da u ovakvom zborniku treba da nađu mjesta sve pjesme koje su
na određenom mjestu zatečene, već samo one koje po opravdanoj pretpostavci mogu da predstav­
ljaju dio lokalne tradicije, ja sam iz posljednje skupine dječjih pjesama izostavio one, ne­
osporno, stranog porijekla (primljene preko zabavišta i škole), iako su već postale dio tradicio­
nalnog repertoara, a samo radi primjera zadržao izvjestan manji broj odabranih među onima što
su se udaljile od izvornog oblika i poprimile poneko od obilježja lokalne prakse. Na ove pjesme
ne namjeravam da se posebno osvrćem, nego ću pokušati da u sažetom obliku ukažem na bitne
crte onih dječijih pjesama koje nesumnjivo pripadaju tradiciji Bosne i Hercegovine. Mislim da je
to posebno opravdano zato što nijedna druga kategorija tradicionalne prakse ne otkriva u tako 

18



autentičnom vidu karakteristična obilježja narodnog umjetničkog stvaralaštva i što nijedna kao
ova nije tako iskrena manifestacija osjećanja intimnije prirode, jednostavnije izraženih, oblicima
koji se ne dotjeruju niti se o njima razmišlja, pošto im sadržaj nije namijenjen javnosti. A za­
tim i stoga što ove pjesme, i pored jednostavnosti, ponekad otkrivaju najviši domet muzikal­
nosti sredine. To su u prvom redu uspavanke i, zatim, pjesmice kojima odrasli nastoje da
zabave djecu da ne plaču kad im, na primjer, dodije ležanje pa hoće da ih uzmu u ruke.

Zbog njihove intimne prirode, uspavanke nijedna majka rado ne otkriva. I kad djetetu
pjeva, ona sama sa sobom razgovara. Samo izuzetno pristaje da pokaže melografu nešto malo od
onoga šta i kako ona pjeva. Neće to da pokaže ni starija kćerka ako se primiče udaji (vjerovat-
no iz bojazni da se ne bi šta ružno pomislilo kad se »zna« da te pjesme umije da pjeva
samo žena koja je već rađala), pa se izgovara da ona to još ne umije. A na pitanje kada će na­
učiti i od koga, obično odgovara da će to samo doći zajedno sa djetetom. Razumije se, ne govori
istinu, -jer ona te pjesme zna, imala je dovoljno prilike da ih čuje i upamti, ali neće. Zato se po­
nekad dešava da ih doznajemo od muškaraca, koji ne kriju da ih znaju, a vole da se na račun
manifestacija intimnih osjećanja svojih žena malo našale. Jedino bake pristaju, premda i one
nerado, i to samo kada osjete prijateljsku naklonost čovjeka i naslute u njemu sposobnost da os­
jeti da shvati toplinu njihovih osjećanja i pored jednostavnosti sredstava izraza.

Sposobnost improvizovanja stihova dolazi do izražaja i u pjevanju uspavanki, više u selu
nego u gradu, osobito kada je dijete nemirno, pa uspavljivanje duže traje. Tada — kaže narod —
pjeva »šta ko hoće« ili »šta kome na um padne«.

Napjev se ne improvizuje. Naprotiv oblici napjeva koji se tom prilikom primjenjuju sas­
vim su određeni i podređeni toj potrebi. U njima se pojedini dijelovi stiha mogu da ponavljaju,
mogu povremeno da se interpoliraju duži ili kraći, više-manje standardni dijelovi, i tako
daje pjevaču vremena koliko mu je potrebno da smisli sljedeći stih.

U izlaganju improvizovanog teksta može da se pojavi izvjestan plan, kao rezultat naslije­
đene prakse, a postoje i uobičajene teme. Sadržaj uspavanke — svijet majčinih misli i želja —
nerijetko odražava sadašnje ili minule uslove života u selu, posebno života stočara:

Majka sina u gori rodila,
uz bešiku pjesmu ispjevala.
Ovčijem ga mlijekom zadajala,
u ovčje ga runo povijala.
Vile su mu sve pomajke bile...

Pjevajući djetetu, majka želi da joj ono zaspe, da veće naraste, da ga sačuva od zla, da
mu voda odnese uroke, želi mu dobro zdravlje, dug život, sreću, naklonost dobrih vila, propast
dušmana; priča mu o kolijevci, o svojoj sreći što ga je rodila, o želji da mu još rodi brata ili ses­
tricu, a ponekad i o svojoj iznevjerenoj sreći, pa — možda i ne tako rijetko — poželi da djete­
tu umre otac i da 'se ona preuda za čovjeka koga je prvog zavoljela.

Bake, vještije u improvizovanju, znaju nadugo da pričaju o porodici, o svakom članu po­
sebno, o budućem životu djeteta, ako je na primjer dječak, o tome kako treba da bude odvažan,
snažan, poput Kraljevića Marka itd.

Ruho u koje su ove misli zaodjenute izatkano je od elemenata što odišu velikom stari­
nom, a opšte su poznati u selu i u gradu.

U tom pogledu nije bez interesa činjenica da se tradicije sela i grada (inače tako udaljene
da je lakše zapaziti što ih dijeli nego što im je zajedničko) gotovo nimalo ne razlikuje. Isti sa­
držaj, popraćen istim mislima, nastavlja da živi i u gradskoj sredini. Samo se ponegdje preobli­
kuju pojedini stihovi:

Majka sina u gori rodila
u gorici, na zelenoj travi.
Gorica ga na list dočekala,
vile su mu sve pomajke bile,
bila vila u povoj povila...

Majka sina u ruži rodila,
u dolini, na svojoj ’aljini.
Ružica ga na list dočekala,
bila vila sinu eba bila,
bila vila u svilu povila...
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Pjevanje većine uspavanki organizovano je prema principima strukture kratkog nap­
jeva, koji inače služi za kazivanje dugačkih pjesama, pjesama narativnog karaktera, sa velikim
brojem stihova. Samo neznatan broj napjeva uspavanki može da se uvrsti među oblike dugog
napjeva. Bitni elementi kratkog napjeva, ustaljenog, ovdje se jasno razabiru: veoma kratak nap­
jev obuhvata svega jedan stih, ponekad samo pola stiha, silabičkog karaktera, u njemu se po­
javljuju obrasci posebnog početka, završni obrasci, a ponekad i kontrastirajući,
koji se izmjenjuju sa osnovnim po nekome redu ili se slobodno pojavljuju. Ali sve one spe­
cifične osobine kratkog napjeva koje omogućuju brzo, živo i razgovijetno izlaganje teksta dugač­
kih pjesama, njegova podređenost tekstu, promjenljivost i sav onaj aparat oblika koji služi da
bi se povećalo interesovanje za pjesmu, suzbila monotonija i otklonio zamor slušalaca, što može
pri tom da se pojavi, ovdje će da izostanu.

Bitna obilježja napjeva uspavanke, po kojima se razlikuje od ostalih oblika kratkog nap­
jeva, proizlaze iz njene funkcije. A kako se ova ne ostvaruje sadržajem već napjevom, jer jedi­
no napjevom majka može da djeluje na dijete, prevaga i jeste na napjevu. Ne ustaljeni ob­
lik napjeva, koji se tako često primjenjuje u pjevanju narativnih pjesama, ovdje se izuzetno
rijetko pojavljuje. Napjev uspavanke je ustaljen, nije podređen tekstu, a u njemu dominira
pjevani ton. Pretežno je silabičkog karaktera zbog potrebe jednostavnosti, da bi efikasnije dje­
lovao. Pjevanje treba da umiruje upornim ponavljanjem kratke muzičke fraze, bez promjene,
bez kontrasta, bez dinamike, u uskim granicama kretanja. Monotonija što usljed toga nastaje, ma
koliko napjev bio zanimljiv, nije nedostatak koji treba suzbijati, već funkcionalno opravdana
svrha. Podređen toj potrebi, napjev izbjegava sve što bi efekat monotonije moglo da naruši:
kontrastirajući završeci samo su naznačeni otezanjem ili spuštanjem završnog tona, počeci nez­
natnom razlikom intonacije, kada se ne koristi standardna uvodna fraza »Anina, abuba« i si.,
kojima se pokreće ljuljanje bešike (ako nema bešike, majka ljulja dijete na ispruženim nogama).
Ali i .takve neznatne promjene na početku i na kraju pjevanja dovoljne su da se u njima raza­
bere prisutnost bitnih dijelova strukture kratkog napjeva. Uzvici dozivanja »Ej!« d si. tradicije
stočara ovdje se samo povremeno susreću, poput odjeka, kada je potrebno da se dobije na vre­
menu, kada se tekst improvizuje. Ponavljanje se ne izbjegava, već se rado primjenjuje u
oblicima koji to dozvoljavaju, naročito onda kada se tekst improvizuje, da bi pjevač dobio na
vremenu, a i zato što se tim povećava efikasnost uspavljujućeg djejstva mirnog toka napjeva.

Stihovi uspavanke su, po pravilu, izometrički, dok se u pjesmama za zabavljanje
djece heterometrički stihovi češće susreću nego u ijednoj drugoj vrsti pjesama. I to je
vezano sa funkcijom napjeva, jer promjena metra izaziva promjenu napjeva, a time se pojačava
njegov kontrastirajući efekat — sasvim suvišan i nepoželjan u uspavanci — koji je dobrodošao
u pjesmama za zabavljanje.

Vidjeli smo da se u pogledu sadržaja i načina izlaganja teksta uspavanka u gradu nije
mnogo udaljila od one u selu. U mnogo čemu to važi i za napjev, osobito za njegove melopo-
etske oblike. Izvjesne razlike što mogu da se zapaze u tehnici pjevanja, emisiji tona i tonskim
odnosima, rezultat su promijenjenih uslova muziciranja i jačeg dodira sa elementima muzičke
kulture Istoka koji su se u gradu nataložili. Tehnika emisije tona u zatvorenom prostoru u selu
je vezana samo za pjevanje uspavanki, a u gradu je to redovna pojava, koja je uticala na formi­
ranje osnova muziciranja sasvim različitog kvaliteta od onog na otvorenom prostoru, u kome
dominiraju snažan glas i elementi dozivanja.

Vrste stihova i obrasci ritma napjeva u kojima su oni izraženi — u selu i u gradu se ni­
malo ne razlikuju. Uopšte uzevši, tu vlada velika raznovrsnost, vjerovatno kao protuteža manjoj
pokretljivosti napjeva (u granicama uskog raspona tonskog niza). Ali, bez obzira na tumačenje
ove pojave, svakako je od interesa činjenica da se medu uspavankama i naročito medu pjesmi­
cama za zabavljanje djece, pored poznatih vrsta stihova [5(3,2); 6(4,2); 7(4,3); 8(4,4) 8(5,3); 10(4,6);
11(8,3); 12(6,6) i 14(8,6)], susreću i takvi koji se inače izuzetno rijetko nalaze, kao na primjer:
šesterci sastavljeni od dvije trosložne stope (»Abuba, anini«), deseterci sastavljeni od dvije dvos-
ložne i dvije trosložne stope (»Anina, abuba,1) nini, sine«; -Tvoja ljulja na moru kovana«), sed-
merci u kojima je trosložna stopa isp-ed dvije dvosložne (»Ljuljala majka janje«) i dvanaesterci
sastavljeni od dva različita šesterca (»Anina, abuba, moje janje malo«),

*) Primijetićemo da se tekst »Anina, abuba« (ili »Abuba, anini«) u napjevu ponekad tretira kac
stih, a drugi put kao dio stiha.
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Velika raznovrsnost vlada i u ritmičkim obrascima napjeva deseterca, postignuta raz­
novrsnim suprotstavljanjem i kombinovanjem obrazaca članaka, posebno obrazaca prva dva
četverca (najčešće prDceleumaticus, paeon treći, ionicus a minore i dispondeus):

10 (4,6)

JJJJ JJU JJ JJJJ> JJJJ JJ
JJJj JJ JJJJ JXD JJ
JTO JJ JJJJ JJJJ JJ

Od ritmičkih obrazaca posebnih početaka interesantniji je epitritus prvi — među rijetkim
primjerima ornamentalnog karaktera i J J <J <J )-

Znatnija razlika postoji u tonskim odnosima. U gradu prevladavaju dijatonski sa polu-
stepenom na drugom mjestu iznad završnog tona, u rasponu koji dostiže oktavu (izuzetno), a
od hromatskih oni koje obilježava prekomjerna sekunda.

Tradiciju sela karakteriše veća raznovrsnost, u stvari, veća labilnost položaja polustepena
u dijatonskim nizovima, nizovi sa polustepenom na prvom mjestu iznad završnog tona, a od
hromatskih posebno oni sa uzastopnim polustepenima (karakteristični za tradiciju stočara) i po-
lustepenima rastavljenim cijelim tonom koje ne susrećemo u gradu. Raspon ovih tonskih nizova
znatno je manji od onih u gradu. Većina se kreče u okviru tetrakorda, ali nalazimo i takve koji
se jedva udaljuju od osnovnog tona i svega nekoliko primjera koji prelaze granice tetrakorda.

Pjevanje kojim djecu zabavljaju obično je propraćeno nekom igrom pokreta. To je u neku
ruku razonoda. Tako, na primjer, uz pjesmu

»Pečem, pečem cicvaru,1)
nedam paši ni caru!
Okreni, obrni,
prevrni, zavrni,
posoli, pokajmači,
pomedi, pa jedi, jedi!«

uzme se dijete i »povali« na leđa, pa se onda uzme za noge i pomiče malo naprijed i nazad, kao
kad se hoće hljeb da istrese u peć. A kad se počne govoriti: »Posoli, pokajmači, pomedi!« —pus­
ti se desna ruka, pa se ozgor, iznad dječjeg trbuha, prave pokreti kao da se so posiplje, kajmak i
med, pa se onda zagrne djetetu košuljica i ljubi trbuščić kao da se jede ono što se pripremilo.
To škaklji dijete, pa se ono stane smijati.

Napjev je vrlo jednostavan, više kazivan nego pjevan, u ritmu pokreta. U stihovima ovih
pjesmica heterometrija je česta pojava. Završeci napjeva su posebno oblikovani, živi, često pre­
laze u emfazni govor i, konačno, u uzvik.

Brojačice su umnogome srodne sa prethodnim pjesmama. I u njima dominiraju hetero-
metrični stihovi, tekst im je ponekad igra glasova bez sadržaja, kazivan jednim tonom (recto
tono — monotono), prema ustaljenom obrascu strogog ritma pokreta, koji odgovara metru vla-
dajućeg stiha. Sa promjenama metra neizbježne su promjene ritma osnovnog obrasca, kojima se
ipak ne narušava njegovo trajanje. Završeci, ponekad i počeci, istaknuto su obilježeni posebnim
ritmičkim kontrastirajučim početnim i završnim obrascima u kojima se ton gubi, a potencira go­
vor. Ali nisu isključeni ni kontrasti promjenom tona. Organizacija kazivanja brojačica zasniva
se, prema tome, također na principima strukture kratkog napjeva.

*) Jelo od kukuruznog brašna, kajmaka i jaja.
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NAPJEVI PJESAMA KOJE SE PJEVAJU DJECI
I PRVIH PJESAMA KOJE DJECA UČE

Rebni broj
Vrste pjesama napjeva

Uspavanke
Pjesme za zabavljanje djece:

1—230

Tepanje, cupkanje, prva pouka i šala 231—288

Brojačice, igre
Napjevi koje su djeca primila vjerovatno preko
zabavišta i škole

289—295

269—316





Hl —na, tja - Lja 'jnaj—'ka si — na.

/

F.A.H.A. lik/91. 3ADO (riAKOfJJ/C 6^AD)f 1953.

Ll — la, ba— ba, a—lb—laj se, lb—ta, ba — ba, a— ba—baj se

lb — laj, ba-baj, na-spa-maj se! Li—la, ba-ba, maj—La si—na,

Li — laj, ba-baj, če-do svo-je, na-spa-uaj se, ja-nje mo-je.

J=90

SS
AZ.----- lab, oLcb—šo, ni----ni, si—ne.

FA.2..H. 5S63. '/LASDNICAI 1952,.

F-A.H.A. Cv/b/A/ (i.fSFt^OL/HA)f

s-pa — maj, San te prema---------------ri — o

------------------------------------------------------------------------- rVL2__________________________ _______________________________ l_J

spa-uaj,
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6

F.A.Z.H. 51. SUHA (SZAFUHACj <952.

Ljulja na — -na svoje malo đ'je—te.

Lv — la.) ba-ba, ne-ma du-te -za-ba.

„ F.AaH. 44-1?. DOAKET/Cl (pougaajč jajcz) 4 95i.
= 66 '

J=66

la} Lč sr— ma

F.A.Z.H. 558^. 8/SZAl/CA C^^/CA ^SH/Ca) ^95^.
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F.A,St.M. 5747 SARAJEVO, 1552.

Ni----ni, ha-----bi, u be----šč-----ci si-----na l

F.A.J.Al. 24?. A2ZA/1 (žepće\ 15*&.

Ni — na, ba — ba, san te pri — na------- ri--------o /

f.a.mA. 12jd N. SKU6S/C (npOP/^A ' 'Z55L5.

iba-ba, ni-na, san te preua-ri-o, ba-ba, ni-na, San te preva-ri-o,

J = 156

pre-ua-rL-o (ho), ne-za-bo-ra- oi-o! Tvoja, be-ša na mo-ra ko-ua-na,

—1-----------1—h-K—1— -i-r-rr-1— 1 J 1 I — N-rt-rm' i ■ i I VH
#7t^rP-O—■—7 " Ar~*7v Q Q~7 r n -u - ■ —L-r —<^7----------------- ------- _ __________ —------•—C'Zž—_________w 1 1 •

;J J.j^j
ko-ua-La je(he) tri dobra ko-ua-ća, tri ko-ua-čacha) i tri po-ma-ga-ča (ha)
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jedni dragi poda-ča-ja-» treći me-ća na be-ši-ka zveču,

-Pri 1 -r-l ■ i l-c !-'-t----r-V 1 i—t—fc-Hl-r- 1 | 1 ■ ,■TI- k__ oj_____ ______ X________ ;_________ —H____ ,-1______ -i__ I j <| ~t
te ___ r____r*__ z4 » H __ c - __ z_r , *■ U rL y-4_ /“ • zr£Z12________ d__ j_ d -p

me-ća zve-ća, da be-be ne dreća, me-ća zveca da be-be ne dre-ca.

J=96

svo — ga.maj -ka Si — naBa- ba, Li — La,

51f4G. POD&ORJE (KAliANjj 4954.

A — ba — ba, a.—ni—ni!

F.A.2. ft. /&34. ROGAT/CAf 1949.
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J = 84

Lc— let. ba---- ba

SGi5. oRAHOViCA C^fpČs')/ J95A.

Nl-na.-, nb-na-, nl-na-rb—ća

. P.A.HA. 'Hs/ćH. RRla/A/O S£LO (slAHoc)'1963.
J-14R ' f

da. nb-na.-'mo, da nb-na-mot da spa- va-mo uz u-lb-cu. spo.-vade-cu-v

F.A.ZM. ^506. STRO7/CS (š/povcj -f95~'f.
J=54

2; S J -. J=—_|_U__J_J _j j . | j
Nč-na., nb-na, mb-lo ja-nje,

Var. /.)
bb-jel dan

J=72 7
RAM.A. 'f^oUoe. H^A'Oi'AC. CaRAVSR-O^ 496$.

Lju- Ljo, Iju - Ijb, Iju.- tjo- va-na u,-Iju-ljaj mb 'kcado—ua— na,

u-tju-ljaj ga.) 1ju-ljo me-ka majka, mle-ka.dok do-ne-se
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Li—ta, bu,— ba, majka Si—na.

J=7Z

F.A.IJ-L 3070- rwoi/0' ^93~O.
J = 120

j j~j^ u ri-j ju j-.tj-.mj p.j-j-11
Sa-nak i — de uz u-----LL-cu^ vc-do ss— na za ra—či—cu,1.

F.A.M.A. ^AbLAVICA (6lAHOČ) jff&3
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29

T>e- ša ua---- tamo - rcc ko

52(>7. g.ŠEHER (banja Luka), 19.55.

De s'as-pa,—ih, ko ja—nje a tra—w,

. f.A.H.A. 6930. oaašjf 4956
=60 '

Spcc-vaj, si—ne, spa-ttaj, dus-čo mo—ja!

1 F.B.n.A. 6254. ^UM AtLADUSA 4953.
J»84- '

54----- na,Svo- ga

F.A.Z.Af. G22,e>. F£c/GX.AD (CA-Z/m) 'IdS'S.

Hc - na, ni>- na,

J = 84

de io Spavaj a ua— ra- kti, be — šč !

No—nč, 66- ne, to—dl, — ta te maj—ka

34
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35

Maj-ka ni, - na to be — -Št-ci su----------na
(nap.: stihovi se faku.Uaii.vno ponavljaju..)

FAMA. 105/333. SAlAVVlĆ(t/Mo) 1963.
-96 / '

36

f.a.a.m. &94O,. oaašje (gz&t.ojldfG.

Ho-nč, 7ii-n<jy nč-na — ta te maj---- ka.

37

| __ FAMA. &5/-1. KOBILJA (sKEMffEA VAKUF) 1960.
d—yo / '

4——------------------------------ —1---------- —m

2&—la, bcL-ba. mog Da-ša—na ma----la, ,

lo-la,ba-ba, san te gre-ua-----rt---- o -rt,—o

J:zf2 F.A.X.Ff. 5811. AVTOVAC (gacko) *95J,

38 j j n i »n j,
Ho-nu, ni-nu, mo-je ja—nje ma—to,
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F.A.a.H. 4845. moGAČ£v/C/ (s^ERfiCK/CAj 73 EU.

Lja-tja ba— ka suo-je d'je — te na— io>

41

3vo -je d'je — te u, do — da — noj be — so

J_go F.A.2J1. 513S. ČAJDAAŠ Cx£A//CA)f ^3E4.

42 JJ J J . J—1=
2>oo-ba, to—ta., u. Sva-joj be---- šo---- co

Nč-na, no—na, ne -da maj-ka, so—na.

44

33



46

prč-je te — be ne—go ivo-ju, na—na.

48a

F.A.H.A. KULA/ GLAMOČ' J9G5.

Hb-na, nu-na> Svo-ga, mi-log Su—na

^=120

maj- ta su----na tz. go — rč

... 6je-le ui-be ■na, ba—bc-nam' bi — le.
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Jx.6O *A.X.H. 4686. PODt-UGOl/t (/L/ZAŠ), 49^9.

49

Ni-na, bu,-----bct, u- ua---- Ta,—ktL be----- ši !

Spa-vaj, sL-ne, e-to -majke mL-le, spa-vaj, si-ne, e-to majke mirte!

Li— ta, ba-ba, ro-dL-La ga na-na, ro— ćLu-la, ga i da-la. ga na-ma.

r.A.X..Pt. 94. K%Č£VtkE (v-AAeŠj

52

65<5. sos. sA/iAć ^6.

HL — 72b, ti-----One, san te pre---- va.

J =60

35

r.A.X..Pt


J = 84

be----5a,, a, ne-san pod be---- ea

gomx.£>£ 4965.

. . . .  ' I* «l I i ■■ • ■=l
do----de be----- -Ša, mo-me sć-na, dra----- gom.

554^3- ^^iCl (zeN/ct')/

58
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Jpa— uaj, rč----- o !pre — ua.

F.A.nb.J=ioa

57

J = 72

52
maj-ka. Suo - ga sb 

F-A.3..H. UČM/LA (jLFfJ/CA^

gla-vat a. u-rek u. stra-na!

be-šč od Suo-le bo-ču-gu

Nb-na, nč — ncL,

Hb ---- ncby ni>------na, na. !

be-ši>-cL sb-na. 5oe ma vb-le na ba bbnarri bb-te.

J = 7fi

&KUCA/J/ (clamoč') 'I9C5.

do-rije- te mu. od ^čmeč-rct be-šu

Gas^-it. flAHMiCI CaoS.A!^C/FA) JS'S't)'

ko-^u.-ljb sjajno o-gte-đa-lo, nek's'o-gle-da mamce i đje-uoj-če.

49^5. G. XAi.t/KOV/U. (W.AS£.MJCA") 'fdS'Ji.

37



ma-te— rč —720Sfxz— ua Lu,— ka

CER/K (BRČKO)

J = 66 EA.^H. 5583. BISTRICA (a/£H/lA ■*£V/CA)/-f9S'4.

66 Ej-r Q_f -i-p—n n p 1 J 1
Li, — ta, li,----la, u, sr— ma — ti> -------- ^•/

38



J>a45g 6SO6- ČA&dl (x£hica')) S9T4.

r'^) i «D r^j^-J p i j —i
Li,— taj, si----- ne, si-ni—to ti zdrav-lje l

Uzr.)če — ti------ca. te ha-lji-ne kro—ji—la te-bi ba-bct bi—ta

'bu,---- ba, ni--------na., to----- di------ ta te maj—ka

F.A.3..A1. SEPC£t

p_ 1 [ r— x_____ r*
"ftCZE. __________1/ ■_____-__ ■__ »_ ____ ____ Li___ __ ■___E__ ■___________ d___ __ ___ !---------- ---- U-U

1—p L£J------ '1 ■■ 1 *----1---- 1

39



FAH. A. St AT/NA ^FOČA')/ ■f964'.

—ni,----na, a — ba— bez ja,— nje ma---- lomo—je

J=6O F.A.2.F). 533%. ZDENA (sAFSK! N OST^J!} 53.

76g|l
Lb —ta,, ba-ba, maj-ka eb-na 5uo-ga je-do------no—ga

f.a.zji. %%98. safajčvć '943.J = 72

a-mr-la, ib maj-ka, ej, kodne mogla po-ćb za dru,—go-ga.

———th------ H—1—1—r-T—1-------------------- f—r- 8lU , 1 /n J n 11V/rirV? li r P r ' m ’j J o______ O___ (J___ ti i—_—O—p— - --- -*

40



3—de sa~ nak uz cb-lb—ca, uo-db Ma-ra za ra-čb-ca:

F.A.2.H. NEUM (čaPAI'MA), 19.5’7.

n — —
nr-TTT _ . !

_____ _____ £L_____U____L f (
JkLLZ__±t —---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------2^----------

Ho-db, f1a.-re, da spa-ua-mo, sa-na ncb^sfa-va-m!n

Ha-ba, n-b- na, maj-ka sb-na, ba-ba, nb-na, maj-ka si-na

J = 36 F.A.H.A. 'Oo/m. GOEMJE BAAVSFO (B0S.PB7RO/AcJ-fS^

spa-vajj spa (uaj'), Sb-ne, Sb-ne, maj-kin Ha-do-----ni—re

za - (ja- ljaj ga, tja- tjo, ja-če, da se ja-nak ne ras-pla-če.

F.AJ1.A. 4-f7/44?. i(U7A C'tIA FtPČ), 794,3J=120

Nb-na^ nb—na, nb-na-Tb—ća, ne-ća sta-ra nb mla-đž—ća,

kojb čo — ban dbpLe no—siuec čo -ba---- na

i r: 1=^1
i, snji-ma se on po-no-Sb, b’jele ov—ce snjb-ma ća-iza.

41



F.A.Fl.A. &G/A'!.

do U.—ju— irObe---- ča,NL-ni., si.—ne, pa.-na mč

•b-168

još pu-ni— ja bi — ta., ivo-ja tnaj-ka, ve- se-Lb—ja bb—ta.

LL-La.ybu.-ba., u. be-ŠL-cč °>vo—joj, si.—ne ma.-te-------ni.!

J = g4 f.A i..V. flA#. (zen/CA} J9S4.

42



^u-ba^-ta, cZ-u— šo dro.-ga, douso drcoga., a be-ŠL za—spa-la

F.A.2-M. 5?a5. OAJ&EAS (a.ENlCAj 4954.

J> = 144-

Ha-Lu.-ta.fo, Lt—le—tafo, san a be-šu, a, ne san. pod be—-sa.

F.A.3B. 6055. BOSAMSJCA KHUPA/ 4953.

jećtan. kaje, cbra-gb pozla,- ctc-ge, tre-cb grade od. zlata ja-b<z-kcc.

J=72 £430. KUE/7ES (^se^Aa) 4955

Var. 1.)

■San be
* Povremeno se umeće

Je—[a, pod be,---- scc .

91 ~P e ——g .. -. —a -..... <^..V Ž EE —g..... a —g —« —;-—« — < — |
L J *

tfote-baj, sb---- ne ^Je—Le, u, ua-ra-ktč be-sb,
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F.A.3..M. 6?U3. JAz/ua 495’?.c132

Ni—ni ni, mo-je dje-te ma—to>

94
6

1 -— —
Mak

■ ■ .......... ■ —
KESE- ■ s r^T7 ~

Za-sto će ma pje-ua-ti? "bo-lje će joj spa-va-it.

-<r. u -----c r~a
——

__ £
—

—r!-----a — —
ja ću, it? -bi. je-ut■z- a d\je-te će mi spa-va-ti.

---- a ---- ----- c ——0—d----d----- c —-c ■ -<

■ A/< 3074. TRM0V0 (Ša/W£1/o)'795'0.
J=156 '

Jlj-de, si-ne, da. spa.-va.-mo, da a ja-tro a-Ta-nt-mo,

95

da pu-šća-mo btje-le ou—ce i bi—je-te janj— ce.

f.A.m.a. '119/105. PA/dFL7A (glahoč)'J965.

97

ba-ba ni —na

F.Aa.Af. 6$09 (das.šAHflcl S95Z.

ma- to u —ba------ ba, — no,

J J J I J~ J J J...I J J =^l
ba.-ba ni-na ma-to u,—bu,----- ba—no.
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98

Ni— 72 cz, bu.— ba

spa— iraj, di---- te,

Svoje di-te ma—lo'

San te priva----ri—o!

KA-n-H 3B& DOLI AH/ &A&LAM/CA') 1**0.

ju go-di-na. još pa-ni-ja bi-ta, ni-ni. si-ne

pu-na mi te be-Ša, do-go-di-ne još pu-ni-ja bi—ta.

J = 66 F.A.3.A1. OAAŠ7F ('aac£o)/ -W6.

>00 —hf—f—■<U --^
Ne-ni) ni—ni, moj si —ne je------di—ni,

ni-ni, ni-ni, u, di - da- loj be — ši l

spa-iKij, Da- no, u, di - da — li be —š>i l

46



F.U-H. G115. CAZ./N' '1953.

^=168

Li-La, baba, san te preira — rt — o, ti-ta, baba, san te preva—ro—o,

F.A.FtA. 65^15. xt-oi'AA£/ /Ftu4m/ (*crroz Wtoš)f J9&O.

prije tebe nego inoj a na.—na, prije tebe nego tvoja na-nu.

Des'aspavu leo janje a travi, de s'uspavi ko janje a travi

k FA.^M. <o959. O5AŠ7£ 195~Ć.
cP-192

105

FA.2..H. 9G5G. OAMHćM/CA (X£PCE)

JI—ta, ti-ta, 'ce-rč mate-ri-na, a-ta, ti —ta, ro-cti-ta, te majka.

/—de sa-nak uz u,—tl-ca , vo-dt Ma-ra za. ra-ci—ca.

FA.HA. JČAPI^/AlA^ Age?-.

'O — di, Ma,-re da. spa-va—rno, da se sa.-na na-spa-ua-mo.

47



Lju-Ljo, ija-ljo, Iju,-Ljo-va-na. v,— Iju,- tjaj mi ka-do- ua-nd

za.aia. Jfo/fos. /aevoi'Ac (&/tAv sto), 4969.

me-ka dok do-ne-se -mag-ka mle-ka-ljaj ga,

f.a.z.m. cax./^ 4353

Ni-na, ni-na, ha-bu.— ba, ne-da -maj-ka, sve-ga si,—na

J>=144-

spavaj, spa-vaj, si-ne -majci

feRFFl
Ha-do-mi—re . . .

44 be — Ši — cl si — na y ni — na, a be—ši—ci si — na

48



Tuo-jct. Iju-lja na mo-ru ko-ua-na, ko-oa-la je trč dobra ko-ua-caz

r-.A H-A '<5&/'129. HART7N OJ> ^^5
J = 120 7 '

je-dan ku-je, drargi porta- ča-je, treći meće od zlata ja-ba-ka,

patki-ća-va si-će-nčm bi-se-rom. IL njoj d'jete li-jep san sanja-lo,

san sanja-to i a sna vidje-to da mu majka Vje-pu koda kroji,

jedna majka, a drugu ie-to-ca, treća te-ta, ma-te-ro-na se-kct.

san sanja -

. EA.M.J. -fSs/zSS. HO*#OXOG£ (DRVAR) 4964-.
0 — O^“ ' /

£j» p J I -.-p- | J o
Ljulja) ba---- jot u-na—ćč------ ca mi—Icl

49



a—ni—na mog ft i-ta—na. ma-te—na.

J = 108
F.AjZ/1. 7-/SS'. IZ/DOIZ/STS^ /zVZ-M/// (koToK VAX.oš) 'ffćo

Li-ta, ha-ba a. da-dczj-noj be-ši,, be-ša ma je na mo-ra ko-va-fna),

ko-ua-lo je do de-uet ko—i>a-ča'. Pe-tar ka-je, To-dor pozla ću-(je).

ĆKAOACAC
J-84

117J =0—J—^-| /. -J-- J—J I cl J -j
Bćz-----ba, ne------ na, mo—je d'je—te tna—to,

4#..j j 1 | J ~j «i -j i j j —
ba ba, nč na, mo je dj'e te ma to. itd.„naboja'

Povremeni 'konira.siirajucir obrazac. Hije vezan za odreden tekst.
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FA-M-A. (Čaplj/m^ .
J = {20

3C

to.tra-ld ia-----$pabH-ni,, nt-nč, ja.-nje mo-je,

ti I

’ctjdmo, Hi, -no, da n<,- na-mo no-ni-cu, spa-va— IL—cu.

Ho-di—ta ga svo-ja. ma-ma, 'ajdmo, HL-no, da spa-ua-mo,

aen o no ga dtp ta rt ća, što no dipd

diplo-ce o svi-le-ne ko-ti-ce.

^-L------- — — ■ '

i v /n 0 < * __ 1 _ ■

Daj mi, sejo

svi-Lo-ce

4-.--h----------- ■i---,--................. r-i — — 1 1 f—i i
'a H I ° u d 71 71 ) - J J

viPH r* i) zrre u _ y___ drrr:s___VI J 1 < - __•■« .................. ■ ■ ------------------------------------------------------------------- -------------------------------------------------------------------- ---------------------------------------------------------------------

da o-kt-tim. dipti-ce, da ja cLčptim oto maj-ke

i do se-je sta-d—je. bH-na,ni-na, ni-na, ni-na, ni-na.

51



J^ajka. jo-aa u. ra-zb ro-db-lct., ru-jb-ca, ga na Cčst dače—kcb—La

* F.A M A . /M-tj/JOj. SUUCAK/ (GrLAPfOČj

na bobbtnam.' bb-ta, pče-Lb—ca ga. medom. zado-jb-ta

tcb-sta-vd -ca, krilom pokri—ua-La. Nek' je ru-men k'o ra-ža ra-me-na.}

nek' je bb—jel ko bijela &b-La, nek’ je ra-cbbb. k’o pče-la ?na-Le-nci.y

nek’ je hb-tar ka-o Lasta.—vb-ca.

f.a.m.a. STRCa'Ce ($!Pol/Oj 196?.

121

Ni-nb) babb, san te preu-a.— rb—of san a gLaua, a-ro-cb a stranul

J = <oe>

be—ša ib je namo-ru ko—aa—na, ko-va-te je clzrb-je se-sen—dzb-je‘.

jecbnb kaj u,, dragb pozba- — ca-ja, trećb meča
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123

8>pa-----uaj, ma—zo, ja. nje ma—to.

3 pa — ^Q-j, ma- — ̂>1 ja--------- nje ma —to.

u. ra ----------------------  772 e ------------------------------- na. ra. -----------za.
Početni, stihovi ove pjesme (Majka jeT2a.da rodila)pjevaju, se uz napjev i2b-/i istog metra.
Varijanta napjeira nastala je zbog promjene metra posljednjih stihova.

A/čna., nč-na., ma.t&-rd—'na. sč-na., n.o— na, nu-na, ma-te-rč—na. siv—na

Ffli.e.n G8Q5. sw/ce (g^apačac)/
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ni— ni,, ba-ba, u be—&---- cl so—nal

127

Ho — na, z2Ć- na, bijela, go — ta------- bč—ca,

nc---- na, nc-na, b cjela go—ta bi —ca.

129

d.) Var.

■Spa-vaj, sč— ne, spava-ta te inaj-ka.
(,----ma—ta, te č ot—hra — ni, — ta te.
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F.A.2.H. Q6/f-f>. SARA1GVO, -1950.
J=84

1E7
55130 T.

cl ixz- rak— IL be—šbne-,Nč — 72Č, se

131

spa.-----  uaj, sč — ne, pu.— na. mč te be—sa

55



134

FAMA. MOSTAR 1962.
J = 78 '

sve no-maj---- — ^e- Nč-ni, sL—ne, San ie pre-va.—

135

136

F.A^fl. GQ49. 6RAAA ČAC195&.
J)= 156 _______________________ _________ _ ________________________ _______ _______

^u[...] j'"j y O i p p i D -i
NČ—tmZ) bcc------ ha., o — sta-rč----- o maj-----cci

56



137
£)ll— ba, no-na-, ba-ba-, nb-na, a foe—Ši— cl ma—tog sl-na..

EAjt /i. 5949. sas/^a (smsh ho$7) -f953.
J)=10S '

-^-r^F------ ---------- h—F==I——k—1---------- fO !--l------h—------K ~k k---------------tu
-J----u—J—7--- -J2_d----- J. ..d—-----J-----—-^d—J_

JVap.: Vidi napjev „'2UJ2MO 7/2.0 ISUSOVO”

kad tč ba—bo za maj-ka ne ha-je, kad ba-bo

za maj-ka ne ha-je u-eć on č — de db-dč Fej-za— gb-noj.

J=84
f.A.h.A. vj/d/gj. saRAZčso, f9G9.

1391,
| ---- --------u_

< i ----d A2—-—4—3—d —c --- d——r_ ____—d=r—o> 1! k=J 3> --------'

i o ---- pet se s nj U - -me raz— go-------- ucl----- ra

JVaj-ka sb-na l bi— je č ka----------ra

sjedi ba-bo, pa ga o — go(yara)uecje !b—ro u mej-tef ho(dio)

d 3)
bi — o djeci kal ~ -fa

čdab ha- maj (lija)
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tu, -ke do — če — (kala)

, F.A.H.A. iOA ^1. HOS7AZ F962.

140 ' '

J J J l^j &J lp jjj-lJ J J J-14^] J?f
flđjka sina u. ra-ži ro-di—la, ru.— ii---- ca. ga na list do-če-—,ka—la,

i fflJi iJ^i O/J-iJ-—£
a. 'ce-ti-ca. medom na-pb-ta—la, bje---- La uč-la. u.svilu, po----- vi — ta,
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F.AX-fi. 492,0 vlas£h/ca U52Z.J)=120

JE JE

No-ne, sč-ne, nv-na-la te maj-ka nu-na-ta. te o a-spa-inz-ta te.

J-72

Hu-nij’-sL-ne, pu/na note be--Ša! Tvoja. toeŠa. od ht-ljcodu gro-Ša.

F.A.3..F1. 49 5Q. 6KATL/A/AC (ruic^j A9t>2.

144

Spa-vagsone, san te pre-va-rL-o-,

cb=156 F.A.H.A. e/F'sS-f. V'SEGRAD ■f3£5'.i • A

san u be-sa a nesan pod besu.

145

TI a.j ka sina ll go—ri ro—ctu—ta, a bu-Lu. ga Sv-Lta Za- Wj-ja-La

. FA HA '120/2.26. GUQER (umo) -f9C5
J)=596

jL_ L_ 7 ni__ s__
>

jf L-S _L1__ ' r j _ R 77 r B n _ r) p *i ! ■ -oc?] ei___js u u j----------------------—1=4—-------------- l a - r —------F—

F. AX.fi. &-/A7. -7^5.
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Nb-nt, ha-bo, niklo si na xa-bo, san a be-Ća, n.esa—nak. fiod be-ča.

San a gla-va, nesanak pod glava, tvoj nesa-nak voda od- ni— je — ta.

■
) • ’i ■i 7 ■V"T - D----------

121_____ ® ZT
ć r

Tvoj nesa-nak voda od-ni-je—ta, za ue-li-ka brda za- ni —je— ta.

opa-uaj, Jas-mo, a svojoj be—so----cl, tc se

je

Čet—vr—tč od zlata ja — ba-ke.

tre-ot me—ce

namo-ra ko— t>a-la. Ko-i>a — la je

tr-edra o—gle---- da—ta. (ha),

če-ti-rl ko — na—Ča (ha),

Lb----la} ba-----ba maj — ka Svo - ga Sb ----------- na

FAMA 194/439 ^.GO/V (KAJUČ) 4969

ha---------ba, to—ta tc be—st ----------Cb st—na
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Spavaj, 36 Lb zlat — noj

De-La pajaj, pa—joj, go-ta-ba-ne b& — lb, go-Lu.-ba-ne be—lu,

F.A.Z .M. 50. KAK/iEFlCJ (SOKOLA c) 494?.

152 ^<6 F.A.H.A. l/va/O, 4963

.Majka 36 na tz go-ri ro-db — la., u. go-ro-cb, a •ze-le-noj tra—oč>

o-na ga je a. po-oojpo-ob—ta, tasta-irc-ca ezan i-za-cb —

go-rb ca ga na. Ibsl cio - ce—ka-ta., bb-ta. ub-La sbn-a e — ba hi — ta,
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FA.H.A.

be - oto -d-cu!

be -go bv — to.

L-LbC pO-----IH, —ta,

Iju.— ju no—ja jur-Ljo-ua—na, as—pa-uaj mi, mog Ve-sa,—na.
fJap. Ime djeteta nejasno otpjevano.

a pce-Lc-ca

V

DRVAR, ^965.

F-A.HA. j/f/zoo. POU/kvč (ča?MiČ£')/ J96£~.

ru-ži,— ca. goi na list d.o-če------ 1<ci—La,

62



757 M. J
Li—li, h ----h, bu.-----bi, po---- ni—k!i ti za—bi!

U L L—L~Lcl, ll-L—L—l—ta, ?no—je ma—lo d'je—te

Hap. 1) Ponavljanje je jakuLiaičvno.

F.A.H.A. -Ff/^/z&S. SLAr/MA (FOČA ) F96S

Sanini za—spi, pa ve-ći3an mi za—spi, na—ra---- 3ti !
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163
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164

F.A.H.A. -155'-105. qkod (ki/l£h vakuf) fSf&5.

F.A.-Z.Ff. 6035. 3O5AKSM K^(APA/ V^S3.

F.A.Z.A. 6034. 3 OS A A/S KA KKUPA, 19S5.

F.A.jt.Fl. Sd-f&. SAS/NA (samsk/ Aiosr) 'fdS'S.

3ć4-ba., ni-na , bcc-bct, nč-na., u be—^č—cč 56 —na
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HC— nč, bcc, -----buy nčnL, ba------- bi, ponik-Li ti za ---- bi l

| F A.f-I.A 'fi.F/F'f-Z. /ISLieV/AM (FOČA-) 196£T
J = 72 / / '>

770 C C J | J .J ?. ?- J£J J-|-J- J>j -J 7. |
T*k>-j<x be—sa., tiHj-ja be------na. mo-ru, ko--------------v-a—na

172

66



ma—ma

tra---- uč !

174
JCLJZ

174
a;4.

J - S6

r.mz. /7. 'fG99. PAć'FaP (siasrA#)' '/&■{•?.

Mč — na, ba-faa., nčna.bccba, Sante pre

Spa-vč, spa-vc, spa2>č, spavč, k'o ja-nje

mama te je iz ie-tji

Hi—na, ba—ba, nina, baba svoga dra----- gog sč----- ?ia-.

F.A.Z.Pf. 3?5G. PFOF.OA

J=6O

je>
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tJč — 226?, blL — ba, nina, bccfoa, rock,-----ta te maj—ka!

r.A.Z.a 5486 VLASENICAI S19S4.
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T.A.2./-I. AAQG . sAZAjev# 'f95~o.

ZU TU --------------- ČL---------------------  CU UO
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FA.ž.fi. Z<3 nesrtK, 494Q.

F.A.2.F1. 5563 JČZFKO CMJCe) 4954.
ftJ=S4-

.1 p p .j i.-i.n c_r lu* •*■
Buba., tu-ta., ićz-bct./č—Z/z> bu.-ba., lu-la-, mode-ru-ncz. su—na.
Tcetu- ca. ga. -pče-tu-ca. gcus pče-lu-ca ga. medom, ža-do---- ju—ta.

FA.2.A1. 436. rt£8/ŽAr 494&.

Spa. — uaj}su—ne, spcu-itaj> su ne, san te pre—i>a—

o, spo. — it-aj, su -------- ne,

70

FA.%25c5%25be.fi


784

F.A.MA. '/'f/p/lB?. SAA7//VA (cač*) USS

J=70 ' ' '

47a — bja—la, Lja-lja-la. maj—ka. ja,—nje

na mo-ra, ko—va—na, tuoja besa, tuoja besa na mo-ra ko — va—na.

ma.~te---- rč> — na

7J



spavaj, so-ne, san te prova.

Spavaj, so-ne, spavaj, sč-ne,

J = 60
2.H-/39. PUMČ'C (TUJ.iA')/4?6G.

11 „■■ ___ »— ■ r t "'
----- — ■ -j

tW T.--------------------------- 1__________ ___________ I-------- -- ------------ ■--------a--------a-----------------
E — -------------- --------- ----------------------------------------------------------

-60 F-A.S..H. S’č'fS. &ISTRICA (hEH/La'). .

u Sr— ma — to

be-------- Be-ša. to se na vio-ru. ko----- ihz
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J=96
F.A.2M. (,0(5 K/B/C (oSTKOŽAC. *a> CA-&w') 435'3.

F.A.VA. s/f/s/G. rcCAŠK/At (’l"ŠEGZAl>)/ 496?-.
J = 96 _________

r ■-- I r r^>-1 ■!
Spavaj, Sajmo, spavaj-(haj),Sajmo, pana ni te be-ša—ha, puna, mete be—sd

J / ■*
7. u ’J •

J
do go—ho-dć-ne, do—go—ho-ćLČ — ne, još punč ja. bu—la ha, još punčja bi—ta,

tiro-ja-hoc majica., tuo-ja-ha majka-ha., trese (d-ja. bu-ta-ha, tres eto ja. bu—ta.,

ire-se—tu. tu, tre-se---- la, tu hatjinakrojučcu-ha, haljona. kroju-ta

75



I Z/f. 5&85. x.£>EHA (samsk./ MOSt) 4953.
J = 72     '

199U , J""3 J"""J [■ J"""J «C- J.. JTTJe
Nb-na-> bu,-bcL, il he-ću-cL d-na, cl be—ću-cZ, sl-txz.

’tč—CL — ce mu. 5 Lista, vo-da pc,---- te, stčs-tcz ico—du, pu—te

J = 78

201

338. SAEA75I/C' J956.

Nb-nL, s'b ne, radosna, tc mcgJca., rados-nct. tč maj-ka!
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J = 4O2

Hl—na, ni>-ncLy cl ddd-dža.noj be—s'l, cl ta,-na.-noj ko---- 5l

■Zla. e>X5XOiFO POLJE. (o/'ČK.o)' .

F.AJi./i. 4203. zloselA (tcuPAtes^ *'33*.

Hl — na., spa— vb, k'o ja, - nje cl tra, — VL> k’o ja, —nje cl tra^-vč.

F.A.L1.A. 23/5OE>2AK CLJfiAES'j *963.

cLl—pIl pod. go-rom, pod go—rom, pod go-rom?

9S. eA/zaLV oLLŽACc CsoFoacj <}£?.

J=66

bu.— ba, 3a.n te prL-CKL---- rč-o, San te prčrvoc.—to—O,

F.A.^.^t. ^93: PAD/L'Of/LC/ (*e"'cA \ *934.

Lu-ta., bcL^~bat san te prč-va.---- ro — o, sante prb-va.---- rč—o!
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Nu-tia, ba-ba, 44 be----šo go—ta—ba, uc besi, go-ta—ba., -lu,—ba

F.A.H.A . VOL1EVAC (<3. VAKUF} ^63.

I FA.-Z.H. 363$ TMVM/K.'tgSV.J =«n z
212

^■pa-tKzj, bu,— baj, Spavaj, ti, — taj, ro-đu-la te maj—ka l
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iO9. OMJ! VAKUF. JPf?-

hi,-la. vi—la, bi-lcz ui-la Le-bl e-ba

ba-bi, ro-ba,, a majki ro— bi— nju, te-bi si—ne, te-bi, si-ne, od zla-ta. be—

'če-li, - ca, te medom, im do—ju — la.

—1 n—1— r-|-T^=j= «—_r™i—i—7 rr^=i

bu— La.,

■■l-J. —

gospodske ti,

_p -p-p— -— -—j-

gospodske ti ba>bi- n.e

R—t-------- l~ J"1"

Lr tJ fJ ž
po— sla.—la.:

—r f-r- r —
ba.—bL ro-ba,

r-baFTl Jq>lfr-r u i"J <r 1 -4-6------- at— f d -e r r r_j 4J.=£j=l

ko-ua, le je do tri ka.-jun---- dni—je, jedni, ku,-jcc, jedni kuju,,

dru,-go pozLa- cu-ju, tre-ćL meću,, treći meću., di,~me ščmši----- to----- uo.

Nap. • Čtanoik»nrnaj, bubaj" povremeno se umeće.
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ta i — La—he ii—ta—lldh.

Var.

ta— o — ta—he

| f-a.2/1. 4*5. poštar
A J = 96 -Mv

279ffi#J—f- £f J lp Q Qj J I J- . /> Y-|-|—
SL-tna dje-ca &t, mej—te---- fa, Lee t—la----- he, tt—tal—tah'.
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J =06
f.a.z.h- toz'S. orašjč (rrčko),

altdh-, la L-la—he bt-le—ldh, ta o—la,—heJll— la/h

NAPJEV

majka sona a tu,- žo ro—dč----- ta, ra-io-ca ga, nalćstdo—če.— ka-la,

medna, 'će-la medom za-do—jo-la,

medja'čela medom za-do—jo IzLsta, — bC—ca, ezan L-zco—čl-La.

bola, vela a svila po — bi------ la,

NL-na> nčna, ma,— le-zio-ga so-na, nona, nina, ma—le—no------ga sona

FAU A 'tS.A Hor/^OFC/ ■fPUS

... moru ko-va-la
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da nč-na-mo, 'ajdmo, zlato, da spctua-mo a ni-nb-ou Spa-va—Id — ca

F.AM.A. 2.49^/7^43. M£C"7 (ČAPlJ/MA)' 'I9G7.

!—de sanak uz a-ti-ca, v-o-dd Da-na za ra-či-cu. ’Pjd’mo, Dano

da ni-na^mo, ’ajd’mo, Dano, da spa-ua-mo, u nč—nd-ca Spa-ua—li—ca

Hč-na^ni,— na, maleruna so — na, nč-nay ni—nay 'najka te ro-dd-la,

F.Ai.P. GQQd PRu£> (qosaksk.i samac) 4956.
= 408 '

nt~ na, nt-na, žar tč majici bL—o, nb—nay nč-na, majka te ro-dč-la.

Tuo-ja be-^a na mo-ru ko-ua-na, nja ko—ua~ta če-tu-rc, ko—ua-ča:

je dan Ica-je, dragi poda— ća-je, treći štjeme di-ze, na dukate ni—ze.
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I F.A-H.4. m/'f. KAZAKCJ (GACKO-) yf9C3.J = 14A ' '

226^||i ~p f --k ^-— 'J 7- h~J—p—J- -J ■ zzj—J ■ =
Ni—na maj-ka., ni—na maj-ka 5uo-ga Mi—to------ va—na,

res-či ta— ko, res-tč ta.— ko, mo-je san-ce žar—Jeo1.

—U--------------------------------------------■ — I •• _____ I 1A------ J------------------------------------ 1• j a M tu!___ tra ® < A A 1
—— -------1:----------------- ---------------- L_^_*--------------U

’O----otu., ja-ba-ko^ 'o — ćti kruško moja. I

. f.a.O A GS99 3/st~A/cA (kem/ca) 'f95~&
J = 120 '

227^4^^ ij r i r r -£3--.Ht—r IJ J —i
ćZ— LaL—lah,

me-ne sre-či naš pe-gam—ber,

i-ta-he, čL—tat—lah'.

b—la—he it—laL—lah.

ktactja po-dem a dza-mu-ju, ta č-ta-he

Di me Sre-či , tu. mi

J p I f —p - J -|-J. -;>-j-r !-J- J J

doć će ua-kat u.- mri/j-je-- tč, ta u — ta-be ćt—laL—lah

n(J-xpb av--đest, ’klounjaj na-mar., ta č — la—he iL — taL — lah,

~v--- rt----- L_■JFr-r-ko—H >-s x= 0--------V Z— ------------ <2 _________----- C ___________V
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č—la.— he čt—led—lahka — bar se za.- iuo—rč —

u. ka.-bu.-ru. stra-šno mro,-eno, la i —ta— he

Tndh-Za-te, d pen-dze-ra, č—[a— ha a.— tat—lah

čl— taL — lah,

sus-rl— te "me -nas ‘pej-gam-ber ta, u—ta.— he CL—ta,—tla,h

F.A.Z.M. J'J'dS. zznicA '1954-.
J=8^ _____________

. . -T- p _r I j~ J J =
Vadja. poj-dd tc dza-mu-ja la, <,-ta.-he, i/l—ta,—llcch,

ere-ti me-tie na,s pe-gaun-ber, ta. i,—ta.~he, (jl—ta.—LLa.h.
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J =120

mas-tra. - fč— ce,rtL— co Z?e, it—lat—lah

La. (j-lcL-he ut-lat—tah, set na. dje-ca. gZ mejte-ja., ta G-lcG-he, d-laL-Lah,

■pod pet.— ZGL—hom sa.—fa-ro-ce, ta č—ta.-----he, 6t—tat—tah,

kea'-ser oo-ctč> ta t—ta.— he, u,—tat—tdh,o —nL

i,—to.--- he, td. — tat—lan.g -ta — he, tt — tat - lah

. A4.2.«. 3< CRKVINA NA GLA5INC.U 4-94?.
J — ©4- '

*-- •-- --- --------- -«=< =i--- p . p= e «j
Sn'je-lo. ka-ka. ja.----je, Smije-ta. ko-ka. ja.----je

. F.A.29T G-fPĆ. CA^/N. 'f95's.
J=96 

232^-tPJ J «l | J ■ J | J J J J |--il~. . J ||
Clg-cus, ccg-ccg, Icz—te, sna-ta. pa^-ka jo.----je

Qr~tb— čo-aa. gr— čer Pe-tar ko—nja tr—de
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a, ma-Ta-mć

k o mom Mu-,jo lb —ba — dcL

f.a.z.h. &. (Ja/p/ies^ 'fdS'i.
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F.A.Z.H. G2-fe>. PEC/GRAD (CA*/a) 19S5.
3A.VZSETA.K

uat-ra, ga. pre— ceCu.~CU., CU.-CU.,

F.A.Z./1. 4Q45. e>X£HA-AJf fsXEaA£M/CA} 19S4.
a Ja96 »SSfCAV/CA”

237«. J J J~~J I J I J J *1^1
0 — do-se go-ue—dct. pre-ko br-da. gode—ma..

0—do 6 ja. za. njč-ma da na.-be-rem ne-ve-na..

F.A.i Pi. Md v/d&v/sTe (jfiLJAta, kftor vA-Eaš') 196a.
J=4O8

Cub-ca., ca,-ca. na. ko-nju., na. 'se-vb-cč na. po-ja.
237b.

Kad pojde-mo Spa.-7ia.-bb sa-ka. ce nam da.-zna.-ti,,

4^ J ^i»rJ J7 l^..j
kad pojde-mo u. da-ja-ič ka.-Ca. cenam a.-ku,-aa-tb.

J=<O6 ' '
P.A.fl.A 414/319. GLAM0C 4963.

Sidra. ce mo a- ba — reRe-uč, re-ab, ma-ga,—re,

ZaJda. ba ba ja.-nb-Ca. da.-ote 1).. .. stradnjč-ca..

1) Imenuje sq dijeta kojom sepjđua.
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za - ko - ć/zz .

22.0/40. sV£C/Af (cAfiZ^'K*) 490,?.

Pe-čem, pe-čem clc-va-ru., ne-dam pa-si ni ca-ra , o —

da itl- dim jel ’ pe — ce — na •

Hl-ncij> ma-ti, na ko-nja., vuk ti

"Pe-čem, pe-čem ctc-va- ra, nedam pa--ŠL ni ca-ra. O —
■RITMIČKI S>LOB>OT)MO, U3Ti.lA.vA.ZJUCI

vr—nv, po —

Nemoj majke za-bo-ga, mama mi je dra—ga, si-ka mije

238
a/1.

- kre-nl^ o----  br- ni, pre— vt— ni, za

-kre-nu, o---- br—nl

J=1O2

rekla, ml je draga dati kad po-de-mo Spava-ti •

238
a/2-
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F.A.HA. 79/7/87. SAUJEM *969.
J=96 '

jfriJ-j j .?J i J~~J J—i-J j j J i. J-4.—
Oj, šlb-tjl — ko, Sbb-tjl-ko, jbbtjb uedm. ja.

po-lja-biin te ja, ja. te-be L te-be i tvog druga

Ca-cu, ccb-cu.) cac—ka, na mo-ru tt kras—ka

cte- no mo —ja let — ka, ko-la—ču-će ples — ka

prova-li.

pogrga-včtel-----ka se po--mcb--mt swc

na ba-ko-ua LcS—tu. Lust se

a ja suo-je oui— ke ne cta-cLobl

Vo-dun. ba-ku. na pa^-zazr

J=96
3#^

.—7£L

Sć>S. SARAJEi/O E9Č9

Uađ3-AVAJC/cit KiTniČt/ SIOSODHO.fak n.ji irf^Rp
Haj, ba-ko, gdje-god.lt je dro.-gol

3S



F.A.H.

'se---- to?si ----to ? Ka-mo to'se — to.

Po ras-la je

Ka- mo ta

čk>---- ko ?

L još ue-tia-}1a-to je!a Ma-rt-ja, -po tro-je

go- la-bo-ub . Ka-mo ft

6 dje-uoj-ke ste-o—ne-. svaka ro-do

bra-šno? Ne-ma, dje-de, na Što. ja, ka-mo t<.

'Še-no-ca? T^o-ča-pa-Li.

gdje sa že-ne ja-lo-ue,

tč što je pa tem. Ka-wo taj pat* 

U zo-r'o je njL-bč-ca. Ka-ino ta

tra-uv-ca. Kamo ta tra-uč-ca? Po-pasta je kra-ui, ca.

Po-rasta. je 'Še-nL-ca. Ka-mo ta

kra-ač-ca? O- te-ta-ta uo — ka. Ka-mo taj

SAKA3EV0 -1369.

go-ta-bo-uč? O—tć-S(Z sa 71a mo-re,

po duo-je,

rj<j-iH,-ca?
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Ca-ca, ccc-ca, na ko-nja... cu,-ca, cu-cu, na ko-nja...

F.A.2..71. KUEVO (rtuovO' SAtA3£vo')/ Sttž.

O—pet mi, je rekCcu cLa-ii, kad, po-de spo.—w — ti, .

F.A-h-A. SAKAZČVO, J9Č9.
^96 7 7

238 ...! 1! | J ....cL=
Ca-ca, ca-ca., ta— Le, Šnicla. ko-ka. ja,—je,

----- ho ga ne — ce,

a, uat-ra ga. pre—ce da. mu. se č,S----pe—ce

Jje ----- ho ga da — je, Me

fi.t.Z.Al 79/07. SA£AJ£VOJ=4O8 / '

238 J-. J- "| J J- Je/2 w . - - - - - - _.L_w- - - I ...~------ -............

Ca-ca, cu,-ca,> ccuc—ka, na. no-ra, ti, kras-ka

... 7—-I-------
de - no 7710 —ja iet — ka

sva-kom da-de po ko-la.č, me-ni da—de preu-r-tac.

ko-ta-cč- će p Les—ka

Zs — pa - de mi mrui,—ca gr-(j,~ca.
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Dojmi, maj-ko, pasci-cu, da a—hi—jem gr-CL-cal

Ne-moj, si—ne, gr-ti-ca, gr—to će nam so-lž dol

so ce - mo kravi, dat kftt—va. će nam mli-ka. dat

mački dat mccćka će nam mi-đz dat.ndi-ko će mo

vlĆ-Ćcl će mo or-tu, dat o — rb će nam pe-ro dat

pe-ro knjiga dat

knji-gu, u are-aa preko praga

Cu-cu, cu-cu, oa-ca-na, sedta. konja. Hu,ža-na. d-je-ta te gaja za g
"Pod ko-ga si sedta-ta? Podta-re-na de-te - ta...

92



& FJ J"] | J . J... ....
//e i— ma.-ta na-----sto, na. Mu-ji-ne ga----- ce•

---- jo plcc — ce: Gdje su, mo-je sam-dal ga-će?

(|)t> _-*L_«L.j =e | J J J—«==s~= J Ji
£—no ti, hin a vrh basce, gdjeno miĆi pre----da.

F.A.H.A. ^69.
J=9g PRVI STIH OSTAJ-I STIHOVI

238 fe .ncF] i n. j j r fi j- - -
Ta.-Šccn? ia^-sccn, ta.-na. — na., pa-la. mačka. sta.-va. — na,

k/a.-sa. — na.. Su. - tu, Sa—ti.. ■Hcb—sa. —ne

da-nas nam je nectje—tja, Ita-pu-cu. ti medv-e—da

POSLJCJIHII STIH
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238f'* F.A.H.A. SARAJEVC 1969.

Ta,-sua),ta.-Šwn, ta.-na-na, pa-ta mačka sta-va-na, ocfre-ba-ta Ha-SO^na.

”Su.-te, .Šu-te, Ha -sa-ne, ku^pi-ću. te na-na-te za đe-te-rc

239

J-J --1' r.&U
u, ma,-ra-mč, ^Še-ce-ra. da mi, brc^-co ue—če—ra.

F.A.Tt Al. G1O9. CA2Z///, 19S3.
P ZAVRŠETAK

aofaž t • f.=f= f i f—j* r p N J j
Ca-oa, Ca-ca-, cucka, ne.......  ve-Li, Jo—voz „ E—uo ja.!v

241
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242

F.A.2.H. GA? (trmovo SA*AJ£VO)/'l35'0.
OS7ALI STIHOVI
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Ta-san, ta-Čan, ta.-na.-na, ma- ca

pa, o — gre-be -Ša-bos-na.

f.a.ai.a. PS/vj. Šepa (eogataca^ *364.
Ja96 Poćefei msloMi--------------------------------------- — Ostali melosiisi----------------------------------------

245fo| J" J j J J J---J-.- ||>J**] J =
Nu-nb, nu-nb-, ni-na-na, ne-ča. sta-ra. nb tnla-cla,

sa-mao ho-c<c db- ba—na..... cc janj-ču-ću beg—ču___ćo

k-J- J -1=^:^T—1----
^-Zaorsni melostih -------------------------
Pll—«■■'? ........ ' -------  ‘ ■ r- K ,; >—i■ B w—---h—J—J------- - -----i? 7 l _-:|
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frl, , ------------T- ■ '

oa- dLu đer —

i d----------------- ----------------- ----------------------------------

— Zb

-------. 
------

H

1 1
1:

J. J.-j-
o sorgo-je

-------------- 1-------------

— ____________ ^x.„
-------------O ■■ ------------ ----

pro —no —se, haj /

ly- J—J J —^—<4= -----a-Z-------- Ql—Q1------(9J------ » eLJ--- &---- o------

4 F /) j. //. ^76? goaoo/ o$-zaj< (kuPtes), 'f9£'1.J>=192 ___ '

j j-jgLJ. i rj j i nv,gw^wi
Sb—je bou-------ba icu—bo—da, pos-ba ctC,----- da na, ita-cLu-,
kad ne eto------da nč ao—de, 720 ba,— bo------ne la-bo—de.

pa ma da----- Sa. bS--------- ZČS -----------Ida.

ali.
Oj, /----ui — ca, CmL-ljco-nb-ća.' oj I-----uo-ća Cmo-tja—ni-ća.

F.A.i.31 -Z&93 GOfA/J/ O0.ZAK (kL/A/IFs} sdlš.
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ne ■sa.-ta. — ze, da. joj gnčzda ne na-La.-Ze,

247
d./2>

du-te—Id-na. do ko-LL—na., dL-te—(d-na. do ko-Lb — na..

F.A.Z.fi 4c5-f. GOW/ ODaAK. (KUPtE-S) 4954

G-r-tb— ČL- ca. pro-so bna-ta , gr-LL-c2-ca pro-So bra.-La.

247b

pa. na.-bra.-La. dva. haanba.-ra.^ pa. na.-bra.-la. dvahaon-bor-ra.

245

98

F.A.Z.fi


je—de jo-vo joL-ba—ka, cl —je— de se Za ra—kut

ja-do, ja-vo, ra-čb-ce, de-uo -ja-čka. da-sb — ce

F.A.H.A 4S/'/'2.?4. BKE2OVO POt-JF f'GKdk.o) 1956
J = 102 C.

^\i r p~ I -7-.J, „ ,.il:j i J» ■ «M
Ce—lčr guske na. te—da, sve če—tb—rb be---- te,

go-spo-cd—na. ’Pe---- re.

za— te, pLa-----ue, po-đd cu,-ro, z<z mel

F.A.2./1. CoW! CCD^AK (lUrPKGS) 195').

p r —11 r'i i r i iiri i f rrn i r~rn
250 J »i J |J J J J |J J J J_J J^|

Vb-dž-o som sto w,-dž-o nbsom, ub-du-o som Sto id-db-o Tibsom

1) guska o—sed.--------- ta ocl

Dar.
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A.jt.fl. 3O%3. 7~O3/C7 (TP^OVO <SAPA3£VĆ>)/ 19S&.
J = 108

5Č - je ba - bo mtb — vo
na re — se — to krč — vo

Ne mo-ze ga pro-zo— ja—to
oec ga sta-de pro-zb—pa—tč

252

J =96

Sb-paj ba-ba^ bra—&no l

F.A.ž.Pl. £6 46. nčupi (caPLJ/ma'), 495"/.

Nemam, đede, na—što- Da đe tb je

(dh -1------- —1-------- _______________

—c -J------  c —c J
<3------ - -------------

£6---- to ? 0dn\je-lc ga. \se-----1

_______ fl

0. 3a cte tL 3^ ’ć>e — tc.

_____ ■

>?

.. . .

100

F.A.%25c5%25be.Pl


c------ —c —c-- c---———c —c--------- —c --- c -- c----- a —č—•---------

v<

j ___ J

?---- kO?

_______L

U-Za

—o—c

□ - r’o

—o------

’še-nL-ca.

------p"7"*]--------------------------

G

—o—c

je ta

---- cl----------

’3e-no-ca ?

—a ---

F.A.Z.'I. 7408. IMLJAM! (KOTOR VARoŠ) 4960.

253
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pred kuću. ga. ba. — cg. De je o-no ja,— je? Odnje-la ga.

De je (j)o-ncc clg-tg-co.? (J) o — ib-šta. je pu-ti,-ćem.cu.- rč- ccg ■

-F-— ------- *"1 — =±"F, ___ t2______ /____0

\ --------

De$a,(j)o-7)b pcc-ib-ću! Po—rasla, je ira-vb-ca.. De je o-na

ćLua. do-lbčka. 'se-riG-ce. De sa, o-pa. dva, do-licka. 'se-pg-cce)?

Po-zo-ba-lb go-la-bo-ab. De su,rj)o-pu go-lu,-bo-(w,)? (Jlo-iu-Štu sa.

--------*1 — F—------V— —
zzziTA 1 u 1 “______ < A. fvu n__ ■__ r__a __ i a

naj tr-pji-(će). De Sa,(j)o-nG tT-pju-(ćć)? PoŠje-kla. ih sb-ku-rb-ca..

--- ¥— — —
nr-----

V
AVU______ X_____ —_____ _________________ _ fl __ a

De je o-na. si- ki-rb-cca)? U ko-uct-ča. za po-ja-scm. De je o-nb
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254

/r/j.a/r. b/srfUCA -&5'6.

r/ , u2 ■f ---1-------  r—nl-- _ ---- - -- -------------------------H-j--- 1---------d-------- --------- 1.. .1 . . ! . ... .

7®

Xrk2-----

?-ia

<
let - fca,

—•---- 9-----

t&i- ka,,

M-i—

ko-la,- ci>- će

------- d—d--------

----9------ 9------

ple- ska, na, ha,-ko- vo>n

■1 J J'11"!
w ■ |—•---- •---- «- •—• i _.. ----9------ 9------_• • « -
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255

256

kraška.

F.A.H-A. GLAMOČ J9G3.

uoCk tu majka. za- ko — tjaČamca, camca, na po-lja

------x

Ne- moj, ua-ce} za- bo - ga,

za-bo— ra— vč si-se

Toa, ba, ba, ba, ba— ba-ška, to — da—ta je

pse-no- co, na po-b'a.

majka mu je ara---- ga,

■X------------- *

spa---- zhz—tb o— kre-na se ma-ma ta-tu,

J =108

Sb-se mu je

F.A.i.H. 9998. bOSANSK/ MOW ^993-

kcab smo posto

o—pet mu je re-kla da-tu, kad po-đe-mo spa---- va—tu.
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I f„4.2.M. 5745. e>RU£Šc£ (Sarajevo)t 795.2
J = 96_______ _ =========J

25a J J i J~~3' J -ii «T~~J J i J~~J J i J J J J
7o.-S6ć72, fa-suTi, ta-na- na,... sa>- re- ne, ma-ue-ne, sje-di, Sfa-no,

kraj me-ne!

J J i J~T"J l J J-J--J-i-rj J~ 1
Ne— ca, ne no-ga, ne mo-ga mi na no-ga.

i F.A.Z.H. WQ- G.'ZFLUK.OVIK {vlASENICA} 455.2.J=72
25&»^n-j J J | J J J J J i J "J 5?^

H<j-tlcl, nij—na, ni> — nu, — ^ke, na Mo-ra-vir kra---- ške!

i A4-/7 -4. 736/a46. DRVAR, 4964.
<J=96 7

260

(6os. /(/7uph ) f /9S3.

Ni,-na, ni,-na, ni> — na—Ška, majka si-na lja- tjuš- ka.
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J>= 120

na.nu.4e,

nr-f = = == =F= =F= =
ćb‘ b fifi- j- -j...* O T-~J=V- «* ■ '■

Skoknu, skokni,, majma-ne,

F.A.X..S1. 0/s7~X/CA (w£Ff/LA')/ '7&S6.

kći/pčz-ccc ti, posla,-ću. te

tu ko-to, neka ko — Lo pi,---- ta,' ču-ja. je to du---- kal

i FA-3.Fl. AOfS- G. ODŽAK (kU^KES) 4949.
J = 84 _________ '

262^4 J"Zj J""] i j"j J"1 Fl-l ■FCT-JI i n J -i J=^
Oj I—vis-cu du — pla-ru-ću, ko tu di,p-le no-----scu, o----------ko-lo

pcu---- 3gu, u dup-tb-ce u — da-ra., lu~po Mcu~ru pri,-ua.-ta.?

263

ke be — re Dar-ko kru-S----- ke,

F.A.a.4. Ž2'i/i7/'f82 GUCA GO/2A (THAVM/^JdG?.

Lju-lju, Iju - Iju, Ijuš

f.a./i.A. kuu (GLAfiOČj' ,/963.
J=156 Z Z

264 fap

He-inoj konjaQr-Lu—ču-ocu gr-----če, Jo-ao ko-nja. tr----- .Če.

go-nu-iu, su - noć sam ga ku-pu- o u ćljeuoj'ku, Lju-bu-o.
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39^4. d.OMAK (HU'^es) '/9SJ.
J = 96 __________________ 

265^t=£j J J 1-J 1 J> v I J J J "-'-~l | «T~J
I mi zna-mo svi-ra — ti, i mi zna-no svb-ra— ti,

bum tara-ramba na bu-bamj, kliu-ta}kLavta, na kla-uin, klov-ta, klauta..

na, kla-uir, i> staTa-damia na tra-ba, is tara-damta, na tra-bu,,

€___ >> —— >•.
■Zz------- - — — ——

U r ..v\ J

bum tara-ramta na, ba-banj, buLmlaTa-ramta na ba—banj.

-Sto ga, ne-ću, mo-ro—tč, ja kom'ću, ga go-jb-tvV.

Si,- noć sam ga. ka-gi, - o o cLjetrojku, lja — bu -------o.
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F.A.2.M. 6610. (USTR/CA (/t£H/LA) 4956.

268

J = 96

uč C6: » č?CC, ga.. po-bč-la, se gLikc, (ha,

109



6570 e/sr/?/cA ("zau'-a), 'IdS'o.

269

J =60

7a(Aa)-5u?j, ta-su.fi, ta-na—na, gte(he)-da Ha-san sta-mz- na,

J ^.A.Af. A. 'Hi/HO- KUt-A (GLAflOC^ -t965.

270 2 ■■ ~f—J==? * ——^ ' — 4=1=Ej'."" . "-|

Ccuccs, Ctj-ca, cti-ccl— njct, ca-ca ko-nja. na. Jco-nja,

nta'še—nu - ci, na. ^ic-tja wzk tu maj- ka za-ko — tja.

Nemoj, otc—jo, za.-bo-g&., majka mu je dro,— ga, si>—ka mi

/ ie—bu ce da—ua-tb, kacipo-đe-mo spa-va-tu.
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pa po-zo-ba grd i bo-bac. k ja o-doh star-ca da ml starac

šćap da, da is-tl-ram ’tb-ca vrebca li, bop------- ca.

-771- ~T-»---- 1 1--------------------- -i- —U------
p----S3---- < r

EA-i.n. 4945.

Ca-ca, ca-ca, ca-ca—na, sedla

SKtLANl (Si-.ć.BnćNlCA) 'iSSZ.

'ba-ba-na.

1-) Swj or—lo-Zfč na sva-dbu 2.)Sve 'li—cl-ce 3) I ja, bo l-gra-la.

ko-nja

xe— nč— će— mo

cžz pi— je — mona,

Mu,— cl, mu,— Čl, Ha—sa—ne,

med- vi, — d.o- zkz.

pa o — gre — ba Ha-sa— na.

šatra nam je
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v za njo-ma Je—te—na, no—s'o kv— ta ne~ ve—na

Ba-ba ka-Lje ua------ re, de-da na dvor ma.—mi. DokLen. đe~do

ts-ka-sa, bar-ba ka-Lje iz-re-za. DokLen. đe-do a—ka,—sa,

gnjati-va. U—ze ba-ba. tra-po-uu,, prkni—na,.
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F.AJt.M. 62,19- PE^/G^AZ) (Of-tM'),

F-AZ.M- 4946. SKEI.AH/ (SEEe^EAf/CA^ 1952.

Zj<4—Z/u, Iju,-Iju, lju.3— ke, na Mo-ra-vi, krus — ke

Da, ti, mi je

.. J-- - - -
do — ĆL ■mo-joj mu-loj te---- ti,

i 72a. me- ko sjes — ti,.

f.a.h.A. 4 hss. H0N71 RAmćl (WUČ') -:96Q.
J = 10A ' '

277

O-pa.^ o—pct, lu.-pu-~ce. pa-to dje-te 5 klu.pL - ce

L j* IJ 1- J II
pa raa-bL-lo du,-pL-ce.

113



279

P.AM.fr. 13Q.Iq&6. 6-SUVAJA (SOS.KXUPA)( 1964.

Gjr-li, — ci,-ca. gr—ga—ta.-ta. uZ-še mlZ-na t4 br—dZ-ma.

280 F.A.H-A. 115/o93. SKUCAK/ (GLAMOČ) 1965.

Gr-lZ-či>-ca. gr----če, Pe-tor konja ti----- če. 'Podaj 'Petru, patZ-čZca,

nek u.-bi,-je gr-tZ-čč-ou,. Me-ni gr-te so-lZ da, a ja so-lZ ovna dam..

me-nč o-van lo-ju da, a ja lo-jb tnacZ dam. Meni, majca. miša, da.,

a. ja, mu-ša or-lu. dam, trieni, o-r’o pero da., a. ja. pero svedu, dam,

mene sva.t knjige da, a ja knjige bo-gu, dam, meni, bog sreda da,

--------- -i-------- ------- m

a ja Sre-ca pa, u. vre - c'a,} pre-ko pra-ga
___ 1
pa a, ki

LJ
a,-da •

114

P.AM.fr


281

F.A-H.A 43d/43G>. VAV/H &ROD i'&tHAC)/ 4965.J = 120

0—pa,, cu,-pa,, ta,—ne, srijeta. patka, ja, —je, ~RO/-dt> ga.

T^a,—de ga ne-ce, a vatra, ga pre—ce.

J=120 f.A./I.A. 426/339- VOLJ£VAC (dVAKuF)/ 4965.

2fl2^-J=J .!• J | j J..- ,1-1 ,1 fr-J J :
Ca-na, na,-na, naš---- ke-, u, po-to-ka kruŠ—ke,
de—no mo-ja te------ta, ko-ta-čč-će ptes—ka.
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F.A.i.A- 115/090. SKUCAMI (oLAflOC), 1963.

L aLruogu. ml rekla. cla.to kaci po demo spa,—inz—tb.

284

Aj, Hb-na, Tkc-na, Hčf-na, rcb-spl-kib-co ma-te — rb—na..

. 46S6. guca gora (thAVm/k') 4950.

285

Duo se ba-be

__

uo —

2___ _ _____ a

—za,-le> . uo---— Zcb-te, uo — lL, voz)

—0-----------------d------- c?------- —0------0------«--------
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F-A-S-M. 100?. TtS/MA (&0S-ŠAFfAC'), 49S&.
J=95

2±

286

-& ~G

KO»&- 726pa

he, hej,& —ne 1<o

po—po—ue ko----- ko(j) — ške,

^6,

ko — •&•>
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288

FA-3.fi. JEZERO (JAJCE) J95i.J =60

me-đe-no ko-la-ČiTtb — d> ba—čo, li-ja , icL-ra-ji-ja.

tr-čo zec -a. ba.-bi-7>u.pec. KuJia. baba 'lepčić, po-je-de ga zepčio.

3
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290
„ J = 108

4= = = = =f
4 xxx:x.k:

E.-bem,beton bus, po-gv-nu-o 12 us,

F.A.H.A. 'idfas. GLAHoČf 4263.

X X X' X X X IX X X X X X S77

e - lem belem. ba-bo, pogi-nuo je Šva-bo.

Encb, mencb, na kamence, ia^o kaju dvories'zencč, an, bon, zagrebački zvon.

p.A-3-^. -2477-2).-/. 7EZ£XO (^JC£)f

292
. J=<oa

94—x - x~ v—xEEš

A A. a. A. ^/s33. GLA/ioČ' ;9<o3.

y. x x_ x x i w x ix
bn-cb, mencb, na kamencb, troja vrata zoktjuča-ta. Er mer mazb-ker kreč.

jedan dodan, dugin dbsin, pengo lengo, smokva dokva, ka- rakasa de-se-tak!

jedan,dodan, di-mč dvsb, enga penga, Smokva, dokva ka-ra-ka-sa de-set.

119



fA.z.h. zezGfć) (JAJc/j, sgsj.
J = 84

295feg=^ J J ~J | J~ J J | J~ -J J ~J 1 J J' -JjtpJš
.Sje-ćLu đje-da na bende-ka, 'ini-če bradom. na dje-voj-ku*

»Oj, dje-voj-ko, đe su bu-laV> nCu-va-la sam. guske turske”

9 ti * « | < << * » I d 9 9 •>

>f-Šta su, te- bu Turcu dadu?” nDa-Li, su. mi jedno gusce,

ti ti---- ti— 0 | <1 ■ -gl | 9— —

i to gušće -pa-ra gušće. Tuj, ta-tu—pan,

je—dan. dan!”

F.A.H.A.J = 120
TT

H

pobi—o Se car u kas

tu—nu, sa-va-ra-ka. bb—nu, sa-va-ra-ka
>4 M X

En ten

ti-ka ta>-ka, e-ten belen bus,

S~69Q. VHA^SC/^ (zeM/cA)f^S{.

J = 72

297 ^4. r p -J. . ir r r r -r- J :'M
ku —tb — na ba-----na, o-tua-raj mu irra---- ta!
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5-1Q0. la-ASEH/CA, *95-2.
J = 84______

298 J J J~J | J J J j 'i
E— to mačke po-red te-be, da ne ba-deš stepi
pa-zt da te ne o- gre-be; pa-zi, mi-ja, rep, A—ko budeš šlep!

oi-pa-šće ti repi

299

Vo-dčm ba,-ba na pa—zar da je prodam za di—nar\

ne-da ni-ko ni di-nar. l — di, ba-bof kudti dra-go sadi

■ aASEKtCfi 1953..
J = 96 ,==.

300 . . lp J~~3 | J J -I
Sit ko-lo pol—1<o-lol Kad se ko—to

ras-pe o u,-gtjen se sas-oe, daj baba, ručak l

r.A.z.n. 2.d2d SARAze^ *950.J=96
3F=ii

ko—ji me-nu so—to

ja, Sre-iu, pa u vre-ctt. pre-ko pra^ga pa a ka,-ću ban!

Do— do De—tar ka, - ten — dar

ja So — ti ov-— oi dam ko - ja ne — ni mVje- ko da,
ja mVje-ko mac- ii, dan lo —ja ne — ni mi — ša da.
ja. bra — šno ba —bi, dam ba— ba me — ni pje—smu da.
ja. pje—snu bo—.ga. dam. bog ne — ni sre—ću da,
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fz <1.3. H. 4449. GA.3AV/CA (š/povo) '/9^4.

-po-Iju.—bim te ja, te—be i te — be i ta Mit-ka do te—be.

Oj šib--- Ijš—ko, Šib — Lji---- ko, Šib — Vji ue—Um. ja.,

9
Sto zo-----ve~te, Je — te, što zo-------ve—te, Je------let

F.A.Z.H. 3009. GACKO stSSO.

Ska-če ura-bac u. ko — ta, ska-če ura.-boe u ko—ta,

p a ? pi. 9 489 p;AXA?e^a 4950

je—dati} dva , tri, ko - ga uo — Us ti ?

J=-72

305^b^ f- f - p | f
'f&a4. POOLU&OV/ (UUAŠj '{949.

J IJ J J
ka — pi— je, ka — pi— je,0----tvor— te ura-------ta

o---- tvor'— te

J—- - - d. -
ura------ ta ka-------pv ----------------- je !
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ffi.l.rt. ?Ođ9. BRČKO, 4956.

na- ona,- ta ham — ba--- ra■pro----fara — ta

I F.A.z.m. 2050. tesLJC 4949.d=10o

307 f -[> J p-4-J- - - -J- If f J f I J • J-
0, Sije— pa, — ne, ba------ne, o-iva-raj najn ura------ ta!

Dragi
Ji . kb a . «____ ___ ~ ■ ~ j

-------------------------i r “ r <j_-.j--L.r_ p J r —0------------ •--------

0— ivo - re — na je----  Sa i po- me— te -----na sa.

—^_=4=d__(C ------ p------- ■ ------f-------r__
n. čt—

Mo —

-f—
ja
ja

voj----
voj----

----ska?
— ska,

nek'
ja

6
i

— de,
— dem,

nek’
ja

6
i

------ k-------
— de,
— dem,

1------
#= " A " —e'■ r L_E r —6---------------------ii

čč — ja je voj----— ska nek'1 i —--- de!
mo— ja je voj----— ska. j°- i —— dem.

308

F.A.Tt.M. SldO,. VLASENl CAf 495.2.

Da- nas je-ste sa— bo — ta, je—ste, da., je—ste, da!
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A/J.Z'V. G590. HOHOLJ (LEPeN/cA, K/sCLJAk), 4953.

309
- •■ i----------

___ __________ _____ ___ ■ “T------------------—r—---------- r ■ ■ L " "I T ■ —?---  -
for%J.__ada __ ■__ r.

L—- --------c ---- c i—=--------- c V/ —

'Ajd a Ito — lOi
Zic-nć, boe-no,

je--- žo-nja, dra- go-nja, dreo-gi, fara-te
je — io-nja, dra- go-nja, drob-go bra- te

moji
moji

F-A.Ž.H. G48Q. STIJENA

310

Lb o -Tcts-Tiju.) je-žo-lo, dra-zo- to, drago brate moj!

(caz/m)' 4955.

Var. 1)

i F.A.ZSt. G-tOI. e>lHAC 4955.
. J=84 _ _ '

5// frbž rj-r r T I J -l -l-j— «T~]
Sbb-ljo, Ščb-ljb, Šbb-tjb—ko, šib—tjb ve-tdm ja, po — lja-bim te

ja, te—- be, b te-be, b ta cu-ru do te—be.

Oj, tb ca-ro, šbbtjb—ko, tob-tjč, ve-Lim ja, po-lja-bčm te ja.

//L Uh. » f)
e~| r—— ---- “---1™ Mi-- --- -------- n

v/r)r—i--U 1 LJ J 1 =-—J—■- ------ d------------* i ----- d---------- j
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312

i F.A.^.P. '1968. POFFKA J (e.r.. ) /?>y
. J=84 ____ _____ '

313 -F- - F -l-vL--^ -|~J—J—J- 4 " J
Je-------  zo-rja^, dra------ go-nja, dra.— gi bra-iac moj!

5je—cLu je - ze u, o — ra- nju. dra-gl ora-tac moj {
Do— gm. je-že. cLe— snu ns-gu. dra- g-o bra-tac 77)0j!
Dč— gnč je~že> td— 2HZ- no- ga. drcs-gi bra-iac 77)0j!
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He-cu će-mo tro: tro no-io-ce u, sto— to-ce,

315
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Ja. ka-pd jedna guska ma—tu, ma—tu.> ja kapi,’ a-Lt giuska

127





POSEBNE NAPOMENE UZ TEKSTOVE
DJEČJIH PJESAMA BiH





Da bi se tekst pesme što vernije zabeležio, važno je upoređivanje zabeleženog teksta sa pe-
vanim. Pri samom kazivanju pesme kazivač, u većini slučajeva, kvari stih. To se neće desiti ako
kazivač melodijski izvodi pesmu. Pevani tekst je čistiji, verodostojniji i tačniji od kazivanog
teksta i zato se pesme najvernije mogu zabeležiti kad ih kazivač peva.

Tekstovi su razvrstani po sadržaju.

Među ovim pesmama ima pesama koje sam izdvojila iz ove grupe iako se pevaju deci pri
uspavljivanju i zabavljanju. To su pripovedne pesme, ne samo porodično-ljubavnog, nego i ju­
načkog obeležja, kao na primer pripovedna pesma na temu »ispunila se želja majke i sin joj
dobio carevinu« uz početni stih: »Sina nina tanena Vlainja«. Ovde nisam uvrstila nijednu od
njih. Takođe se pevaju, i pri uspavljivanju i pri zabavljanju deteta, a nisam ih uvrstila, i mnoge
ljubavne i čobanske pesme, kao »Snijeg pade, drumi zapadoše / dragi dragoj doći ne moga­
še«... ili: »Čuva ovce Jovan i Jovanka/ovce čuva, a preslice šara«... Takve pesme koje nas
svojom sadržinom upućuju na druge grupe pesama naći će se u narednim radovima u odgovara­
jućoj grupi i vrsti'. Ali, u tri slučaja sam odstupila od tog pravila. To su pesme pod br. 61a:
»Nini, nini, moj bratiću dragi«, pod br. 62: »Nini, bubi, rodila te majka«, čija sadržina nije podes­
na za dete, i pesma pod br. 80: »Kad ja pođem u džamiju«.

U dečijim pesmama ima primera da su pojedini detalji jedne teme, zasada, vezani za od­
ređenu etničku celinu i za određeni kraj. Njih ne susrećemo kod drugih etničkih celina, niti u
drugim krajevima Bosne i Hercegovine. Na primer, motive: »njemu šije košulju od platna/zlat-

nom žicom, srebrenom iglicom« (tema »krojenja košuljice«, 14, 2—3) nalazimo samo kod Hrvata
iz Babinog Dola, Čapljina; ili: »i muškim ga opasala pašom/junačkim ga dozivala glasom«, od­
nosno: »svilenim ga opasala pasom/junačkim ga pozovnula glasom« (tema: »uslovi pri rođenju«,
2g, 5—6 i 3e, 5—6) susrećemo samo kod Srba iz Golenjeva i iz Velikog Gubera, Liv-
no; ili: »Golubica na babine došla/donila joj pitu i pogaču/ pitu slatku, a pogaču slanu«,
odnosno: »treća vila halvu i pogaču« (tema: »uslovi pri rođenju«, 3, 8—10 i 3b, 6. stih) pevaju
samo Muslimani iz Livna. Motive: »kupicu ti nanule/šarene, mavene«, odnosno: »kupiću ti na-
nule/za četiri babure« (tema: »šala i pouka«, tašunanje, 81d, 5—6 i 81e, 5—6) nalazimo kod Srba
iz Briješća, Sarajevo, i kod Muslimana iz Mostara. O »osedlanoj guski i potkovanoj patki« (100
i 101, teme: »šala i pouka«, šaljive zgode i nezgode) pevaju Hrvati iz Hotinovaca, Kupres, i Srbi
iz Donje Suvaje, Bos. Krupa. Kako vidimo, detalji su u pojedinim primerima vezani za određene
etničke celine, ali osnovne teme dečjih pesama su pretežno zajedničke za srpsko, muslimansko
i hrvatsko stanovništvo Bosne i Hercegovine.

Dečje pesme podeljene su na dve glavne grupe:

A. USPAVANKE (»đetinje uz bešiku«, »uz koljevku«),

B. ZABAVNE (»đetinje za zabavljanje«, »uz igru«),
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uipdvdUKe su razvrstane prema aauiz.aju na. x-came za zanavijanje takođe su razvrstane
prema sadržaju:

A—I: uslovi pri rođenju,
A—II: krojenje košuljice,
A—III: pravljenje kolevke,
A—IV: zaštita od svakog zla,
A—V: o snu,
A—VI: želje za budućnost,
A—VII: sastavljene od nekoliko sadržaja,
A—VIII: »ilahije«.

B—I. Sala i pouka
a) tašunanje, cupkanje-cucanje i si.,
b) šaljive zgode i nezgode,
c) o sreći i vrednoći,
d) čobanin i njegovo stado;

B—II. »Brojke«, »brojalice«;
B—'III. Igre.

Ove su teme i podteme, unutar svakog primera, dalje raščlanjene po motivima, podmoti-
vima i elementima.

U svim primerima pod A—I dete je rođeno van kuće, okruženo bogatstvima prirode koja
ga prihvaća, što se i odražava u pesmi. Te pesme se dele na pesme sa oznakom mesta rođenja i
na pesme bez oznake mesta rođenja. Raščlanjivanje ide i dalje na taj način što se tačno određuje
mesto rođenja: u ruži, u gori, odnosno planini, u gori uz pobližu oznaku mesta (»u gorici, u ze­
lenoj travi«, 3, 2. stih; »pod muhurom i pod dilbagijom«, 3b, 2. stih), u gori pri radu (»tebe maj­
ka u planini rodila/rodila te ovce čuvajući«, 3g, 4—5); zatim u paprati, odnosno bujadi, pri radu,
u šumi, uz detaljnu oznaku mesta i uz rad. U nekim primerima koji su bez oznake mesta ro­
đenja težište je na psihičkom i fizičkom stanju porodilje: rodila ga u želji, muci, leteći, tj. rade­
ći. U primerima koji su bez oznake mesta rođenja pojavljuju se stanovnici šume, odnosno ruže,
kao pomagači pri rođenju, kao učesnici u babinama, koji su i odredili vrstu, jer se stanovnici
šume pojavljuju samo u uspavankama koje govore o rođenju deteta (11 sa svojim varijantama).

Redosled pesama pod A—II takav je da su na prvo mesto došle pesme u kojima majka
šije košuljicu, pa pomajka i teta, i na kraju jedan primer koji govori od čega je košulja saši-
vena i čime je šivena.

Pesme pod A—III svedene su na ove glavne momente, što je ujedno i redosled pesama:
kolevku rade tri, odnosno četiri majstora, uz oznaku mesta (more) rada, zatim tri, odnosno če­
tiri majstora, bez oznake mesta rada, devet kovača, uz oznaku mesta, age i hadžije, uz oznaku
mesta (određena oznaka grada, sela). Redak je slučaj da se u uspavankama koje govore o prav­
ljenju kolevke imenuju majstori. To su obično »tri« ili »četiri«, rede »devet kovača, kujundži-
ja, majstora«. Imamo dva primera u kojima su određeni majstori: »Petar, Todor« (30), »Jovan,
Milo, Risto« (77a), livanjski majstori (31). U primerima je određeno šta koji majstor radi: jedan
kuje, drugi stavlja boju, pozlaćuje, a treći, odnosno četvrti ukrašava raznim predmetima, što je
ujedno i daljnje raščlanjivanje: jabukom, zlatnom jabukom, ogledalom — vedrim, sjajnim, sr-
mali — ukrašava je zlatom, odnosno dukatima, džidžama uopšte i raznim džidžama — lišćem,
kitama, zvečom, šikom. Kolevka je majstorski ukrašena. Ukrasi su rađeni radi lepote i uz ne­
ku primenu: za uspavljivanje, ogledanje, zabavljanje, darovanje (»treći meću vedra ogledala/da
s’ ogleda moje janje malo«, 16, 7—8; »mom je sinu na pekšiš poslana«, 15u, 6). Rad trećeg maj­
stora pretežno se kazuje u petom, a četvrtog u šestom stihu. U jednom primeru pojavljuju se
feudalci kao majstori: »kovale je age i hadžije« (29, 3. stih). Kolevka je obično rađena na moru,
retko u određenom mestu (Livno), ali su pojedini radovi, kao ukrasni delovi, rađeni u raznim
mestima Bosne i Hercegovine (Konjic, Mostar, Duvno, Šuica, Glamoč, Sarajevo), pa i u istočnim
zemljama — Misir (»u Duvnu ti pulom napulana/u Konjicu sina nakljukana/u Mostaru čojom
prikrivana«, 31, 6—8; »u Misiru miškom namazana«, 15t, 7; »u Misiru biserom 'kićena«, 71, 13.
stih).

A—IV. Na prvom su mestu pesme koje teraju urok u goru, zatim pesme u kojima majka
ili baka žele da urok, nesan odnese voda. Težište je u ovim pesmama na želji da uroci, odnosno
nesanci budu daleko od deteta i da dušmani stradaju («Uroci ti po gori ’odili/s lista jeli, s lista
vode pili/ mome sinu ništa ne udili«, 32, 4—6. stih; »Nesanke ti voda odnijela /za golemo brdo
zanijela/dino nema sunca ni miseca«, 35e, 3—5; »dušmani nam pod nogama bili«, 37a, 7. stih).
Tu su i pesme koje teraju urok pod bešiku, bez neke veće želje da se »uroku« desi zlo, i na kraju
pesme u kojima su zaštitnici natprirodna bića: bog, anđeli (»Anđeo ti na san dolazio / svoje
malo d’jete oblazio«, 37e, 2—3. stih).
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A—V. Prvi primeri govore o snu koji dolazi, pa zatim o želji da san savlada, prevari date;
san dolazi i uz prisustvo najmilijih: majke, oca, pa i ujaka (»Ide sanak uz ulicu I vodi malog
za ručicu«, 38, 2—3, stih; »Majka mu je sanak donijela«, 42, 3). Glavni učesnik u uspavljivanju
može da bude i sama bešika. O tome govore primeri pod br. 44 sa osnovnom pesmom »Ljuljo
moja malovana / uspavaj mi Radovana (1—2. stih). U primerima pod br. 45 bitno je da san dođe,
da se dete uspava bez prisustva ikakvih učesnika. To je redosled pesama u grupi A—V.

Tema A—VI tesno je vezana za prethodnu A—V. Redosled pesama: dobar san omogući-
će da se ostvare i želje majčine: dete će da naraste, ojačaće, dobiće zube (»kad osvane bijel dan /
ti ustani majki sam«, 48, 5—6; »nini, bubi, svi ti nikli zubi«, 49, 4), poći će u školu (»do četvrtu
u mekteb pošo«, 51, 5), postaće junak. Majka daje djetetu ime Marka Kraljevića u želji da joj
sin bude oličenje pravde, poštenja i junaštva (»od mila mu lipo ime dala / lipo ime Kraljevića Mar­
ka«, 54, 4—5). Zatim dolaze pesme koje govore da će majka oženiti sina, odnosno udati kćer
(»nahranila te i oženila te«, 55a, 4). Zahvaljujući snu, ispuniće se i želja majčina vezana za nje­
zinu ličnost. Ona odgaja sina: »u starosti da me, sine, hraniš / da me hraniš i od zla da braniš« (61,
7—8. stih). U istom primjeru je i izraz želje da se dete zaštiti od svakog zla kako bi i dete, kad od­
raste, majci bilo zaštitnik od svega što nije dobro. Vlastita nesreća i nezadovoljstvo u braku što
je pošla za nemila stvara joj želju da muž umre i ona da pođe za »svog prvog sevdaha« (62a)
Svoju nevolju što je pošla za čoveka kojeg nije ni znala, ni volela može jedino da u pesmi po-
veri detetu koje je ne razume (»Nini, nini, nestalo ti babe / ostala ti udovica nana / pa otišla za
starog jarana«, 62h).

A—VII. U ovoj vrsti uspavanki došlo je do čestih ponavljanja pojedinih motiva, podmo-
tiva i elemenata jedne teme. To je došlo do izražaja naročito u onim primerima koji u sebi sa­
drže, pored ostalih, i temu »pravljena« kolevke«. Pesme sa nekoliko tema pisane su svaka poseb­
no, bez obzira što se u nekim primerima ponavljaju neke od tema iz prethodnih primera. U
primerima pod A—VII uspavanke su sastavljene od prethodnih tema, kojih u jednom primeru
ima od dve do četiri. Na prvom su mestu uspavanke sa četiri teme, pa sa tri i na kraju sa dve.
Dok su u nekim primerima teme čvrsto povezane, tako da se jedna tema lirski sliva u drugu
bez naglašene granice (na primer br. 73), u drugim primerima uočljiva je granica između jedne
i druge teme, tako da bi one mogle stajati i svaka za sebe kao samostalne jedinice (na ipr. 75).
Kao varijante pisani su samo oni primeri u kojima se pojavljuju iste teme (na primer, 69 i 69a
jesu spoj tema A—V, A—II i A—III, odnosno A—III, A—II i A—V).

A—VIII. Ova pesma, koja sadržajno ne pripada uspavankama, a izuzetno sam je uvrsti­
la ovde, peva se u Bosni i Hercegovini pri uspavljivanju deteta. Peva je muslimansko stanov­
ništvo. Svaka kazivačica odabere onaij deo ove verske pesme koji joj se najviše sviđa i izlaže ga
na svoj način. Posle svakog stiha pesmu prati pripev »lailahe, illallah«, prema kojem je i uspa­
vanka dobila ime »lailahija«. To je ujedno i jedini .primer uspavanke koja ima pripev (»Kad
ja pođem u džamiju, lailahe illallah / mene sreti naš pegamber, lailahe, illallah«, 80, 1—2. stih).

• • *

Drugu grupu dečjih pesama čine pesme za zabavljanje, zabavne dečije pesme, pesme ko­
je nose oznaku B. Neki primeri ovih pesama uzeti su iz zapisa Milice Obradović, koja je kao sa-
radnik Zemaljskog muzeja proučavala narodne društvene igre. Tekstovi tih pesama biće u radu
označeni kraticom FAZM-D. Prva tema tih pesama jeste »šala i pouka«, koja u daljnjem raš­
članjivanju ima četiri podvrste. U svim podvrstama ove teme životinje i ptice igraju vidnu
ulogu u zabavljanju deteta. U nekim primerima ta je uloga poverenadedi i babi i njihovim rad­
njama, a u nekim pripada rastinju — travi, pšenici. Ti učesnici daju ovim pesmama poseban ton
i osobenost, i oni su odredili redosled pesama. To su pesme »tašunanja«, koje stoje na prvom
mestu u podvrsti B—la (»Tašun, tašun tanana / skoči mačka s tavana/pa ogreba Hasana«, 81,
1—3. stih), pa pesme »cucanja«, koje pripadaju istoj podvrsti B—la i stoje posle tašunanja
(»Cuca, cuca, cucanja/... vuk ti majku zakolju / Nemoj vujo, zaboga«, 85, 1, 4—5); zatim slede
»šaljive zgode i nezgode« — podvrsta B—lb (»Vidio som što vidio nišom / vidio som gusku osed-
lanu/pa i onu patku potkovanu«, 100,1—3); ptice i životinje su glavni učesnici, određujući re-
dodsle, i u pesmama »o sreći i o vrednoći« u podvrsti B—Ic, kao i u pesmama »o čobaninu i nje­
govom stadu« — podvrsta B—Id (»Grličica grče /Petar konja trče« ... »meni bog sreću da/a ja
sreću pa u vreću/preko praga pa u kuću«, 114a, 1—2. i 15—17; »Grličica prosu brala/i nabrala
tri hambara«, 118, 1—2). U ovim pesmama nalazimo i ljubavnih elemenata: »ne mor’ konja, du­
šo« ... »Sinoć sam ga kupio / i divojku ljubio« (115, 5, 8—9). Ljubavnih elemenata nalazimo i u 
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dečjim pesmama iz grupe B koje su vezane za čobanče i njegovo stado. Cobanče, na primer,
»moli« od devojke svile da nakiti svoje diple, jer su diple te koje na fin način daju boju i ni­
jansu njegovoj želji: »diplice mi trebaju / curice me gledaju« (122, 9—10).

u pojedinim dečjim igrama (»Ganje«, »Žmure«,
nje ne ide do u tančine, kao u prethodnim, jer
To su pesme koje imaju sadržinu bez naročitog
jenja«. Prema rečima kojima se dete služi pri
su dobile redosled. Prvo su pesme »Enci benci« (128), zatim »En, ten, tinu« (129) i pesme u ko­
jima je bitno brojenje od jedan do deset: »Jedan, dodan« (126). Među ovim pesmama izuzetak či­
ne pesme pod br. 131 i 132: »Sjedi djeda na hendeku«, »Dvi se babe vozale«, u kojima ipostoji
sadržina. To su ujedno i primeri, kao i prvi primer iz grupe s oznakom B—III — igre (»Vo­
dim babu na pazar«, 133), koji su na granici tih dveju vrsta dečjih pesama. Kao takvi, oni .pri­
padaju podjenako obema vrstama. Poslednji primer ove vrste dečjih pesama iz grupe B osenčen
je ljubavnim elementima (»Oj ti, curo, šibljiko / šiblji, velim ja / poljubim te ja«, 145, 6—8 stih).

Posle ovih pesama dolaze pesme s oznakom B—II — »brojke«, koje služe za razbrojavanje
»Pus-pasa« i dr.). U ovim pesmama raščlanjiva-
u njima nema ništa upečatljivo za takvu podelu.
značaja. U svim primerima bitan je motiv »bro-
brojenju, a kod kojih je vrlo važan ritam, pesme 

»Lailahije«, koje sadržajno ne pripadaju uspavankama, jedine su pesme među uspavanka­
ma koje imaju pripev po kojem su i dobile ime. U nešto više primera pripev susrećemo u pesma­
ma za zabavljanje. U jednom primeru pripevom »oj dragane moj« završava se pesma (117). Sva­
ki odlomak pesme pod br. 138 završava se pripevom: »travo zelena, neuvenula / ružo rumena,
neprocvatena«. Pesma br. 144 sa svojim varijantama takođe ima pripev. On je isti za sve pri-
mere uz male jezične promene: »ježonja, dragonja/dragi bratac moj«, odnosno » ježole, drago-
le. ..« i »ježolo, dragolo / dragi brate moj«. Pojavljuje se posle svakog stiha, a u primerima 144,
144a, b njim i počinje pesma. Tri su primera sa dodatkom: u primeru pod 81c dodatak »rasti« je
u petom stihu, »buć« u poslednjem stihu u br. 87b, 111b i trosložni dodatak u br. 132, koji je za
svaki stih različan.

Po obliku treba izdvojiti primere pod br. 114: »Ja posija’ gra’ i bobac«, 134: »Sit kolo, pot-
kolo«, 137: »Ja kupi* jednu koku malu« i 138: »Reći ćemo: jedan«. Te se pesme mogu obliko­
vati u strofe, što je redak slučaj u našem narodnom pesničkom stvaralaštvu. Strofe u ovim pes­
mama su jednolične i stvaraju se sve duže i duže dodavanjem prethodnih stihova na novi stih.
Svaka strofa u br. 114f i 137 završava se jednoobraznim stihom koji je u jedanaestercu (»da
istiram tiču vrepca iz bopca«, 114f, odnosno »koka je mala piliće vodala«, 137).

* * *

Tradicija narodnih tekstova dečjih pesama, kako uspavanki tako i dečjih pesama za za­
bavljanje, jeste zajednička za srpsko, muslimansko i hrvatsko stanovništvo Bosne i Hercegovine.
U temama nema razlike između seoske, malovaroške i varošice tradicije stanovništva ovog pod­
ručja. Razlika je samo u bogatstvu izraza u pojedinim primerima. Za svaku vrstu i podvrstu
postoji jedan osnovni obrazac,, osnovna pesma, u koju se unose novi stihovi, novi delovi koji
obogaćuju osnovnu pesmu. Na primer, u pesmama koje govore o uslovima pri rođenju deteta
(A—I) pojavljuju se, pored golubice, košutice, kurjakuše, vinove loze, kupine, deteline, bukovog
lista, kukuruza, perušike, ovaca, krmadi, jaradi, sv. Petke, nedelje i vila, pčela i lastavica kao
vršioci raznih dužnosti. Tu se lepo vidi kako je sa malo reči iskazano bogatstvo sadržaja i doš­
lo do izražaja bogaćenje onovnog obrasca. Uzmimo kao primer ulogu lastavice: »lastavica krilom
pokrivala« (1, 5. stih), »lastavica ezan izučila« (la, 7), »lastavica pupak odrezala« (2a, 3), »lastavica
vode donijela« (2d, 6), »lastavica svoj mu avaz dala« (2e, 5), »lastavica na babine došla« (4c, 4),
»lastavica babine đonila« (lle, 6. stih).

U izlaganju materijala prvo se iznosi ćela pesma jednog motiva određene teme, a u vari­
jantama su dati samo oni stihovi koji su u suštini slični po sadržaju i stihovi koji su produžetak
da.te pesme. Tamo gde se pojedini motivi, podmotivi i elementi, u poređenju sa osnovnom pes-
mom, ponavljaju — pisane su tačkice koje zamenjuju određene motive, podmotive i elemente iz­
ražene stihovima. Ali, tačkice se u svim primerima varijanata ne odnose na osnovnu pesmu. One
se u varijantama, u većini slučajeva, odnose na prethodni primer: »Majka Jovu u ruži rodila«
(br. 1) » sina « (lb), a 1c je kao lb.
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Tekstovi su dati u kazivanom, a ne u pevanom obliku, tj. dati su bez obrasca melostrofe:
»-Nina, nina, u bešici sina!
San u besu, a nesan pod besu!
Nina, nina, vesela ti majka,

a ne:

»Nina, nina, u bešici sina.
u bešici sina!

San u bešu, a nesan pod bešu!

Za osnovnu pesmu jedne vrste i podvrste uziman je na prvom mestu najčistiji primer
■koji karakteriše datu temu, koji u sebi sadrži najsvojstvenije sastavne delove date teme i, na
drugom mestu, onaj tekst koji ima i napev. Nastojalo se, gde je god to bilo moguće, da to ujedno
bude ne samo najčistiji, već i najpotpuniji tekst određene teme, kako sadržajno tako i metrički.
Ima slučajeva u kojima se nije moglo uzeti to merilo, te je ponekad potpuniji i metrički čistiji
tekst ušao kao varijanta, iako je bogatiji u izražavanju tema i njezinih motiva od osnovne pes-
me. Prvenstvo je, u takvim slučajevima, dato primeru sa melodijom iako je tekstovno siro­
mašniji. Na -primer, br. 69: »Nina, nina u bešici sina« uzet je za osnovni tekst umesto drugog 69a:
»Beša ti je na moru kovana«; 119: »Oj Iviću diplariću« umesto 119a: »Ide Ivo preko grede«; »Je­
dan, dodan« (126) umesto »Odan, dodan« (126d).

Neki tekstovni primeri uvršteni su u rad samo radi melodije. Usled toga se desilo da su
ušli i primeri koji imaju jedino tekst melostrofe, odnosno 1—3 stiha. Po tim delovima sam i
odredila sadržinu pesama i uvrstila ih, iako se sastoje od 1—3 stiha, u odgovarajuće teme
(38k-r, 43a-e, 44d-l). Uz takve primere u spisku po početnom stihu i u spisku po sadržaju stav­
ljene su na kraju stiha tri tačkice.

Ima primera koji su preneti u narod putem zabavišta i škole. Takvi su primeri označeni
zvezdicom.

* * *

U pesmama sa različitim temama često nam pada u oči neobično velika sličnost pa i is-
tovetnost pojedinih motiva, podmotiva i elemenata. Međutim, raščlanjujući pojedine delove, do­
lazimo do utvrđene činjenice da svaki takav sličan motiv ili pojedini elemenat nosi u sebi svoju
pobližu oznaku, svoje obeležje, svoj pečat, namenjen samo toj temi, tom motivu, po^.motivu, tom
elementu. U takvim se slučajevima nisu u varijantama pisali samo stihovi koji su slični ili su
produžetak date pesme, već su se i varijatne osnovnog tipa pisale u celosti i dobijale novi broji.
Dakle, za svaki novi motiv i podmotiv iste teme uzet je primer u celosti, tako da je dobijan novi
broj, i pored toga što se neki isti ili slični motivi i podmotivi nalaze i u prethodnom primeru.
U takvim slučajevima došlo je do ponavljanja nekojih elemenata, pa i motiva. Na primer, svi
primeri pod br. 2 teme »uslovi pri rođenju« govore o detetu rođenom u gori. Pod br. 3 ušli su
primeri koji govore isto o rođenju deteta u gori, ali uz pobližu oznaku mesta: »u gorici, u ze­
lenoj travi«, »u gorici, pod visokom jelom«, »pod muhurom i pod dilbagijom«, »u gorici, na jed­
noj nožici«, »u dolini, na svojoj ’aljini« (3, 3a, b, c, d). Motivi i elementi da je dete rođeno u gori,
da ga je gora dočekala na list, o učešću vile, pčele, lastavice nalaze se u primerima i pod br. 2
i pod br. 3. Pisani su u celosti, jer smatramo da bismo ih okrnjili u njihovoj lepoti da nismo
prvi primer u kojem se‘pojavljuju novi elementi i novi motivi (.... »u zelenoj travi«, »golubica
na babine došla / đonila joj pitu i pogaču«, 3, 2. i 8—9. stih) pisali u celosti. Samim tim mora­
lo je doći i do ponavljanja, ali ponavljanja koja ne preopterećuju primer.

Varijante jedne teme određene pesme često se međusobno razlikuju samo po početnim sti­
hovima, koji su u uspavankama ili u znaku tepanja, što je najčešće, ili su to stihovi koji nas
uvode u glavnu sadržinu pesme. Kazivač tim stihovima vrši pripremu za kazivanje bitnog do­
gađaja u jednoj uspavanci. Vrlo se često kao stalan pratilac u jednoj temi pojavljuju motivi dru­
ge teme, što nije slučaj kod pesama za zabavljanje. Pojavljivanje sporednih motiva, u poređenju
sa glavnom temom, u jednoj temi može da se uporedi sa uvodom u guslarsku pesmu. Merilo
određivanja kojoj će temi pripasti jeste ocena na čemu je težište radnje. I pored toga što se u
mnogim primerima uspavanki teme pfepliču, takve pesme nisu svrstane u vrstu pesama »sa ne­
koliko sadržaja«, jer se u jednoj, i to bitnoj, temi ne pojavljuju svi motivi druge teme, već
samo pojedini delovi. Motivi se u uspavankama prepliću, ali je u svakoj od njih glavno težište 
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na osnovnoj temi, druge su sporedne. U svakom primeru glavni motiv daje pesmi svoju posebnu
crtu. Tako, na primer, u pesmama koje govore o pravljenju kolevke, čijih primera ima i najviše,
pojavljuju se i motivi pesama koje govore o željama roditelja za sutrašnjicu deteta: »Nini, bu-
bi, ponikli ti zubi« (15g, 1. stih). Želja da poniknu zubi u pomenutoj temi jeste sporedna. Te­
žište je na kolevci, njezinoj gradnji, izradi, ukrašavanju. Ili u primeru br. 32 tek treći stih govori
o temi, a četvrti daje glavnu misao: ’Buji, paji. moje čedo malo / buji, paji, san te prevario
/ San u besu, uroci pod besu I uroci ti po gori 'odili«. U primeru br. 12 prvi stihovi pripadaju
temi »o snu«, ali je težište na krojenju košuljice, i tu sam je uvrstila. Za sve takve slučajeve
postupak je bio isti.

Među uspavankama ima najviše primera, što je i razumljivo, koji počinju sa, »Nina, bu­
ba ...«, »Nina, bubaj ...«, »Nina, nina . . .«, »Nini, bubi. . .«, »Nini, nini...«, »Buba, lila. . .«, »Bu­
ba, nina. . .«, »Lila, buba. . .«. U grupi B (dečje pesme za zabavljanje), izuzev pesme »tašunanja
— cupkanja«, počeci nisu tako čvrsto vezani za sadržaj kao u uspavankama.

I pored velike sličnosti u počecima, naročito u uspavankama, malo je primera sa potpuno
jednakim prvim stihovima. Igra rečima u početnim stihovima dostigla je svoj vrhunac. Razlika
je mala, ali se ta razlika ogleda u značenju koje je na fin način obojeno, i to naročito u uspa­
vankama: »Nina, nina, svoga malog sina« (2f) i »Nina, nina, svoga milog sina« (35i); »Ninaj,
bubaj, u đidali beši« (33f) i »Ninaj, bubaj u ninanoj beši« (17); »Majka sina u gori rodila« (2,
2a, g, h, 3, 3e) i »Majka sina u želji rodila« (6c) i »Majka sina u ruži rodila« (la, b, c); »San u
bešu, a nesan pod bešu« (15j, 36h) i »San u bešu, a urek pod bešu« (32c); »Cuca, cuca, cucanja*
(82) i »Cuca, cuca, na konju« (82h, j); »Cucu, cucu, cucana« (87) i »Cuncu, cuncu, cunana« (87b);
»Pipalica pipa« (91) i »Pipavica pipa« (91b); »Gingali, ginga« (116a) i »Gunguli, gungu« (116b);
»Nini, nini, ninara« (118) i »Ani, nina ninara« (118c), i dr.

Ima slučajeva, i to u uspavankama, da je u početnom stihu značenje isto, a da je razlika
samo u prvom delu stiha, koji, u većini slučajeva, ima reči uspavljivanja: »Buba, lila, rodila te
majka« (17a, 72), »Buba, nina, rodila te majka« (15a) »Nini, sine, rodila te majka« (50bj, »Lila,
buba, san te privario« (34b), »Nini, nini, san te privarijo« (31), »Nina, buba, san te prevario«
(390), i dr.

Prvim se stihom, kako sam već kazala, sa mnogo ljubavi izražava i tepanje detetu: »Nina,
nina, moje čedo drago« (2c), »Spavaj, sine, spavaj, dušo moja« (3a), »Nina, nina, golubice bije­
la« (11c), odnosno »Ninaj, spavaj, moj golube mali« (15š), »Nina, nina, moje janje malo« (12c),
»Spavaj, zlato, u đidali beši« (17d), »Spavaj, Brano, spavaj, srećo moja« (37). Tepanje detetu je
zastupljeno i u drugim stihovima, a ne samo u prvim: »Nini, nini, drago dite moje« (15m, 7.
stih), »Nina, Mile, srce moje« (16, 2), »Ustaj, sine, oči moje« (48, 11), »Resti, Mile, maierino
smilje« (52, 2), »Rasti bolje, moj zeleni bore« (52c, 2), »Spavaj, spavaj, grano moja« (63, 29.
stih). Tepanje je osobina uspavanki. Njega ne nalazimo u dečjim pesmama za zabavljanje.

* * *
Da je sin nosilac porodičnog imena, a kći »tuđa kost«, takođe se odražava u uspavankama.

One u većini slučajeva govore o uspavljivanju sina (više od 180 primera): »Ninaj, sine, dušo ma­
terina« (39e), »Majka sina uz bešiku lila« (5a). »Nina, nina malenoga sina« (151j) i dr. Osoba,
većinom majka, koja uspavljuje dete vrlo retko se detetu obraća sa »kćeri«. Od 341 primera us­
pavanki (od čega 37 sa 1—2 stiha), 21 primer govori o uspavljivanju ženskog deteta, deteta
koje je, kako sam napomenula, »tuđa kost«. Majka je naziva ili »ćer« ili »cura«, »mala«, ili joj
se obraća poimenice: »Ala, lila, ’ćeri materina« (55a), »Ani, nina svoju curu malu« (37d, 39j),
»Spavaj, Dano, u džidžali beši« (18h), »Spavaj, Jasmo, u svojoj bešici« (23b), »Sanak je Miru va­
rao« (70a). I sina u dvadesetak primera imenuje određeno, peva svome detetu poimenice: »Nina
baka svog Miloša« (16), »Spavaj, Kemo, puna mi te beša« (18f), »Nina majka svoga sina Ran­
ka« (33d), »San u bešu, a Darko pod bešu« (72, 6. stih). U ostalim se primerima majka ili baka
obraća i sinu i kćeri sa: »Ninaj, buba, moje drago d’jete« (15p), »Ljulja nana svoje malo d jete«
(35h), »Spavaj, lile, moje dite malo« (37b).

U pesmama za zabavljanje skoro i ne postoji taj omer. Majka ili baka, ponekad i otac,
podjednako se obraćaju i sinu i kćeri: »Cucu, cucu, lale / snila koka jaje/Mehi ga daje« (87,

1—3)( odnosno: »Cucu, cucu, lale / snila patka jaje / Derviši ga daje« (87d, 1—3), ili: »Sn’jela koka 
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jaje / djetetu ga daje« (109, 1—2). Svome će se detetu, bez obzira kako se ono zove, obraćati i
jednim ustaljenim imenom. Događaj koji se desio nekom Hasanu, Petru ili Pavlu primeniće na
svako dete koje zabavlja: »skoči mačka s tavana / pa ogreba Hasana / Muči, muči, Hasane«... (81,
2—4). »Grličica grče / konja Pavle trče« (115a, 1—2). Ima slučajeva da osoba koja zabavlja dete,
bilo muško bilo žensko, zabavlja ga istom pesmom bez nagiašenosti dečjeg pola: »Riči, riči, ma­
gare/sutra ćemo u bare« (94a, 1—2); »Sije baba mlivo / na rešeto krivo/Rešeto se prolomi / i
brašno se rasturi, prh« (111b).

« * *

Vrlo su retki primeri dečjih pesama u kojima se ne podudara melodija i tekst, ali ih ima.
Takvi su primeri tekstovno na granici uspavanki i zabavnih dečjih pesama. Tekstovno su uvršte­
ne u dečje pesme u grupi B, jer u njima preovlađuju elementi te grupe, a melodijski su čiste
uspavanke. U čitavom ovom materijalu, koji zajedno sa varijantama broji oko 570 primera, na­
lazimo svega četiri takva slučaja, koji tekstovno pripadaju dečjoj grupi pesama pod B, a me­
lodijski dečjoj grupi pesama pod A. To su primeri: »Buba, nina, ninarića« (121h), »Nina, nina,
ninarića« (121f, 122b) i »Nini, nini, ninana« (121a). Prvi primer svojim prvim i poslednjim sti­
hom pripada uspavankama, a ostali samo svojim prvim stihom pripadaju uspavankama.

Takođe ima dečjih pesama (u našem materijalu svega dva primera) čiji samo prvi stih pri­
pada dečjoj grupi pod A, a ostali nas stihovi upućuju na šaljive, odnosno ljubavne ipesme. Takav
je slučaj sa primerima pod br. 60: »Majka Bibu i bije i kara« odnosno »Natu«, i pod br. 59: »Va-
ko baka odgajala Ranka«, čiji smo dali samo prvi stih. Pesma pod br. 52: »Majka nina u bešici
sina« ima elemenata pripovedne pesme sa temom »ispunila se želja majke i sin joj dobio care­
vinu«. Delovi pomenute pripovedne pesme odražavaju se u naredna tri, ujedno i završna, stiha:
»Resti, Mile, materino smilje / da otmemo kralju kraljevinu / da otmemo caru oarovinu«. I u pes-
mama za zabavljanje nađe se primer koji u sebi sadrži podmotive i elemente drugih grupa i vr­
sta pesama. Tako među prvom podvrstom grupe zabavnih dečjih pesama — pesama »tašunanja i
cucanja« nalazimo primer koji u sebi sadrži elemente obredno-običajnih pesama, i to koledar-
skih i božičnih: ... »rodijo mu vinograd / i ’šenica bjelica / i nevista sinčića / i kobila konjčića
I i kravica vočića / i ovčica ovnića« (84k, 5—10). Zbog toga će se neki primeri ili samo neki de­
lovi tih pesama naći i ovde i tamo.

Poneke dečje pesme, kako uspavanke tako i pesme za zabavljanje, imaju pripovedačkih
svojstava, ali su ispevane pravim lirskim stilom. To su pesme sa nekoliko sadržaja (A grupa),
kao na primer: »Nina, nina malo janje« (63), »Nina, buba, rodila te majka« (64), »Nini, čedo, hra­
nila te majka (68). Isti je slučaj i sa nekim primerima »lailahija« (80). Ili pesma pod br. 100:
»Vidio som što vidio nišom«, 109: »Sn’jela koka jaje«, i dr.

$ * ♦

Pojedine reči su ostavljene onako kako ih je kazivač izgovorio, bez obzira da li su iz­
govorene književno ili ne. Kazivač govori »džidža« i »điđa«, »čuo« i »ćuo«. Oblike »vidijo« i »vi­
dio«, »mijo« i »mio« takođe smo pisali tačno onako kako u kom kraju izgovaraju: gdje je kazivač
naročito naglasio glas »j«, ostavljali smo ga.

Dešava se da se pojedinim rečima dodaju nepotrebna slova ili oduzimaju potrebna. I tak­
ve smo slučajeve ostavljali kako je rečeno: »Hlivno« umesto »Livno«, »odili« umesto »hodili«,
»jurok« umesto »urok«, »’aljini« umesto »haljini«, »ćelica« umesto »pčelica«, »i« umesto »ih«.
Ili su izgovorene krivo: »som« umesto »sam«; »prošetajle« umesto »prošetale«.
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TEKSTOVI DJEČJIH PJESAMA





A—U S P A V A N K E fcđetinje uz bešiku«, »uz koljevku«)

A—I Uslovi pri rođenju

1. Majka Jovu u ruži -rodila,
rtfžica ga na list dočekala,
b’jela vila na babinam’ bila,
pčelica ga medom zadojila,

5 lastavica krilom pokrivala
nek je rumen ko ruža rumena,
nek je bijel ko bijela vila,
nek je radil ko pčela malena,
nek je hitar kao lastavica.

FAMA-vrpca 115 Skucani 1963.
0 © •

a; Anina, abuba,
anina, abuba!
Majka sina

5 bila vila u svilu povila,
medna 'čela
lastavica ezan1) izučila.
Sto ga vila u svilu povila

fcao bila ;
10 što ga ’čela medom zadojila

slađi, slađi i od meda;
lastavica ezan izučila
neka uči kao

FAMA-vrpca 79/1, 'Mostar 1969.
• • •

b) sina

b’jela u svilu povila,
a pčelica

5 
FAZM-12226-G, Brčko 1956.

o • •

c) 
a ’čelica medom napitala, 5

5 lastavica ezan izučila:
da mi učiš kao lastavica.

FAMA-vrpca 104, Mostar 1962.
• • •

d) Spavaj spavaj moje srce drago;
Tebe majka leteći rodila
u ružici, među sumbulima.2)

tebi eba bila,

FAZM-12073-G, Bijeljina 1956.

*) Poziv na molitvu koji upućuje (uči) mujezin
na arapskom jeziku sa munare (visoki vitki
toranj džamije).

*) zumbul, cvet
3) ruža, ružica
4) baba, nana, pomajka (majka po mleku);

e) De s' uspavaj ko janje u travi!
Tebe majka pod đulom3) rodila,
pod đulom, među đulovima.
Tebe majka u beleg povila,

5 tebe vila pod krilo savila,
kurjakuša pelene donela,
’čelica .......................................

FAZM-12180-G, Orašje 1956.
• • •

2. Nina majka u bešici sina!
Majka sina u gori rodila,
pčelice ga medom zadojile (ili:
’čelice ga medom zadojile),

5 b’jele vile na babinam’ bile,
košutice košulje krojile (ili:
a košute košulje krojile),
a povojak zelena kupina,
pelenica đeielina trava (ili:

10 a povoji zelena kupina
pelenice djetelina trava (ili:
povija ga djetelinom travom,
a povoja zelena kupina).

FAMA-vrpca 117, Stekerovići
1963.

• • •

a) Majka sina u gori rodila,
’čelica .........................................
lastavica pupak odrezala,
bijela vila u svilu povila,

5 golubica bešom zanjihala.
FAZM-1796, Livno 1949.

b) Ninaj, sine, radosna ti majka!
Tebe majka u ......................... ,
bila vila tebi eba4) bila,
medna 'ćela medom ............. .

5 ................................ odrizala,
u kupinu tebe povijale.

FAZM-6763-G, Livno 1937.

c) Nina, nina, moje čedo drago!
Tebe ........................................ ,
’čelica te ................................ .
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na babinam bila
5 i vila ti košu donijela —

b’jele vile sve od b'jele svile.
FAZM-8165-G, Bogdaši 1957.

d) Majka sina u
eba mu je .........

i đonila svilenu košulju,
i pelene zlatom pritkivate;

5 ’čelica 
lastavica vode donijela.

FAZM-9147-G, Suhača 1959.

e) njemu ,
’čelica 
ovčije ga runo zavijala,

5 svoj mu avaz5) dala.
FAZM-11456-G. Oplećani 1957.

f) Nina, nina svoga malog sina!
De ti spavaj u varakli”) beši!
Tebe
bijela vila baba ti je bila,

5 šaren povoj zmija prisojnica3 * * * 7),
pelenice od bukovog lista.

FAZM-G228, Mala Kladuša 1953.

g) (Majka sina 
u bilu ga svilu zavijala,
’čelica 
bila vila u svilu povila

5 i muškim ga opasala pašom,
junačkim ga dozivala glasom.

FAMA-vrpca 120, Golenjevo 19G3.

h) 
uz bešiku pjesmu ispjevala,
ovčijem ga ml’jekom zadajala,
u ovč’je ga runo povijala.

5 Vile su mu sve pomajke bile.
FAMA-vrpca 104, Bašići 1962.

3. Majka sina u gori rodila,
u gorici, u zelenoj travi.
Gorica ga na list dočekala,
bila vila sinu eba bila.

5 Ona ga je u povoj povila,
lastavica ezan proučila,
a ’čelica medom zadojila;
golubica na babine došla,
đonila joj pitu i pogaču,

10 pitu slatku i pogaču slanu
nek to jide toga malog majka,
neka njemu bude više mlika.

FAMA-vrpca 113, Livno 1963.

•) glas;
•) pozlaćen, posrebren;
7) zmija koja živi u prisoju (sunčana strana);

a) Spavaj, sine, spavaj, dušo moja!
Tebe 

 pod visokom jelom.
’čelica te medojp zapitala,

5 u bukov te listak povijala.
—O ’čelice, pobogu sestrice,

zapitaj mi moje milo dite.
FAZM-6251, Trnovo 1953.

b) Majka Hajru u 
pod muhurom8 *) i pod dilbagijom.*)
’čelica ,
bila vila u svilu povila,

5 druga vila pupak odrizala,
treća vila halvu10) i pogaču.

FAZM-8713-G, Livno 1958.

c) Nini, nini, svoje d’jete drago
u bešici i u pelenici.
Tebe 
u gorici, na jednoj nožici.

5 Sarka koka šaren povoj dala,
a ’čelica ,
b’jele vile đon’jele ti krila.

FAZM-6261, Trnovo 1953.

d) Majka sina
u dolini, na svojoj ’aljini;
’čelica ga 
bila vila u svilu povila,

5 svilenim ga opasala pašom,
junačkim ga pozavnula glasom,
anđeli mu u snu dolazili.

FAZM-8097-G, Veliki Guber 1957.

e) 
’Cela joj ga medom zadojila,

5 
junačkim ga dozivala

FAMA-vrpca 120, Guber 1963.

f) Nina, nina, rodila te majka
u planini kod ovaca bili.
’Čelica te 
bila vila na babinam’ bila,

5 sveta Petka ljetom na’ranila,
nediljica u pomoći bila.

FAZM-11425-G, Mandino Selo
1957.

g) moje čedo drago!
’Čelica 
b’jela vila 
tebe majka u planini rodila,

5 rodila te ovce čuvajući.
FAZM-8152-G, Vrbica 1957.

8) pečat;
•) dugoljasta ovalna srebrena kutija u kojoj

se nosi zapis od uroka;
10) slatko jelo od pšeničnog brašna ili bijelog

brašna, masla i šećera;
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4. Lila, lila, mati te rodila
u bujadi čuvajuć jaradi,
čuvajući koze i jaradi.
’Celica te medom zadojila,

5 kukuruska dadija ti bila,
perušika bešika ti bila.

FAZM-9408-G, Vlatkovići 1959.
• • •

a) Nini, nini, rodila te majka
u papradi kod mali jaradi.

sveta Petka krstom prikrstila,
5 bila vila u svilu povila.

FAZM-8526-G, Vel. Guber 1958.
• • •

b) Mene majka leteći rodila
čuvajuć janjadi.

B'jela vila meni baba bila,
’čelica me 

5 čvela medom, a baba šećerom,
meni trava zelen povoj bila.

FAZM-11228-G, Vratar 1961.

c) Nina, nina, rodila'
 jaradi.

lastavica na babine došla,
5 bila vila u svilu povila,

sveta Petka .............
nediljica 

FAZM-11472-G, Eminovo Selo
1957.

* • •
d) Buba, lila, majka te rodila,

majka Radu rodila leteći
u bujadi čuvala jaradi,
u papradi čuvala krmadi.

5 Tanka žica povoj ti je bila,
pelenica vinova lozica,
perušika od zlata bešika.
’Celica
b’jela vila na babina bila,

10 donjeia ti svilene rukave.
FAZM-9457-G,,Donji Korićani
1958.

belog brašna, masla i
šećera;

* • •

5. Majka tebe u šumi rodila,
u šumici ovce čuvajući.
Bila vila ebe tebi bila (ili:
bila vila njemu baba bila),

5 liskov prutak povoj ti je bio (ili:
liskov prutak njemu povoj bio),
liskov listak pelena ti bila.
Bila vila na babine došla,
đonila ti pitu i pogaču,

10 na pogači svilene darove:
srmom jagluk11 i zlatan boščaluk15),
u boščal’ku stotinu dukata.

FAZM-12702-G, Mrkonjić-Grad
1955.

ir) dugoljasti rubac od finog platna izvezen u
jednom uglu srebrnom žicom;

n) dar koji se sastoji od odevnih predmeta
zamotanih u jedan komad platna, u bošču;

a) Majka sina uz bešiku lila.
Majka sina u
šumica ga na list dočekala,
’čelica ga 

5 b’jela vila u svilu povila,
lastavica krilom pokrivala,
košutica na babinom3 bila
i đonila gospodske darove:
babi roba, materi robinju,

10 amidžama13) ćohu nerizatu,
dvima tetkam’ dibu'4) neharatu,
mome sinu zdravlje i veselje.

FAZM-11382-G, Duvno 1955.
• • •

b) Majka sina u šumi rodila,
u pajadi čuvajuć jaradi;
u pregači kolibi đonila,
u runo ga vune zamotala.

FAZM-11484-G, Suica 1957.
• • ♦

61 Lilaj,’ sine, sinilo ti zdravlje!
Majka te je u želji rodila!
Nina, nina, tebi baba bila!
’Celica te medom od’ranila!

5 Nina, nina, haljine krojila,
pokrojila, na babine đonila.
Bubaj, sine, sinulo ti zdravlje!

FAZM-G506, Cajdraš 1954.'
• • •

a) Nini, paji, moj milosni sine!
Tebe majka u želji
i svojijem mlijekom zadojila.

FAZM-471, Nevesinje 1948.
• • •

b) Tebe majka u želji rodila
i svojijem 

FAZM-387, Mostar‘1935.
• • •

c) Majka sina u želji ,
u velikom dobru odgojila.

FAMA-vrpca 26, F, Gračanica
1965.

• • •
7

Lila, buba, hadilila,
hali, lila, doć će nama strina,
abu, beše, bom će doći iMeše,
doć će Meše, đoniti kolača,

5 a za svoga maloga Hlača.
Majka sina u bešici lila,
majka njega u muci rodila.

FAZM-12806-G, Lubarda 1955.
• • •

8- Majka Komu leteći rodila,
leteći ga sisom zadojila.
Sve mu vile na babini bile,
svaka vila ponešto donijela,

5 samo eba dibu i kadifu.’5)
 FAZM-5184, Vjetrenik 1952.

u) stric;
u) vrsta teške svilene tkanine išarana veze­

nim cvetovima i granama, brokat;
,s) svilena baršunasta tkanina, svileni rutavi

samt;
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a)

10.

a)

Na dan sam te triput povijala:
iz pamuka u bijelu svilu,
a iz svile u bijelo zlato.
Tebe majka i bije i kara,

5 i jope se s tobom razgovara.
Tebe majka leteći rodila,
leteći je glava zabolila.

FAZM-12126-G, Odžak kod
Modrice 1956.

• • •
Majka je Radu rodila,
u b’jelu svilu povila,
a iz svile u rumenu ružu
da joj bude b’jela i rumena.

FAZM-2283, Sokolac 1950.
♦ • •

Majka nina svoju Janju mćilu:
spavaj, janje, spavaj, dušo moja,
rodila te mila majka tvoja,
rodila te i podgojila te.

5 Nina, nina, majka te rodila,
u radosti košulje krojila,
u veselju godine brojila,
nina, nina, svog jedinog sina!
FAMA-vrpca 126, Dobrašin 1963.

• • •

Ninaj, ninaj, rodila te majka,
............ i odgojila te.

B’jela vila u svilu povila,
a ’čelica medom zadojila.

FAZM-8237-G, Livno 1957.

11. Nina, nina, u bešici sina I
Sve mu vile na babinam’ bile,
don’jele mu od šimšira bešu
i u bešu od svile košulju,

5 u košulji sjajno ogledalo
nek s ogleda momče i djevojče.

FAMA-vrpca 115, Skucani
(Glamoč) 1963.

a) Spavaj, Kemo, tebe majka ljulja!
Neni, moje krilce od Krajine,
neni, sine, puna mi te beša,
do ujutro još punija bila.

5 Sve ti vile na babine bile,
svaka vila ponešto donijela,
tvoja baba dibu i kadifu.

FAZM-5184, Vjetrenik 1952.
• • •

b> Nini, Kemo, 
B’jela vila Kemi eba bila,
druga vila u svilu povila,
’čelica te medom zadojila.

FAZM-5185, Vjetrenik 1952.
• * •

c) Nina, nina, golubice bijelal
U svilu te majka povijala,
a pčelice medom zadojile,
b’jela vila u svilu povila.

FAZM-88, Očevije 1947.

d) Buba, lila, materina sinal
’Čelica ga 

dadilja mu bila.
FAZM-5563, Jezera 1954.

e) Nina, nina, radosna ti bila!
’Čelica te 
bila vila na babinam’ bila,
sveta Petka krstom prekrstila,

5 nediljica u pomoći bila,
lastavica babine đonila:
đonila ti gaće i košulju
sve od svile crljene i bile.

FAZM-11540-G, Eminovo Selo
1957.

f) Nina, spavaj,
tebe nina tvoja stara nenal
Ovčije te runo povijalo,
ovčijom te mlikom zadojila;

5 tebi eba na babine bila,
u bilu te svilu donosile,
u bilu te svilu povijale.
FAZM-11466-G, Oplećani 1957.

A—II Krojenje košuljice

12. Lila, sine, sani i drimovni!
San te vara, a majka te kara!
Majka tebi tanku košu kroji,
košu kroji, a godine broji:

5 koliko je u košulji žica,
toliko ti bilo godinica!

FAZM-4623, Jezero 1951.

a) Nina, buba, svoga dragog sina!
Majka te je u želji rodila,
majka sinu košulje krojila,
koše :

5 kol’ko ima u
tol’ko ti je, sine

FAZM-3736, Prozor 1950.

b) Majka sinu tanke koše kroji,
koše kroji, godinice :
kol’ko 
ov'liko ti, sine,

FAMA-vrpca 221/1, Travnik 1967.

c) Nina, nina, moje janje malo!
Tebi majka
košu............................................:
kol’ko bilo u

5 toliko i dobri’ 
FAZM-11421-G, Rašćani 1957.
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d) Spavaj, Maro, ako ti se drijema,
jel o’ sanka ništ’ milije nema.
Kol’ko ima .

ima Mari
FAZM-5857, Presnača 1953.

e) Nina, nina, majka te rodila,
u radosti košulje krojila,
u veselju godine brojila,
nina, nina, svog jedinog sina.

FAMA-vrpca 126, Dobrašin 1963.

13. Majka sinu tanku košu kroji:
jednu majka, a drugu pomajka,
treću teta, materina seka,
a četvrtu pupčenica baka

5 koja mu je pupak urezala.
i na bile ruke dočekala.

FAMA-vrpca 79/11, Mostar 1969.

a) Spavaj, lilaj, rodila te majka!
San u bešu, nesanak pod bešu!
Majka tebi tanku :

5 
košu kroji, a godine broji:

FAZM-3632, Travnik 1950.

b) Nina, nina, moje janje malo!
Tvoja majka tanku 

 (ili:
treću teta, očeva seka).

FAZM-11422-G, Srđani 1957.

c) Ninaj, sine, rodila !
Tebi majka
jednu majka 

FAZM-8238-G, Livno 1957.

14. Ninala majka nejaka Dejana.
Njemu šije košulju od platna
zlatnom žicom, srebrenom iglicom.

FAZM-6906-G, Babin Do (Neum)
1957.

A—III Pravljenje kolevke

15. Lila, buba u bešici svojoj!
Beša ti se na moru kovala.
kovale je tri dobra kovača:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,

5 treći meće na bešu jabuku.
FAZM-5720, Zahalja 1954.

a) Buba, nina, rodila te majka,
buba, nina, u varakli beši.
Tvoja beša

do tri kujundžije*®):
5 

 bešu jabukom daruje.
FAZM-2053, Žepče 1949.

b) lila, u svojoj bešici!
Ta je beša
kovala je tri dobra ;

5  pravi od zlata jabuku.
FAZM-5735, Miklić 1954.

• • •
c) Buba, džidža* ), u džidžanu ) bešu!7 18

Beša ti je 
 kovača mlada:

..................................................... .
5 gradi od

FAZM-12030-G, Obudovac 1956.
• • •

d) Nina, buba, san te privario!
San te vara, a ja te ne varam!
Nina, buba, u srčali beši!
Beša ti je 

5 
treći šljeme diže na bešici,
šljeme diže — od zlata jabuku.

FAZM-247, Adžam 1948.

e) Spavi, spavi, ko janje u travi!
I janje će zaspati u travi,
a ti nećeš u zlatnoj bešici.
Beša ti se

5 do tri kujundžije:

FAZM-3735, Prozor 1950.

f) Spavaj, sine, u šikali ) beši!10
Tvoja beša 

5 
FAZM-2623, Sokolac 1950.

g) Nini, bubi, ponikli ti zubi!
Beša 
................................. . .........• ••••,

5 treći nosi od
FAZM-5877, Banjaluka 1953.

• • •

h) Nina, buba, u varakli beši!
Beša ti je

kovale je tri godine dana:
5 

treći meće .
FAZM-1686, Podlugovi 1949.

1#) zlatar, zanatlija koji izrađuje umetničke
filigranske predmete od zlata i srebra;

17> igračka za decu;
,8) nakićen;
19) nakićen, doteran;
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i) Buba, nina, san te privarijo,
u sanu ti anđel dolazijo,
nini, nini, drago dite moje!
Tvoja besa 

5  do tri kujundžije:

FAZM-11434-G, Lipa 1957.

j) Halulah, illellah,
san u bešu, a nesan pod bešu!
Besa ti se
kovali je ................................... :

5 prvi kuje

FAZM-6035. Bos. Dubica 1953.

k) Allah' "), jallah ), buba!2 21
Buba ti se ,
kovala je do tri sukovača,
allah, jallah, do tri sukovača:

5 
treći kuje od zlata jabuke.

FAZM-5691, Vranduk 1954.
O V •

1) Nina, buba, u besi goluba.
Beša 

5 treći sklapa, u zlato je stapa —
kovali ti od zlata jabuku.

FAMA-vrpca 126, Smrčevica 19G3.

0 O •

Ij) , nina malenoga sina!

tri kovača bešu su kovala:
jedan meće od

5 drugi meće, srebrne jagluke.
FAMA-vrpca 124, Hotinovci 1963.

O 9 O

m) majka svoga sina:
Nini, nini, drago dite moje!
Beša ti se pravila,
pravile je :

5 jedan kuje, jedan pozlaćuje,
treći pravi od
Nini, dini, drago dite moje!

FAZM-8089-G, Cuklić 1957.

o o o

n) Tvoja beša na moru kovana,

treći kiti sitnijem biserom.
FAZM-2284, Sokolac 1950.

• • e

nj) Lila, buba, u varakli besi!
Tvoja

5 treći gradi od 
i potikića sitnijem

FAZM-9407-G, Vlatkovići 1958.

20) Bog;
21) O Bože! Bože pomozi!

o) Nina, buba, ostario majci,
ostario i ocu i majci!
Tvoja 

5  drugi pokuckuje,

da se vidi majci podojiti
u po noći kao u po dana.

FAZM-11956-G, Svirac
(Gradačac) 1956.

• • •

p) Ninaj, bubaj, moje drago d’jete,
ninaj, bubaj, rodila te majka,
rodila te i othranila te.

5 
treći meće od zlata jabuke,
u jabuke drage kamenove
nek te vidi majka podojiti

10 
FAZM-11947-G, Gradačac 1956.

r) Tvoja beša na moru kovana,
Beša ti je  

5 Pruži, sine, svoju desnu ruku,
ja ću tebi ruku i jabuku.

FAZM-6229, Mala Kladuša 1953.

s) Tvoja beša na moru kovana....
FAMA-vrpca 13, F, Susješno
(Miljevina) 1965.

š) Ninaj, spavaj, moj golube mali!
Na moru ti beša tesana,
u Zagorju buka posičena,
u Mostaru jabuka građena,
a u Livnu bešika pravljena;
pravila je tri kovača mlada: 

Spavaj, spavaj, moje milovanje!
FAZM-11451-G, Sarajlije 1957.

t) Nini, bubi, ponikli ti zubi!
Beša ti se

5 
U Travniku travom naložena,
u Misiru miškom namazana,
Banjaluci na pekšiš-2) poslana.

FAZM-58G7, 5875, Gornji Sehcr
1953.

u) Zaspi, sine, u šimširli23) beši!
Tvoja 

5 treći meće od zlata jabuke,
mom je sinu na

FAZM-4359, Jajce 1951.

v) Nini, moje u bcšici zlato!
5 

Beša ide od grada do grada
dok je došla Cletetu na vrata.
 FAZM-708;-G, Duži 1957.

~) dar, poklon;
23) od šimširovog drveta* 
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z) Nina, nina, u bešici sina!
pravljena,

pravile je do tri kujundžije:
5 

Ode beša od 
dokle dođe našem čedu malom.

FAZM-11526-G, Srđani 1957.

ž) Tvoja beša na moru kovana,
5 ...................

dođe beša do Mirina dvora.
Išetala (Mirina majka
i kupuje bešiku od zlata.

FAZM-6774-G, Livno 1957.

Nina baka svog Miloša!
Nina, Mile, srce moje,
ninala te baka tvoja.
Beša ti se na moru kovala,

5 kovale je troje kujundžije:
jedni kuju, drugi pozlaćuju,
treći meću vedra ogledala
da s* ogleda moje janje malo.

FAMA-vrpca 115, selo Karlovac
1963.

a) Beša ti je ,

treć’ udara vedro ogledalo
5 da s’ oglede moje Raže majka.

Ode beša od grada do grada
dokle dođe do Havtovca grada —
lego Ražo u varakli bešu.

FAZM-5811, Međulić 1954.

b) Lila, lila, san te prevario,
prevario, ne zaboravio.
Spavaj, d’jete u varakli beši,
beša ti se 

5 ..
treći meće 
nek se more d’jete zabavljati,
nek se more malo ogledati —
more svoju majku ugledati.

FAZM-9579-G, Bos. Petrovac 1958.

c) Spavaj, sine, rodila te majka,
rodila te i odgojila te,
rodila te u šimširli beši.
Tvoja 

5 
da s’ ogleda tvoja mila majka.

FAZM-8241-G, Livno 1957.

d) Ani, nina Milu u bešici!

5 treći meće sjajna ogledala
nek se Mile u beši ogleda.

FAZM-8626-G, Sajković 1958.

e) Majka sina u bešici nina.
Beša mu se na

5 meću sjajna
FAMA-vrpca 139, Kulen Vakuf
1963.

• • o
f) Nini, bubi, san te prevario,

san u glavu, uroci u stranu.
Beša ti je i ..’... .

dvije sesenđžije24):
5 jedni kuju, drugi pozlaćuju,

treći meću srmno ogledalo.
FAMA-vrpca 234/11, Todorić 1967.

• • •
g) Buba, nina, u bešici sina,

nina, buba, u varakli beši!
5 

buba, nina, radosna mu bila!
FAZM-11434-G, Mokronoge 1957.

• • •
17. Ninaj, bubaj, u ninanoj beši!

Tvoja beša zlatom okovana (ili:
Tvoja beša zlatom pozlaćena),
tvoja beša na moru kovana;

5 tri kovača tvoju bešu kuju,
tri je kuju, a tri pozlaćuju:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,
a treći mu zlato nabacuje.

FAZM-6388, Hazapovići 1955.
o • •

a) Buba, lila, rodila te majka,
rodila te i othranila te,
rodila te u srčali25) beši.
Tvoja 

5 
treći meće šljeme na bešiku,
šljeme diže, dukatima niže.

FAMA-vrpca 25, F, Vašarište 1965.

b) Spavaj, d’jete, u đžidžanoj beši!
Tvoju bešu trojica kovala:

 diže 
5 ...........................................

FAZM-12058-G, Čardak 1956.
• • •

c) Lila, buba, u varakli beši!

tri kovača — tri godine dana:

5 treći kiti po beši dukate.
FAZM-5535, Zenica 1954.

• • •
d) Spavaj, zlato, u điđali

u điđali i u alađali!

kovala je tri kovača mlada:
5 

treći meće alem-kamen-’) dragi,
da se vidi majci podojiti
u ponoći ko u pola dana.
FAZM-12074-G, Bijeljina 1956.

24) vodič tovarnog konja;
25) staklen;
*•) dragi kamen, dijamant;
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e) Lila, sine, u srmali !
Besa 
kovalo je do tri kujundžije:

5 
koji šija kao sunce žarko.
FAZM-5683, Bistrica 1954.

f)

5

Bubaj, sine, Jele, u varakli beši (ili
Ninaj, bubaj, Jele,
bubaj, sine, u varakli beši),
beša ti se ...............................
Sljeme meću od suvoga zlata.

FAZM- 6430, Kuliješ 1955.

g)

5

Lila, lila, u srmali beši!
Beša ti se...................................
treći meće slime u bešiku.

FAZM-5583, 5584, Kolići 1954.

18.

5

Nina, buba, u điđani beši!
Tvoja beša na moru kovana,
tri kovača, tri godine dana.
Jedan kuje, drugi pozlaćuje,
treći điđa svakakvim điđama.
Ta se beša na telale-7 viče —
telali se tri bijela dana.
Tu se njezin babo otrefio,
tu je Mari bešu kupovao.

FAZM-91, Očevije 1947.

a) Spavaj, Milo !

5 treći meće džidžu na bešiku
čime će se Milo zabavljati.

FAZM-12139-G, Gornji Asići 1956.

b) Nina, nina, u điđanoj !

5 treći meće džidže po bešici.
FAZM-12045-G, Avrovanj 1956.

c) Nini, nini, moj sine jedini,
nini, nini, u džidžaloj beši!

5 ......................
 džidže na bešiku.

FAZM-12201-G, Orašje 1956.

d) Buba, nina, san te prevario,
prevario, ne zaboravio.
Tvoja 

5 kovala je tri dobra kovača,
tri kovača i tri pomagača:
jedni kuju, drugi pozlaćuju,
treći meću na bešiku zvcču,
meću zveču da bebe ne dreču.

FAMA-vrpca 12 I, Skugrić kod
Modriće 1953.

27) javni objavljivači, dobošari;

e) Nina, buba, u srčali beši,
nini, sine, u šikali beši!

5 
treći meće šiku na bešiku
čijem će se Mujo zabavljati.

FAZiM-249, Adžam 1948.

f) Spavaj, Kemo, puna mi te beša!
Tvoja

5 
čijem Kemo

FAZM-5184, Vjetrenik 1952.

g) Tvoja beša na moru kovana,
tri kovača, tri godine dana: 

5 Tebe majka i bije i kara,
i opet se s tobom razgovara:
zaspi sine, iko u svojoj beši!

FAZM-12180-G, Orašje 1956.

h) Spavaj, Dano, u džidžali beši!
San ti mio, pa te prevario,
prije tebe nego tvoju majku.

5 
treći gradi šipke na bešike.
Ode beša od jgrada do grada
i u beši sanak male Dane.

FAZM-5235, Srebrenica 1952.

i) Nina, nina, moje čedo drago!
Beša  kovata,
kovale je troja kojondžije:

5 treći bere šimširovo lišće
da se nina moje janje cv’jeće.

FAZM-8151-G, Vrbica 1957.

j) Nini, sine, rodila te majka,
nini, sine, u varakli beši!

Tri kovača bešu sakovala:
5 

treći beši kite sagrađuje.
FAZM-185, 186, Sarajevo 1948.

19. Ninaj, belaj, ne bi l’unjnala,
ne bi 1’ svoga malog uspavala.
Ninaj, belaj, curo materina,
tvoja beša puna je klina;

5 prvi kuje, a drugi je pokiva,
treći je suzom obaliva.

FAZM-12219-G, Vidovice 1956.

20. Nina, buba, u bešici sina!
Bešika ti na moru sičena,
u bijelu Livnu sagrađena.
Gradila je tri mlada majstora.

5 jedan tiše, drugi boju meće
nek s’ ogleda Ivanova majka,
nek ogleda, na Ivu pogleda.

FAZM-11526-G, Radoši 1957.
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21. Spavaj, sine, san te prevario!
Beša ti se na moru kovala,
kovale je do tri kujundžije:
jedni kuju, drugi pozlaćuju,

5 treći nose od grada do grada.
FAZM-6033, Bos. Krupa 1953.

22. Ljulja majka svoga milog sina:
spavaj, sine, u šarenoj be.ši!
Tvoja beša na moru kovana,
kovale je do tri kujundžije:

5 Jedan kuje, drugi pozlaćuje,
treći meće sanak u bešiku
da mi spavaš, da ništa ne sanjaš.

FAZM-12289-G, Popovo 1956.
• o •

23. Nini, sine, ninala te majka,
ninala te i uspavala te.
Tvoju bešu voda odnijela,
za golemo brdo zanijela,

5 pa je kuju četir’ kujundžije:
prvi kuje, drugi pozlaćuje,
treći meće šipku na bešiku,
a četvrti od zlata jabuku.

FAZM-4920, Vlasenica 1952.
• • •

a) Tvoja beša na moru kovana,
kovala je četiri majstora:
jedan skiva, drugi pozlaćiva,
jedan meće vedra ogledala,

5 a četvrti od zlata jabuke
gdi će nam se ogledati majka,
š čim će nam se zabavljati dite.

FAZM-11458-G, Oplećani 1957.
• • •

b) Spavaj, Jasmo, u svojoj bešici!
Beša ti se 

 četiri kovača:
5 .

a četvrti od
FAMA-vrpca 120, Livno 1963.

• • •

24. Nini, bubi u šimširli beši!
Beša ti se na moru kovala,
kovale je četir’ kujundžije:
jedni kuju, jedni pozlaćuju,

5 treći meću od zlata jabuke,
a četvrti vedra ogledala:
kudgod gleda, neka se ogleda.

FAMA-vrpca 125, Gornji Vakuf
1963.

• 00

a) sine, u varakli !

5 treći meće šipke u bešike,
a četvrti vedro ogledalo.

FAMA-vrpca 26/F, Gračanica
1965.

b) Beša ti se na moru kovala,
kovali je četiri kovača:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,

 od zlata jabuke,
 sjajno :

ogledaj se, sine, u matere.
FAMA-vrpca 194, Gračanica
(Zenica) 1969.

25. Nina, nina, materina sina,
nina, nina, majka ga rodila,
nina, nina, majki živ bijo!
Tvoja beša na moru kovana,

5 kovala je četiri kovača:
jedan kuje, drugi pozlaćuje.
jedan diže šljeme na bešiku,
sljeme diže pa dukate niže
čime će se zabavljati d’jete —

10 oko beše dukati da zveče.
FAZM-12099-G, Ledenice 1956.

• • ♦
a) Spavaj, spavaj, moje čedo drago.

spavaj, spavaj u šimšir-bešici!
Beša 

5 
treći meće od zlata jabuku,
a četvrti alem-kamen dragi.
Trgovci su bešu pronosili,
pronosili od grada do grada;

10 ka’ sam dala tri tovara blaga,
dok ne dođe do mog čeda draga.

FAZM-250, Cerik 1948.
• * •

26. Ala, lila u srmali beši!
Beša ti se na moru kovala,
kovale je četir’ kujundžije:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,

5 treći meće slime u bešike,
a četvrti kalam kaju29) daje.

FAZM-5613, Bistrica 1954.
• • •

27. Buba, lila, sanena ti beša!
Beša ti se za morom kovala,
kovala je četiri kovača.
Sinju teše, od zlata je meće,

5 ekser kuje, glave pozlaćuje;
dva kovača, dva pozlaćivala
treći veli: »-Ko će u nju leći?«
Ja ću reći: »-Radovan će leći.«
A četvrti :>»Ne bilo mu babe,
ostala mu udovica nane.

FAZM-9458-G, Donji Korićani
1958.

• • •
28. Spavaj, zlato, san te prevario,

prevario, ne zaboravio.
Beša ti se na moru kovala,
kovale je četir’ kujundžije:

5 jedni kuju, drugi pozlaćuju,
treći meću od zlata jabuke,
a četvrti djetelinu travu.

FAZM-5927, Kozarac 1953.

alatka od čelika kojom se šara kolevka;
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29. Nini, nini, ko u svojoj beši!
Tvoja beša na moru kovana,
kovale je age-’) i hadžije30).
Prvi kuju, drugi pozlaouju,

5 treći meću šiku na bešiku,
a četvrti od zlata jabuku.

FAZM-12181-G, Gradačac 195G.
• • •

30. Lila, buba, u džidžanoj beši!
Beša mu je na moru kovana,
kovalo je do devet kovača:
Petar kuje, Todor pozlaćuje,
oni bešu malom.

FAZM-7125, Grubači (Imljani)
1960.

• • •
a) Nina, buba, u điđali !

Tvoja
kovale je devet kujundžija:

5 
FAZM-12156-G, Modriča 1956.

• • •
31. Nini, nini, san te privarijo!

San u bešu, a nesan pod bešu.
Na moru ti beša isičena,
u bilome Livnu sagrađena,

5 gradili te livanjski majstori;
u Duvnu ti pulom napulana,
u Konjicu sina nakljukana,
u Mostaru čojom prikrivana,
izapeta od jorgana grana —

10 brsti, resti, radosna ti nana!
FAZM-8212-G, Grabovica 1957.

• • •
a) bubi, u srčali beši!

Tvoja beša na moru sičena,
u bilome 
u Glamoču pulom31

5 .......................................
kakva sina: brščenoga lista —

 moje janje malo!
FAZM-8575-G, Golinjevo 1958.

• • •
b) Nina, nina, moje janje malo!

Beša pravita,
u Mostaru sina nastrvena,
a u Livnu čojom pokrivena.

Nina, nina, ninuka,
ne da baba unuka.

FAZM-11397-G, Omolj 1957.
• • •

c) Beša moja u Livnu pravljena,
u Šuici bukva osičena,
a u Duvnu čojom ,
onda mome sinu donešena.

FAZM-11397-G, Oplećani 1957.

*’) gazda, veleposednik;
so) onaj koji je posetio svetu zgradu Kabu u

Meki (muslimani), odnosno onaj koji je išao na
poklonjenje Kristovom grobu u Jerusalimu (hriš-
ćani);

01) mali žuti kolutići od kovine kojima se uk­
rašava bešika;

A—IV Zaštita od svakog zla

32. Buji, paji, moje čedo malo,
buji, paji, san te prevario!
San u bešu, uroci pod bešu!
Uroci ti po gori ’ođili,

5 s lista jeli, s lista vode pili,
mome sinu ništa ne udili.

FAZM-1818, Vagan 1949.
• • •

a) Nina, buba, san te prevario!

liste jeli, s lista vodu
5 malom Duši

FAMA-vrpca 118, Pribelja 1963.

b) Ani, nina, Milu u bešici!

Uroci mu 
travu pasli

5 mome Mili 
FAZM-8625-G, Sajković 1958.

c) San u bešu, a urek pod bešu!
Ko m’ udio, po gori ’odio,
tičice mu s lista vodu pile.

FAMA-vrpca 119, Dubrave 1963.
• • •

d) Buba, nina majka sina mala,
san ga prevarijo, nina!
Urek pod bešu, urek pod bešu!
San mu bijo po gori odijo,
tičice ... .
Kad tičice piljke izbrojile,
ondak mome Mili naudile.

FAMA-vrpca 119, Dubrave 1963.
• * •

33. Nina, nina, materina sina,
ni-na, nina, materina sina!
Spavaj, bubaj, rodila te ljuba!
Luda te je sanak prevario,

5 san prevari, urok ne prevari!
Juroke ti voda odnijela,
za velika brda zanijela
đeno nema vuka i hajduka.

FAZM-12046-G, Avrovanj 1956.

a) Zaspi, sine, san te privarijo,
san te vara, a majka te kara.
Uroke 

5 ni
FAZM-4356, Jajce 1951.

b) Spavaj,  prevario,
spavaj, sine, u sanakli beši,
jer od sanka ništa slađe nema!

5 za veliko brdo 
FAZM-5700, Kovanička Rijeka
1954.
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34.

35.

c) Nini privarijo,
prije tebe nego tvoju majku.

5 
FAZM-12143-G, Orašje 1956.

• 9 9

d) Nina majka svoga sina Ranka:
nina, sine, san te prevario!

5 kroz glogovo trnje pronijela!
FAZM-4518, Brđani 1951.

9 9 9

e) Spavaj privario,
sanak vara da mi sinak spava.

 uroke pod

5 mome sinu bolji san donijela,
u besi mu bolji san donijela.

FAMA-vrpca 227, Šikulja
(Puračić) 1963.

• 0 9

f) Ninaj, bubaj, u điđali besi!
San te vara, urok te ne vara!
Uroke ,
na dušmansku djecu nanijela;

5 dušmanska se djeca otimala,
otimala pa se ne otela.

FAZM-11948-G, Gradačac 1956.
9 9 9

Ljulja baja unučica mila
za slobodu, današnje slobode.
Oj slobodo, prijatno nam bilo!
Ljulja baja unučića mila

5 da razvije mila svoja krila,
al’ joj unuk i još više plače,
ovako mu mila baja kaže:
»Spavaj, moja prevelika diko,
neka ide urok pod bešiku,

10 a nek sanak bude u bešici.
FAMA-vrpca 135, Mokrovode
1964.

a) Nina, nina, ninuška,
majka sina liuljuška.
San u besu, a urok pod bešu,
san u glavu, a urok u stranu.

FAZM-6059, Stijena 1953.
• 9 o

b) Lila, buba, san te privario
prije tebe nego tvoju nanu.
San u

FAZM-5486, Radinovići 1954.
• * 9

Nini, bubi, nikli sinu zubi!
San u bešu, nesanak pod bešu,
san u glavu, nesanak pod glavu.
Tvoj nesanak voda donijela,

5 tvoj nesanak voda odnijela,
za velika brda zanijela,
za velika brda zanijela
gdjeno nema vuka ni hajduka.

FAMA-vrpca 113, Livno 1963.

a) Zaspi, sine, san te prevarijo.
prevarijo, ne zaboravijo.

 a nesan
Nesanke ti voda odnijela,

5 za veliko brdo 
đeno nema

FAZM-8239-G, Livno 1957.

b) Nina, nina u bešici sina!
Nina, nina, san te privarijo,

5 
đe nema ’ajduka.

FAZM-8096-G, Veliki Guber
1957.

c> Ninaj, ninaj, ne bi 1’ uninala,
ne bi 1’ svoje dite uspavala.
San u bešu. a nesan pod bešu,
nesanka ti 

5 
đeno nema

FAZM-12190-G, Donja Mahala
1956.

9 9 9

d) Lila, sine, sani i drimovni!

za golemo brdo
5 đeno 

FAZM-4622, Jajce 1951.

9 9 9

e) Nina, buba, san te privario!
 nesanko pod

5 dino nema sunca ni miseca.
FAZM-11422-G, Srđani 1957.

9 9 9

f) Lila, buba, Milju svoju,
lila, buba, san te 
prevarijo, ne 

5 Nesanka ti 

đeno ni bajuka.
FAZM-9406-G, Vlatkovići 1958.

9 9 9

g) Lila, buba sina prenejaka!
San u bešu, nesanka

5 
FAZM-9374-G, Đenići 1958.

h) Ljulja nana svoje malo d’jete.
Uspavaj se u điđani beši!
Sanak tebi u bešici bio,
nesanak ti voda odnijela,

5 odnijela, ne zaboravila,
za veliko 

FAZiM-4957, Polom-Kravuca
1952.
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O Nina, nina, svoga milog sina!
San u 
Nesane ti
a sanak ti zdravlje donijelo!

FAMA-vrpca 117, Stekerovci
1963.

36. Nina, nina, ne da majka sina!
Spavaj, sine, rodila te majka,
rodila te i o’hranila te.
San u besu, a nesan pod bešu,

5 san u ruku, a nesan pod ruku —
tebe ljulja tvoja mila majka.

FAZM-6146, Klisa-Cazan 1953.

a) Spavaj, sine, rodila te majka,
rodila te 

5 
FAZM-6147, Sepić-Cazin 1953.

b) Nina, buba, majka sina ljulja!
De ti spavaj, moje dite malo!
San

FAZM-6134, Brezova Kosa kod
Radetine Kule 1953.

c) Nini, sine, radosna ti majka!
San u bešu, nesan mimo bešu!

FAZM-458, Mostar 1948.

d) Spavaj, spavaj, moj mili sine!
San t’ u

FAMA-vrpca 13/11, Sarajevo 1952.

e)  sine, san te prevario,
san u

FAMA-vrpca 8/F, Dobrun 1965.

f) Nini, 
a nesan iz beše!

FAZM-4925, Vlasenica 1952,

g) Ninu, privario,
san u..........................i

FAZM-6175, Cazin 1953.

h) San u bešu, a nesan pod bešu....
FAMA-vrpca 6/F, Višegrad 1965.

37. Spavaj, Brane, spavaj, srećo moja,
spavaj, sine, brigo materina!
Srećo moja od boga miloga,
bog te dao, bog te poklonio,

5

a)

5

b)

c)

Ani, nina, svoju curu malu!d)

.e)

D

g>

h)

Allah,. dušo, nini, sine,
deder spavaj, sine, majki,
allah, allah, allah, allah!

FAZM-5383, Vlasenica 1952.

Nini, nini, san te privarijo,
u sanu ti anđel
u tome ti zdravlje donosijo:
tilu zdravlja, a duši spasenje.

FAZM-871S-G, Prisoje i
Grabovica 1958.

Anđli joj na san dolazili,
dušmani joj pod

FAZM-11411-G, Sarajlije 1957.

svake mi te muke zaklonio,
svake muke i dušmanške ruke;
teška bola, rđavoga druga,
rđavoga časa i sahata!

FAZM-387, Mostar 1935.

Ninaj, spavaj, suđena mi bila!
San u bešu, dušmani pod bešu!
Dušmani ti pod.nogama stali
kano konju i ploča 1 čavli —

5 ninaj, spavaj, moj bolube mali!
FAZM-11452-G, Sarajlije 1957.

Ninaj, bubaj, u varakli beši!
Anđeo ti na  dolazio,
svoje malo d’jete bblazio.

FAZIM-6439, Cubren 1955.

San u bešu, a nesan pod bešu,
san u glavu, a nesan u stranu!
Dušmani ti bili
baš ko konju čavli i potkovi.

FAZM-9148-G, Suhača 1959,

Spavaj, lile, moje dite malo,
spavaj, lile, sanak boravio
i u sanku se bogu molio.

FAZM-4395, Bistrica-Divičani
1951.

Lila, sine, san te privario,
privarijo, ne zabOravijo!
Sam mi zaspi, pa veći narasti!
Bog ti dao zdravije i veselje,
svima zdravlje i svima veselje!
Bog nam dao dobro i zamnogo,
dušmani nam pod nogama bili!

FAZM-6571, Bistrica 1956.
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i) Buba, nina, san te prevario!

prijatelji na put izlazili.
FAZM-11452-G, Mokronoge 1957.

A—V O snu

38. Nini, drago čedo moje!
Ide sanak uz ulicu,
vodi malog za ručicu.
'Ajde, sine, da spavamo,

5 da ujutro uranimo
i dvor majci pometemo,
majci vode donesemo.

FAZM-7050-G, Gradac kod
Kutova 1957.

a) Sanak ide na
vodi sina 

5 da pušćamo b’jele ovce
i bijele janjce (ili:
Ajde, sine, da spavamo,
da ujutro uranimo,
da pušćamo 

).
FAZM-3070 (3071), Obalj 1950.

• • •

b) Ide sanak uz 
Slavka 
 Slavko, da ninamo

5 u ninicu spavalicu (ili:
uz ulicu spavalicu).

FAZM-6900-G, Neum 1957.

c) 
vodi Miru .......................  (ili:
vodi Danu ).
Ajd’mo, zlato, da
’ajd’mo, zlato, da spavamo

5 ................. ...........
FAMA-vrpca 219/11, Gradac kod
Kutova 1967.

d) Nini, nini, janje moje,
u travi zaspalo,
rodila ga svoja mama.
Ajd’mo, Nino

5 
FAMA-vrpca 219/11, Gradac kod
Hutova 1967.

e) Ide sanak uz ulicu,
 Maru 

Hodi, Mare,  (ili:
’Odi, Mare, . )
da se sana naspavamo.

FAZM-7023-G i FAMA-vrpca 220,
Moševići 1957. i 1967.

f) 
na Perića doce.
Vrati se, sane,
da idemo spavati.

FAZM-7062-G, Duži 1957.

g> ..........................................
vodi malu ..............
Ide sanak da je prevari,
da mu malo pospava (ili:
Sanak vara da je prevari,
da mu mala cura pospava).

FAZM-11724-G. Zapresjeka 1962.

39. Spavaj, sine, rodila te majka,
rodila te i od’ranila te!
Ninaj, sine, u areši beši,
ninaj, sine, san te prevario,

5 san pod besu, a sinak u besu!
FAZM-5408, Slavinj kod Vareša
1954.

a) Nini, buba, u bešici sina!
Zaspi, sine, san te

 a Mićo u besu!
Nini, buba, svi ti nikli zubi!

FAZM-5746, Kijevo kod Sarajeva
1952.

b) Nina . svoje dite malo,
spavaj, dite, san te privario!
San u bešu, a nesan pod bešu,
san pod bešu, a dite u bešu!

5 Lila, buba, prinejako dite!
FAZM-3854, Doljani 1950.

c) Sam mi zaspi, pa veći narasti!
Sanovi te za ručicu vode —

 moj je sin u bešu!
FAZM-5683, Bistrica 1954.

d) Nini, brate, san te prevario,
 a brat moj u bešu!

FAZM-5858, Debeljaci .1953.

e) Ninaj, sine, dušo materina,
lila, bubaj, dušo materina!
Spavaj, sine, san te
ninaj, bubaj, san te 

5 ninaj, sine, u sanoj bešici!
FAZM-5523, Zahići 1954.

f) Buba, lila, san te prevario,
prevario, ne zaboravio.
Spavaj, sine, eto majke mile.
lila buba, rodila ga nana.

5 rodila ga i dala ga nama.
FAMA-vnpca 127/20a. Kovačevo
Polje 1963.
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g) Lilaj, sine, san te privario,
privario ._..............

FAZM-5399, Počulica 1954.
• • •

h) Lila, buba, san te

FAZM-5491, Vrhpolje 1954.
• * •

i) Ani, nina, svoju curu malu,
ani, nina, suđena mi bila,
ani, nina, san je privarijo,
privarijo 

FAZM-11410-G, Sarajlije 1957.

j) Nini, sine, nini, zlato,
spavaj, spavaj, san te prevario,
alula, alula, ilela, ilela!
Uljuljaj se, sine,

5 uljuljaj se, dušo,
tebe tvoja majka
u bešici ljulja.
Nini, nini, bubi, bubi,
ponikli ti zubi, alula, alula!

FAMA-vrpca 13/F, Kakanj 1965.

k) Lila, buba, san te
prije tebe nego tvoju majku.

FAMA-vrpca 85/15, Vujnovići
1960.

1) Buba, nina majka sina mala,
san ga prevario, nina!

FAMA-vrpca 119, Dubrave 1963.

Ij) Bubaj, sine,
ninaj, bubaj, u varakli beši,
ninaj, sine, san te privario!

FAMA-vrpca 32/F, Gubren 1959.

m) Lila, buba, mog Dušana mala,
lila, buba, san ga prevario!

FAMA-vrpca V/I, Kobilja 1960.

n) Spavaj, sine, san te ,
jer od sana ništa slađe nema,
spavaj, spavaj, moje dite drago!

FAZM-436, Trebižat 1948.

nj) Spavaj, sine, san te prevario. .
FAZiM-5656, Drivuše 1954.

o) Nina, buba, san 
FAZM-1699t Prozor 1949.

p) Nini, sine, san
FAZM-4953, Koraj 1952.

r) Bubaj, ninaj, san te privario! ....
FAZM-6416, Kuliješ 1955.

40. Nini, bubi, pronikli ti zubi,
legi, spavi, ko janje u travi,
pokriću te maramom po glavi,
po nogama svilenim jorganom.

FAZM-1782, Hotinovci 1949.

u) Nina, nina, moje janje malo,
janje malo u travi zaspalo;
pokrilo se ditelinom travom,
a po glavi vezenom maramom.

FAZM-11398-G, Omolj 1957.

1 ) Janje malo zaspalo u travi;
prekrila ga djetelina trava,

 vezena marama.
FAZM-11426-G, Rašćani 1957.

• • •
c > De san zaspi ko janje I

I janje će trava probuditi,
i tebe će majka uspavati.

FAZM-12076-G, Bijeljina 1956.

o • •
• 1) Spavaj, dušo, ko

a ti majki sladak sanak sanjaj!
FAZM-11948-G, Gradačac 1956.

• :) Spavi, spavi, ko
I janje će uspavati travka,
a tebe će probuditi majka.

FAZM-4621, Jezero 1951.

i) Spavaj, Juso, ko !
I janje bi zaspalo u travi
kamol’ ne bi Juso u bešici.

FAZM-6747-G, Guber 1957.

g) Spavi, spavi ko janje u travi . . .
FAZM-1698, Prozor 1949.

h) Nina, 
nina, bubi, ponikli ti zubi!

FAZM-4204, Zlosela 1951.

41. Buba, lila, sanena ti beša!
San pod bešu, Radovan u bešu!
Buba, lila, san te prevarijo,
prevarijo, ne zaboravijo,

5 prije tebe nego tvoju majku.
San usnijo tvoju milu majku
đe ti šije košuljicu tanku.
San mog Radu vuče za rukave:
»’Odi da se naspavamo, janje!«
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42.

a)

b)

10 Sine, paji u zelenoj travi,
pokrijo se maramom po glavi
da ti belo ne potamni telo,
da ti tiče ne popije lica,
da ti soko ne pokvari oko.

FAZM-9456-G, Donji Korićanl
1958.

Ljulja baka svoje d’jete malo,
svoje d’jete u điđanoj besi.
Majka mu je sanak donijela,
oko b’jela svijeta obnijela,

5 pa je Ljubi sanak u besu donijela.
FAZM-4843, Žlijebac 1952.

De san zaspi bora gledajući,
u golemo dobro gledajući:
u svog oca i u svoju majku.

FAZM-12076-G, Bijeljina 1956.

Nini, nini, moje janje malo,
nini, nini, rasti spavajući,
na veliko brdo 
okle će ti mio daja doći.

FAZM-5811, iMeđulić 1954.

c) Sanak Radu za ručicu voda:
»►'Ajde, Rado, da san boravimo.**
»’Ajde, sanče, eto mene sada
dok upitam svoju milu majku.«

5 »’Ajde, Rado, ne brani ti majka.«
FAZM-2285, Sokolac 1950.

• • •

d) Ala, sine, uspava te majka! . . .
FAZM-5632, Orahovica 1954.

• • •

43. Lila, buba, ulilaj se,
lila, buba, ububaj se!
Lila majka sina:
lilaj, bubaj, ububaj se,

5 lilaj, bubaj, naspavaj se!
Lila, buba, majka sina:
lilaj, bubaj, čedo svoje,
naspavaj se, janje moje!

FAMA-vrpca 12/1, Brdo kod
Mrkonjić-Grada 1953.

a) Nina majka svoga sina:
spavaj, mazo, janje moje!

FAMA-vrpca IVU, Miljevina
1953.

b) Spavaj, Ramo, spavaj, sine,
lila majka svoga Ramu. lila.

FAZM-5490, Radinovići 1954,

Ljuljala, ljuljala majka janje;
spavaj mi, malo janje!

FAMA-vrpca U/F, Kozarevina
1965.

d) Ulllla, ulllla,
ulllla, ulllla, moje malo d’jete,
ulllla,\ulllla, spavaj, mali sine!

FAMA-vrpca 11/F, Kozarevina
1965.

e) Buba, nina majka sina:
spavaj, spavaj, \sine,
sine, majkin Radomire!

FAMA-vrpca 190, Tavani kod
Smoljana 1969.

♦ • •

f) Nina, nina, nina, nina
majka svoga Ranka malenog:
spavaj, spavaj, sine,
majci, Radomire!

FAMA-vrpca 190, Tavani kod
Smoljana 1969.

44. Ljuljo moja malovana,
uspavaj mi Radovana!
Zaljuljaj ga, Ijuljo, jače
da se junak ne rasplače;

5 zaljuljaj ga, Ijuljo meka,
dok donese majka ml’jeka.

FAMA-vrpca 138, Martin-Brod
1963.

a)  Ijuljo, Ijuljovana,
uljuljaj 
Uljuljaj ga, Ijuljo meka,
dok  mleka.

FAMA-vrpca 190, Vaganjac
(Jajce) 1969.

b) Buba, lila, dušo draga,
dušo draga, u beši zaspala (ili:
dušo draga, u bešici spala).

FAZM-5725, Zahalja i Cajdraš
1954.

c) Nina, buba, nema zuba,
nina, buba, u bešici sina,
nina u bešici sina.

FAMA-vrpca 63/F, Donji Ramići
1968.

d) Lila, buba majka svoga sina:
bubu, lila u bešici sina.

FAMA-vrpca 194, Gračanica
(Zenica) 1969.
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e> Nina, nina, u džidžanoj beši,
u tananoj koši!

FAZM-12258-G, Trnjaci 1956.

f) Nini, sine, u varakli beši . . .
FAZM-2615, Sarajevo 1950.

g) Buba, nina, u bešici sina,
buba, nina, rodila te strina!

FAZM-5918, Sasine 1953.

h)  u bešici malog sina ....
FAZM-5919, Sasine 1953.

• • •

i) Nina, buba, u bešici sina . . .
FAZM-4601, 5883, Sokolina 1951,
Podlug 1953.

j> Nini, sine, puna mi te beša,
tvoja beša od hiljadu groša.

FAZM-4958, Bratunac 1952.

• • •

k) Puna mi te beša, ani, nini . . .
FAMA-vrpca 91,89, Žepa 1961.

• • •

1) Spavaj, sine, puna mi te beša . . .
FAMA-vrpca I/I, Miljevina 1953.

o • •

45. Ani, nina moga Milovana,
anina, anina, anina,
mog Milana malena
Anina, ninu moga malenoga,

5 tica moga nejakoga!
Nina, moga, tica moga,
tica unučića, ani, nina,
anina mog malog Milana.
Anina, ninu, moga ninu,

10 moga nejaka.
Ne da mama Mile svoga!

FAMA-vrpca 121, Provo 1963.

a) Lila, buba,
majka sina svoga jedinoga,
nina, buba,
svoga sina majka lila, buba!

FAZM-5882, Podlug 1953.

b) Nina, nina, mog sina Slobodana!. . .
FAZM-351, Trebinje 1948.

c) Buba, lila, nane,
svoga sina Bega! ....

FAZM-5468, Turalić 1954. 

d) Spava Luka, materino d'jete! . . .
FAMA-vrpca IV/7, Poljak 1956.

e) Majka Kemi, lele sisu dala . . .
FAZ'M-5186, Vjetrenik 1952.

f) Buba, nina, nina, nina,
nina sina majka!

FAMA-vrpca 118, Pribelja 1963.

g) Nina, buba majka sina . . .
FAMA-vrpca 202, Kalinovik 1966.

h) Nina, ljulja majka sina . . .
FAMA- vrpca 11/F, Tršič 1965.

i) Buba, lila, majka sina .svoga . . .
FAZM-5416, Varalić-Brnjic 1954.

j) Nina, nina, majka svoga sina . . .
FAZM-4929, Tugovo 1952.

k) Nina, nina, habuba,
ne da majka svoga sina!

FAZM-6112,Polja-Cazin 1953.

1) Lila, buba majka sina ....
FAZM-5961, Bos. Novi 1953.

m) Nini, sine, radosna ti majka! ....
FAZM-388, Mostar 1936.

n) Nini, nini, ninala te majka! ....
FAZM-6942, Orašje 1956.

nj) Anina, abuba, nini, sine! ....
FAMA-vrpca 6 F, Višegrad 1965.

o) Anina, abuba, moje janje malo! ....
FAMA-vrpca 11. F, Tršič 1965.

p) Abubaj, sine,
abubaj, dušo,
abubaj aninaj!

FAZM-2188, Lepenica 1949.

r) Lila, buba, lila! ....
FAZM-5635, Orahovica 1954.
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46.

47.

48.

49.

s) Abuba, anini ...
FAZM-1694, Rogatica 1949.

• • •

š) Nini, nini, moja lutko bela! ....
FAZM-6618, Radež 1957.

• 9 •

Bela, nina, malo ububano (ili:
Baba nina malo ububano),
bela, nina, malo uspavano!
Bela, buba, materina sina,
belala ga tri godine dana,
tri godine i četiri zime.

FAZM-12138-G, Gornji Asići
1956.

• • •

Nini, ni, moje d’jete malo!
Ja ću tebi pjevati,
d’jete će mi spavati.
Zašto će mu pjevati?

5 Bolje će joj spavati.
FAZM-7032-G, Jazina 1957.

A—VI Želje za budućnost i želje

Nina, nina, milo janje,
de ti spavaj majke svoje.
Spavaj, spavaj, janje moje,
dok zorica ne osvane;

5 kad osvane bijel dan,
ti ustani majki sam.
Majka će ti sise dati
i stalno te sinom zvati.
Svašta će ti majka dati

10 i opet te sinom zvati.
Ustaj, sine, oči moje,
evo mile majke tvoje.

FAZM-4506, Todorići 1951.
• • 9

Nini, bubi, u bešici sina:
zaspi, sine, san te prevario,
san u bešu, a Mićo u bešu,
nini, bubi, svi ti nikli zubi!

FAZM-5747, Briješće 1952.
• • •

a) Lila, buba, nema dite zuba;
bog će dati, dite će imati.

FAZM-4417, Dobretići 1951.
• • •

b) Nina, nina, radosna ti bila,
u radosti košulju krojila,
u veselju godine brojila,
u planini k ovcam te spremila!

5 Ninaj, ninaj, iznikli ti zubi,
spavaj, spavaj, moje čedo malo!

FAZM-11511-G, Šuica 1957.

c) Lila, buba, moje dite drago,
nina, buba, iznikli 
Majka Selju kroz tri gore zvala,
Seljo joj se u beši odziva.

FAZM-11457-G, Oplećani 1957.

d) Lili, bubi, ponikli ti zubj! ...
FAZM-5866, Debeljaci 1953.

• • •

50. Spavaj, Sajmo, puna mi te beša,
dogodine još punija bila,
tvoja majka veselija bila,
veselu ti haljinu krojila!

FAMA-vrpca 8;F, Menzilovići
1965.

a) Nini, sine, puna
do dan, do dva, još

vesela ti haljine 
FAZM-1663, Rogatica 1949.

• • •

b)  rodila te majka!
Nini, sine, puna ,
dogodine 
tvoja 

FAMA-vrpca 7/F, Kopjevići 1965.

c) ninala te majka,
ninala te i doranila te.
Nini, sine, puna
dogodine i 

5 majka tvoja veselija bila,
u veselju godine brojila,
majka tvoja košulje krojila, 

FAZM—5382, Vlasenica 1952.

d) Nini, sine, puna
do ujutro još
tvoja 

FAMA-vrpca 86/21, Košutic*
(Sokolac) 1961.

e) ...................................
u godinu još

FAMA-vrpca 91, 2epa 1961.

51. Nini, sine, san te prevario!
De ti zaspi, jedini u majke!
Dogodine u bešici spavaj,
a do treće s majkom u dušeku,

5 do četvrtu u rnekteb32) mi pošo,
a do petu hatmu30) činijo.

32) muslimanska osnovna verska škola;
M) jedno čitanje (učenje) celog kur’ana od po­

četka do kraja; molitva Bogu posle završetka či­
tanja celog kur’ana;
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Kad eto ti kalfe31) iz mekteba:
»Daj muštuluk33), Ani j ina majko,
Anija ti hatmu ućinijo.«

10 Majka daje biser i dukate,
babo daje nebrojeno blago,
dajdže”) daju ćohe87) nerezate
amidže38) daju hata30) nejahata.

FAZM-12169-G, Orašje 1956.
• • •

a) Majka sina i bije i kara
i opet se s njime razgovara,
sjedi babo pa ga ogovara:
►►Nije Ibro na sokaku bio,

5 već je Ibro u mejtef hodio,
u mejtefu djeci kalafa bio.
Dopodne je hatmu izučio,
a od podne ćitab40) amajliju41).

FAMA-vrpca 79/11, Mostar 1969.

b) 
došo babo pa :
»Nemi sina biti i karati.
Nije sinak na ulici

5 sinak na kružeku
knjigu
dići kalfa bio.«

FAZM-11381-G, Duvno 1955.

52. Majka nina u bešici sina:
»Resti, Mile, materino smilje,
da otmemo kralju kraljovinu,
da otmemo caru carovinu.«

FAMA-vrpca 123, Sajković 1963.

a) Nina majka svoga Milovana:
» Iako, resti, sunce žarko,
resti lako, moje sunce žarko!
Odi jabuko, odi, kruško moja!

FAMA-vrpca 123, Kazanci 1963.

b) Lila, sine, san te privario.
San mi zaspi, pa veći narasti!
Beša ti se na moru kovala.

FAMA-vrpca 1-8/II, Bistrica 1956.

c) Dela pajaj, golubane bell,
rasti bolje, moj zeleni bore!

FAZM-30, Kazmerovići 1947.

34) pomoćnik muslimanskog sveštenika u mu­
slimanskoj osnovnoj verskoj školi;

“) nagrada koja se daje onom koji prvi javi
kakvu dobru, radosnu vest;

30) ujak, materin brat;
37) sukno bolje vrste, mekše i ljepše;
08) stric;
*•) konj plemenite pasmine;
40) knjiga koja sadrži verska učenja i propise

kur’ana, biblija;
41) zapis zavijen u platno ili kožu, obično u

obliku trougla, koji se nosi uza se privezan za
mišicu ruke, obešen o vratu ispod odela ili priši­
ven na odeću;

53.

5

Ljuljl, Ijulji, Ijuljeviću,
Ijulji, Ijulji, begoviću!
Babo ti je bego bio,
a i ti ćeš bego biti,
’ora uji putovati.
da bi kuće ne vidio.

FAMA-vrpca 136, Bastasi 1963.
• • •

54.

5

Lila majka sina jedinoga
u bešici i u dobroj ruci.
Dobro ga je beslemala majka,
od mila mu lipo ime dala,
lipo ime Kraljevića Marka.

FAZM-11494-G, Ealjci 1957.

55.

5

• • •
Ala, lila, mati te rodila,
ala, lila, mati te imala,
imala te i nahranila te (ili:
rodila te i nahranila te),
ako bog da i oženila te (ili:
ako bog da i udala te).

FAZM-5564, Smajići 1954.

a) ćeri materina,
rodila te majka,

nahranila te i oženila te.
FAZM-5636, Orahovica 1954.

• • 0

b) Goji majka dva sina nejaka:
jednog Janjka, a drugog Ivanka.
Kad je dicu podgojila majka,
spremi Janjka u Bosnu ponosnu,

5 za Ivanka traži divo jaka
da bi sina oženila majka.

FAZM-8213-G, Grabovica 1957

c) Cuni, nini, u planini,
svari pure pa začini.
Nina majka svoga sina jedinka,
majka ga gojila i ženila.

FAZJM-8505-G, Miši 1958.

d) Nina, nina, u bešici i u pelenioi,
majka nina svoga sina u bešici
maloj:
►►A moj sine, živ mi bio, curu
poljubio!«

FAZM-6069, Brekovica 1953.

56. Jujala baka unuče
u vuni, u krtolini,
iskale joj ga divojke:
»Daj nam to, bako, unuče.«

FAMA-vrpca 79/11, Mostar i
Rotimlja 1969,
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57. Nini, nini, podajte ga strini,
ljulju, ljulju, podajte ga Sulju!

FAMA-vrpca 6/F, Žirići kod
Slatine 1965.

♦ 0 0

58. Buba, lila, materina sina!
Dvije seke brata ne imale,
od bijele svile savijale.
Boga moli da im progovori.

5 Bog naredi, pa im progovori.
Nije majka rodila junaka
ko što seke odgojile brata
na lijepu krilu djevojačkom.

FAZM-5557, Kusići (Jezera) 1954.
• 0 0

59. ’Vako baka odgajala Ranka ...
FAMA-vrpca 118, Hotkovci
(Glamoč) 1963.

60. Majka Bibu i bije i kara,
pa se opet s Bibom razgovara:
»Bibo, šćeri, šta ćemo večeri?«
►►Ručku halvu, večeri baklavu,

5 a užini slatku maslenicu
nek pojede l’jepe Bibe majka
nabjeljena i nabakamljena,
navragani hrusih pletenica,
nabojenih mrkih obrvica.«

FAMA-vrpca 113, Konjic 1963.
0 0 0

a) Natu
i opet se s Natom :
»Nato ?«
►►Majko mila, bijela pilava,

5 i pogače triput prosijane,
i rakije triput prepjecane.«

FAZM-2286, Sokolac 1950.
0 0 0

b)  sina 
pa se opet š njime dogovara.

FAMA-vrpca 227, Sikulja 1966.
o o o

c) Nini, nini, dušo materina!
Tebe majka i
i opet se s tobom

FAZM-1926, Tuzla 1941.
0 0 0

61. Nini, sine,, san te prevario,
prevario, ne zaboravio!
Dušmani ti pod nogama bili,
travu pasli, s lista vode pili,

5 tebi, sine, ništa ne udili,
nego tebe podgojila majka
u starosti da me, sine, hraniš,
da me hraniš i od zla da braniš.

FAMA-vrpca 104, Bašići (Gacko)
1962.

a) Nani, nani, moj bratiću dragi!
Uzalud si deveti u majke
kad ti babo za majku ne haje,
već on ide Sidi Fejzaginoj.

5 Sidi niže biser i dukate.
Sidi kroji dibu i kadifu,
a tvoj majci nema ni vižlinuše.
Tvoja majka gorke suze roni,
tebe sebi za odgoj ka hrani.

FAZM-12171-G, Orašje 1956.

62. Nini, bubi, rodila te majka,
rodila te i nahranila te.
Nina, sine, ne bilo ti babe,
pa ti majka udovica bila,

5 pa dopala prvoga sevdaha.
FAMA-vrpca 221/1, Travnik 1967.

a) Sina lila, uz bešiku piva:
►►Zaspi, sine, osto mi brez babe,
majka ti se udovica zvala,
pa zapala svog 

FAZM-9149-G, Suhača 1959.

b) Ajujuju, aninini, sine!
Nini, sine, ostao bez
ostala ti udovica majka,
pa s’ udala za prvog

FAZM-3901, (Mostar 1950.

c) Ninaj, sine, babe ti ne bilo!
Tvoja majka
udala se za

FAZM-8240-G, Livno 1957.

d) Nini, sine, nestalo ti babe,
ostala 
mama ti se za drugog udala,
za drugoga, za 

FAZM-186, Sarajevo 1948.

e) Lila, buba, umrijo ti babo,
pa ti majka udova ostala
pa zapala staroga 

FAMA-vrpca 237, Jezero 1967.

• 0 0

f) Lila, sine, umrio 
.........................................................•••••••••>

1 ZH]D31ćl
FAZM-4624, Jezero' 1951. ’

0 0 0

g) Spavaj, sine, ne bilo ti babe,
majka ti se udovicom ,

' FAZM-6034j Bos.' Krupa’ 1953.
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h) Nini, nini, nestalo .................
ostala ti udovica nana
pa otišla za starog jarana.

FAZM-8201-G, Grabovica 1957.

i) Paji, buji, moj premili sine,
paji, buji, umrla ti majka
kad ne mogla poći za dragana.

FAZM-2298, Sarajevo 1948.

A—VII Sa nekoliko sadržaja

63. Nina, nina malo janje,
nina majka srce svoje,
ne da majka grane svoje!
Nina majka, joj, junaka,

5 o jo Marka Kraljevića
i Miloša Obilića.
Nina majka granu svoju,
moj Milane, srce moje,
ne da tebe majka tvoja,

10 majka tvoja, grano moja,
moj Milane, srce moje!
Nina majka malo janje,
malo janje prenejako.
Moj Milane, grano moja,

15 ninala te majka tvoja,
ninala te, bubala te —
goji majka svog junaka.
Spavaj, spavaj, janje moje,
ninala te majka tvoja,

20 ninala te, rodila te,
i gojila malo janje
u planini kod ovaca,
pa te, Mile, srce milo,
b’jela vila zadojila,

25 zadojila, grano mila!
Spavaj, spavaj, janje moje,
spavaj, spavaj, srce moje,
ne da majka grane svoje!
Spavaj, spavaj, janje moje,

30 spavaj, spavaj, grano moja!
Rodila te majka tvoja
u planini kod ovaca,
pa te vila zadojila,
zadojila, grano mila!

35 Spavaj, spavaj, moj sokole,
spavaj, spavaj, malo janje,
nina majka svog junaka!
O moj Mile, janje moje,
ide majka naduleko

40 kako ću te, srce milo,
prenejako ostaviti?

FAMA-vrpca 115, Jaruge 1963.

64. Nina, buba, rodila te majka,
rodila te i podgojila te;
’čelica te medom zadojila,
bila vila tebi eba bila,

5 gospodske ti babine poslala:
babi roba, a majki robinju,
tebi, sine, od zlata bešiku,
tebi, sine, od šimšira besu.
Ta se beša na moru kovala,

65.

10 kovale je do tri kujundžije:
jedni kuju, drugi pozlaćuju,
treći meću slime šimširovo,
a četvrti od zlata jabuku.
U tvom sanku jesi 1’ snio majku

15 di ti majka tanke koše kroji,
koše kroji, godinice broji:
koliko je u košulji žica,
živ mi bio više godinica!
San u bešu, uroci pod bešu,

20 uroci ti po gori hodili,
dušmani ti pod nogama bili!

FAMA-vrpca 29/1, Donji Vakuf
1957.

Buba, nina, moje d’jete malo!
D’jete moje, rodila te nana,
rodila te i od’ranila te.
Spavaj, d’jete, san te privarijo,

5 san te privarijo, ne zaboravijo,
prije tebe nego tvoju majku.
Nesanke ti voda odnijela,
za veliko brdo zanijela
đeno nema vuka ni ’ajduka.

* FAZM-12059-G, Čardak 1956.

66. Spavaj, spavaj, moje čedo drago,
spavaj, spavaj, san te prevario,
prevario, ne zaboravio.
San u bešu, nesanak pod bešu!

5 Nesanka te voda odnijela,
za veliko brdo zanijela
đeno nema vuka ni hajduka,
samo jedan kamen stanoviti,
na kamenu Jovo žaloviti

10 suze roni, godinice broji.
Njemu majka tanku košu kroji,
jednu majka, a drugu pomajka,
treću teta, materina seka.

FAZM-250, Cerik (Brčko) 1948.

67. Spavaj, sine, spavala te majka,
imala te i o’hranila te.
De ti zaspi u điđali beši,
u điđali beši ko janje u travi;

5 i janje će trava probuditi,
i tebe će majka podojiti.
San u bešu, nesanak pod bešu (ili:
san u bešu, uroci pod bešu).
Nesanke ti voda odnijela,

10 za veliko brdo zanijela,
tuđe nema vuka ni hajduka.
Zaspi, sine, puna mi te beša,
dogodine još punija bila!

FAZM-12128-G, Odžak (Modriča)
1956.

68. Nini, čedo, hranila te majka,
beša ti se na moru kovala.
Kovale je do tri kujundžije:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,
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5 treći meće vedro ogledalo,
da se mala Tifa ogledava.
Majka Tifu u gori rodila,
gorica je na lis’ dočekala,
bila vila Tifi eba bila,

10 ’čelica je medom zadojila,
đonila joj svilenu košulju.
Kol’ko ima u košulji žica,
tol’ko Tifi hajra42) i dobara.
Majka Tifu njeguje i gleda,

15 samo Tifu za svakoga ne da.
Majka Tifi košulju krojila,
u košulji žice pribrojila:
koliko je u košulji žica,
on’liko mi Tifi godinica.

20 Majka Tifu i bije i kara,
i opet se s Tifom razgovara.

FAZM-6747-G, Guber 1957.

69. Nina, nina, u bešici sina!
San u beši, a nesan pod besu!
Nina, nina, vesela ti majka,
vesela ti košulju krojila:

5 koliko je u košulji žica,
toliko ti bilo godinica.
Beša ti se na moru kovala,
kovale je do tri kujundžije.

FAZM-4483, Babići 1951.

a) Beša ti je na moru kovana.
Nju kovale do tri kujundžije:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,
treći meće vedro ogledalo

5 nek se moje Ljube ogledati,
neka more majku ogledati
da joj majka tanke koše kroji,
koše kroji, godinice broji:
koliko je u košulji žica,

10 još je više Ljubi godinica.
Spavaj, lilaj, san te privarijo,
privarijo, ne zaboravijo.
Anđeli ti na san dolazili
a nad glavom Gospu pozdravili,

5 za Ljubino zdravlje odlučili.
FAZM-10340-G, Gornji Korićani
19G0.

70. Allah, allah, la ilahe, illelah )!43
Nini, nini, ninala te majka,
ninala te i uspavala te!
Tebe majka i bije i kara,

5 i opet se s tobom razgovara.
De ti spavaj u svojoj bcšici!
Beša ti je na moru kovana,
kovali je ćetir kujundžije:
jedni kuju, drugi pozlaćuju,

10 treći meću po bešici džidže,
a četvrti od bisera grane.
De ti spavaj, san te prevario,
san u bešu, a urok pod bešu,
uroke ti voda odnijela!

FAZM-12176-G, Orašje 1956.

♦-) hair, sreća, dobro;
4S) pobožni izgovor u značenju: »Nema dru­

gog boga osim jednog Allaha« (Bog);

a) Sanak je Miru varao,
varao i prevario.
San u bešu, a nesan pod bešu!
Nesane ti voda odnijela,

5 za veliko brdo zanijela.
Tvoja beša na moru kovana,
kovale je do tri kujundžije:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,
treći kiti sitnijem biserom.

FAZM-2284, jSokolac 1950.

71. Nini, sine, puna mi te beša,
dogodine još punija bila,
a do drugu u mejteb spremila.
Tvoja beša na moru kovana,

5 nju kovale do tri kujundžije:
jedni kuju, drugi pozlaćuju,
treći meću šiku na bešiku;
šimšir tešu, pozlatu meću,
a viš’ glave sve drago kamenje

10 da te vidi majka podojiti
usred noći kano usred dana.
U Travniku travom naložena,
u Misiru biserom kićena,
u Saraj’vu čonojn pokrivena,
da te ljulja tvoja mila majka.

15 u Orašlje tebi donešena
Tebe majka leteći rodila,
sve leteći i sve pjevajući.

FAZM-12142-G, Orašje 1956.

72.

5

10

73.

5

10

Bubi, sine, u varakli beši!
Tvoja beša na moru kovala,
kovale je do tri kujundžije:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,
treći gradi od zlata jabuku.
Ode beša od grada do grada,
dođe beša mome sinu dragom,
i u beši sladak san usnio.
san usnio, u sanku vidio
đe mu majica tanku košu kroji,
košu kroji, a godine broji,
jednu majka, a drugu pomajka,
treću teta, materina seka.

FAZM-12879-G, Kreševo 1956.

Buba, lila, rodila te majka!
Majka Darku tanku košu kroji,
košu kroji, godinice broji:
koliko je u košuiji žica,
toliko je Darku godinica.
San u bešu, a Darko pod bešu,
uspavaj se, rodila te majka!
Majka Darka i bije i kara,
pa se opet s njime razgovara:
nini, spavi, ko janje u travi!

FAMA-vrpca 221/11, Guča Gora.

a) Nini, nini............................... !
............................................kovata,
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0 
dođe beša mom dragom djetetu
i u njojzi lijep san usnila,
san usnila i sanu vidila

10 
FAZM-8649-G, Crni Lug 1958.

b) Zaspi, sine, u điđali beši!

5 treći meće šipke na bešike,
a i gradi jabuku od zlata.

dojde beša mom milom djetu

10  i u snu vidijo
di mu majka 

koliko žica, ’nol’ko godinica —
jednu majka a . drugu . pomajka,

15 
FAZM-12127-G, Odžak kod
Modriče 1950.

c) Lila Ranka u džidžanu besu!
Beša mu je drvo šimširovo,
uzglavice drvo lipovina,
a obluci grana od jablana,

5 šljemenice drvo tipsovina.
Take beše ni u koga nema
ko u moga Ranka malenoga.
Beša mu je na moru kovana,
nju kovale 

io ;
treći gradi od zlata jabuku,
potkića je sitnijem biserom.
Ode .............................. ,
dojde beša mome Ranku dragom.

15 U beši je lijep sanak snio,
sanak snio i u snu vidio
đe mu kroji majka tanku košu;

FAZM-10373-G, Benići 1960.

d) Tvoja ljulja na moru kovana,
kovala je tri dobra kovača:

5 potkićava sićenim biserom.
U njoj d’jete lijep san sanjalo,
san sanjalo i u snu vidjelo
da mu majka l’jepu 

a drugu tetića,
10 ..........

FAMA-vrpca 138, Martin Brod
1963.

e> Nina, buba, rodila te majka,
spavaj, spavaj, moje janje drago!
Beša ti se 

5 
Majka sinu tanke koše kroji,
koše kroji, a godine broji:
kol’ko žica, tol’ko godinica!

FAZM-3576, Gornji Vakuf 1950.

74. Nina, buba, rodila te majka!
Majka Vesnu u gori rodila,
’čelica je medom zadojila,
bila vila Vesni baba bila.

5 Lilaj, Vesna, rodila te majka,
lilaj, bubaj, san te privario,
privario, ne zaboravio!

FAMA-vrpca 222, Guča Gora
1967.

75. Ninu, sine, u zlatnoj bešici!
Tvoja j’ beša na moru kovana,
kovali je tri kujundžije:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,

5 treći gradi od zlata jabuke.
Ninu, sine, majkin Hajruđine!
Majka te je u ruži rodila,
ružica te na list dočekala,
stara baba pupak odrezala,

10 ’čelica te medom zadojila.
Medna sati, moga sina mati,
hoćeš li ga curi dati?

FAZM-12812-G, Cazin 1955.

76. Majka sina u bešici lila:
spavaj, sine, u zlatnoj bešici!
Beša ti se na moru kovala,
kovale je do tri kujundžije:

5 jedan kuje, drugi pozlaćuje,
treći meće od zlata jabuke,
a četvrti šipku na bešiku.
San u bešu, uroke pod bešu,
sanove ti voda donijela,

10 a nesanke voda odnijela,
na dušmansku djecu nanijela,
sva dušmanska djeca pocrkala!

FAMA-vrpca 129, Muslimanska
Lišnja 1963.

77. Spavaj, sine, radosna ti bila!
Nina, bubi, ponikli ti zubi,
legi, spavi, ko janje u travi,
pokriću te maramom po glavi,

5 po nogama svilenim jorganom.
Beša ti se na moru kovala,
kovale je do tri kujundžije:
jedan kuje, drugi pozlaćuje,
treći meće od zlata jabuku;

10 u Glamoču čohom pokrivena,
u 'Konjicu sinom nadmetena,
lipim sinom — travom ditelinom.

FAMA-vrpca 123, Hotinovci 1963.

a) Ljulja, nina, u bešici sina:
spavaj, Milo, san te prevario,
san pod bešu, a Milo u bešu!
Tvoja beša  ................. kovata,

5 kovale .............................:
Jovo kuje, Milo pozlaćuje,
Risto kiti žute mađarije.

FAMA-vrpca 33/F, Goduši kod
Visokog 1955.
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b) Spavaj, sine, san te prevario,
prevario, ne zaboravio!
San u besu, a nesan pod bešu!
Spavaj, sine, u bešici svojoj,

5 u bešici i u pelenici.
Beša ti se...............................
kovala je tri kovača mlada,
tri kovača, tri godine dana.
Babo bešu tebi kupovao,

10 za nju dao tri tovara mala.
FAZM-6065, Majetić kod Cazina
1953.

78. Lila, lila, u šajakli beši!
Ta je beša na moru građena,
gradila je četiri majstora:
jedni kuju, jedni pozlaćuju.

5 Pa će tebe majka udavati,
mnoge će ti skupiti svatove,
sve junake, momke neženjene;
i tri će se nositi barjaka,
lijepa moja svilo prelijepa,

10 lijepa Pera, lipa moja Pera.
FAZM-9542-G. Marići 1958.

a) Ljulju, ljulju, puna mi te beša,
dogodine i punija bila,
tvoja majka veselija bila,
tvoja majka sa tvojijem babom.

5 Vesele ti godine brojala,
vesele ti košulje rezala.
Tvoja beša ................................

10 ......................................... ..........
a četvrti od zlata jabuku.
Merdevinci crveni hakijci,
mala vrata od suhoga zlata,
Sljeme dižu, šorvanima dukate nižu,
čijem će se Vesna zabavljati.

FAZM-11229-G, Vratar 1961.

79. De ti spavi ko janje u travi!
I janje će u travi zaspati,
moja ’ćerka u svojoj bešici;
i janje će trava probuditi,

5 moju ’ćerku niko budit neće.
San u bešu, a nesan pod bešu,
san u glavu, a nesan u travu!
San mi ’ćerki voda donijela,
nesanka joj voda odnijela,

10 za golemo brdo zanijela.
Zaspi, spavi, san te privario,
zaspi, spavi, prispili ti sanci,
tebi sanci, materi uranci.

FAZM-11380-G, Duvno 1955.

A—VIII »lailahija«

80. Kad ja pođem u džamiju ),44
lailahe, illallah!

mene srite naš pejgamber45 *),
lailahe, illallah!

44) muslimanska bogomolja sa jednim ili više
minareta (visoki vitki toranj džamije sa kojeg
mujezin poziva muslimane na molitvu);

45> vesnik (božji), poslanik;

Di me sreti, tu mi reče:
lailahe, illallah!

»Uzmi avdest48), klanjaj namaz47),
lailahe, illallah!

5 Doć’ će vakat48) umrijeti,
lailahe, illallah!

i insanu49) i hajvanu50),
lailahe, illallah!

i tičici na grančici,'
lailahe, illallah!

i ribici u vodici,
lailahe, illallah!

Ovaj svijet — katmer51) cvijet,
lailahe, illallah!

10 ovaj ejan52) — bijel behar53),
lailahe, illallah!

Puhnu ejan, spade behar,
lailahe, illallah!

avako će ovaj insan,
lailahe, illallah!

Doć’ će vakat umirati,
lailahe, illallah!

u kabur54) se zatvoriti,
lailahe, illallah!

15 U kaburu strašno mračno:
lailahe, illallah!

ni mahzale55 *), ni pendžera50),
lailahe, illallah!

Koji bude’ dženetlija57),
lailahe, illallah!

kabur će se rasturiti,
lailahe, illallah!

pendžer će se namistiti,
lailahe, illallah!

20 pa će gledat po dženetu58),
lailahe, illallah!

U dženetu jedna bašča,
lailahe, illallah!

ime joj je Ijan bašča,
lailahe, illallah!

po njoj pasu tri kurbana59):
lailahe, illallah!

rozi su im od merdžana00),
lailahe, illallah!

25 zubi su im od biljura51),
lailahe, illallah!

40) pranje (nitualno umivanje) pre molitve
(kod muslimana);

47) muslimanska molitva koja se obavlja pet
puta na dan u određeno doba, a vrši se klanja­
njem i izgovaranjem rečenica iz kur’ana i moli­
tava na arapskom jeziku;

48) vreme, doba;-
49) čovek, osoba;
50) životinja, stoka;
51) cvet karanfil;
52) vetar, vihor;
53) cvet voćke, latice od takvog cveta;
54) grob, raka;
“) mazgal, prozorčić na kamenoj kuli;
50) prozor;
57) onaj koji će u raj, koji je zaslužio raj;
58) raj;
®9) bravče ili goveče koje muslimani kolju na

Kurban-bajram;
00) koral;
•‘) kristal;
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vuna im je od jakuta”1),
lailahe, illallah!

U toj bašči jedno drvo,
lailahe, illallah!

ime mu je Taban drvo,
lailahe, illallah!

po’ tim drvljom jedna voda,
lailahe, illallah'

30 ime joj je Češer voda;
lailahe, illallah!

a kod vode tri alaja83):
lailahe, illallah'

jedan alaj sve dometak8*)
lailahe, illallah!

đometlija, đenetlija.
lailahe, illallah!

a drugi je sve šehita83).
lailahe, illallah!

35 a treći je sitne diče,
lailahe, illallah!

sitne diče iz mejtefa,
lailahe, illallah!

Svako drži po maštrafu88),
lailahe, illallah!

oni toče slatku vodu.
lailahe, illallah!

pa čekaju svoju majku.
lailahe, illallah!

40 svoju majku i svog babu07).
lailahe, illallah!

da napoje slatkom vodom,
lailahe, illallah!

Blago onom ko i’ ima.
lailahe, illallah!

ko i’ ima i oprema.
lailahe, illallah!

ima kuda na ni svijet.
lailahe, illallah!

FAZ.M-6599, Bistrica 1954.

a)  pojdo’ 
sreti mene 
Đe...................... tuj..................... :
»Uzmi avdest, namaz klanjaj!

5 Doć’ će vrime umrijeti
i insanu i hajvanu 

Ovi insan kao behar:
10 puhni viher, pade behar.

Ovako će ovi insan:
u kabur se zatvorili,
u kaburu nema mazgal,
nema mazgal, nema pendžer.

15 Ako budeš dženetlija,
kabur će se proširiti,
mazgal će se namjestiti,
a pendžer se otvoriti,
pa ćeš gledat po dženetu,

20 po dženetu, po devletuM).
U dženetu jedna bašča,
u toj bašči jedna voda,
ime joj je Kevser-voda.
Viš’ nje raste jedno drvo,

“) rubin;
83) skupina, gomila, masa (sveta) puk vojske;
M) džomet, darežljiv;
85) musliman koji junačkom smrću pogine u

borbi za veru; nevino pogubljen, mučenik;
88) čaša;
87) otac;
w) carevina, carstvo, država;

25 ime mu je Tube drvo.
Pod njim sjedi naš penjgamber,
prid njim stoje tri buljuka8’),
tri buljuka iz dženeta,
iz dženeta sve umeta70).

30 Jedan buljuk sve šehita,
sve šehita i gazija71);
drugi buljuk džomertlije;
treći buljuk sitne djece,
sitne djece iz medrese72).

35 U ruci im po maštrafa,
oni toče Kevser-vodu,
pa čekaju svoje majke,
svoje majke i pomajke.«
Blago onom ko to peka,

40 i onome ko dočeka.
’Vako treba Boga molit,
kad se rani sabah73) klanja.

Pripev: lailahe, illallah!
FAZM-5533, Zenica 1954.

b)  pojdoh 
susrete me naš pejgamber:
»Nama valja umirati
u kabur ...;................................

5 gdjeno nejma kapi budže,
kapi budže, ni pendžera,
ni se s kime razgovorit,
osim s dinom7*) i imamom73),
i s Kur’anom i s ćitabom,
niti vrata, niti pendžera.

10 i sa lipim nijamelom.
U dženetu pukla bašča,
po njoj pasu tri kurbana:
zubi su ...........

15 vuna im je bila svila.
Otud idu tri alaja,
tri alaja iz dženeta:
jedan alaj sve šehita,
drugi alaj sve gazija,

20 treći alaj sitne diče,
sitne diče iz mejtefa.
Svaki nosi tas u ruci
da on poji mile majke,
mile majke i babajke,

25 a i ebe pupčenice.
Tuđe raste badem drvo,
pod njim sidi sultan Idriz
i on kroji zlatne bule.
Blago onom kom je skroji,

30 i meni će ako bog da. «
Pripev: lailahe, illallah!
FAJVIA-vrpca 113, Livno 1968.

c) Kad ja pođem u džamiju,
susrete me Omer-hodža;
đe me srete, tud ml reče:
»Znaš da valja umrijeti,

”) četa vojske;
70) narod; sljedbenici jednog pejgambera;
71) heroj, ratni junak;
72) muslimanska verska škola u koju se stupa

po završenom mektebu;
73) muslimanska jutarnja molitva;
7*) vera, verozakon;
73) muslimanski sveštenik kome je glavna

dužnost da predvodi skupno klanjanje namaza u
džamiji;
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5 u kabur 
Kabur kuća neobična:
niti vrata, niti pendžera.
Otvori se jednom pendžer,
i taj pendžer od dženeta.

10 Tuđi pasu dva janjeta,
zubi su im od bisera.

Pnipev: lailahe, illalla!
FAZM-12202-G, Orašje 1956.

d) 
susrete me naš pejgamber.
Di me srete, tuj mi reče:
»Ovdi cvita bio behar.«

Pripev: lailahe, allallah!
FAMA-vrpca 30/1, Donji Vakuf
1957.

e) Kad ja pođoh u džamiju,
lailahe, illallah!...

FAZM-5405, Počulice 1954.

f) Lailahe, illallah!
Sitna djeca iz mejtefa,
u ruci im maštrafice,
pod pazuhom sufarice74).

5 Oni idu Kevser-vodi
da zafate kevse vode,
da napoje mile majke,
mile majke i babajke.

Pripev: lailahe, illallah!
FAMA-vrpca 79/11, Mostar 1969 

g) Sitna djeca iz mejtefa,
Pripev: lailahe, illallah!...
FAZIM-415, Mostar 1948.

”) arapski bukvar; početnica za učenje arap­
skih slova u mektebu;
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B — ZABAVNE (»đetinje za zabavljanje«, »uz igru«)

B—I ŠALA I POUKA
a) tašunjanje, cupkanje-cucanje i si.

81. Tašun, tašun, tanana,
skoči mačka s tavana
pa ogreba Hasana.
Muči, muči, Hasane,

5 sutra nam je nedilja,
ženićemo medvida,
medvidova sina,
da pijemo vina.
Medvid će nam igrati,

10 mi ćemo se smijati;
zec kolo voditi,
kuja barjak nositi.

FAMA-vrpca 126, Slatine
1963.

• • •
a) Tana, tana,

i ubila
Šuti, šuti, ,

5 
medvjeda;

medvjed će nam igrati,

FAZM-11949-G, Gradačac
1956.

• • •
b) Tašun,

pala................................... k
ogrebala
Šuti

5 danas nam je nedjelja,
kupiću ti medvjeda;

FAMA-vrpca 79/11, Sarajevo
1969.

• • •
C) 

i svilena marama,
pred kućom i barica,
u barici telešce,

5 ujelo ga štenešće, rasti!
Tapšun, tapšun
pala maca
ogrebala
Stade Hasan plakati,

10 a majka ga tješiti:
»Šuti
sutra je petak,
doć će ti tetak,
daće ti šolu77)

15 da kupiš kolu78).«
FAZM-1971, Podromanija
1949.

d) 
oborila Asana.

5 kupiću ti nanule
šarene, mavene,
sjedi Stano, kraj mene!
»Neću, ne mogu,
ne mogu mi na nogu.«

FAZM-5745, Briješće 1952.
• • •

e) 
pala mačka

5 kupiću
za četiri babure.

FAMA-vrpca 79/11, Mostar
1969.

f) 
pade maca
pa ogreba Šabana.
FAMA-vrpca 86, Sokolac 1961.

77) solda, šolda, vrsta novca;
78) kolač;
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8) 
pala .................
Ne ubi se ni mrve,
nego razbi trbuve.

FAZM-10066-D, Veliki
Guber 1959.

• • •
82. Tašun, tašun, tanana,

gleda Hasan s tavana,
zameće se parima (ili:
zameće se parama),
parice mu zveče,
curiće ga neće.
Koja mu pošla (ili:
Koja mu je pošla),
od boga našla (ili:
od boga je našla),
bog je ubio,
Hasan je poljubio.

FAZM-6570, Bistrica 195C
• • •

83. Tašun, tašun, tanena (ili:
Tašun, tašun, tanana),
i svilena marama,
u marama šećera,
da mi d’jete,večera (ili:
neka Vlado večera). .

FAMA- vrpca 138 i FAZM-
-10533-D, Martin-Brod 1963
i Srnice srpske 1956.

• • •
a) Taši, taši, tanana,

da mi braco
FAMA-vrpca 190, Klenovac
(Bihać) 1969.

• • •

84. Tašun, tašun, tanana,
prolila se tarhana,
iz mog Muje sahana,
ko mom Muji libada;
rodio mu vinograd,
i ’šenica bjelica,
i nevista sinčića,
i kobila konjčića,
i kravica vočića,
i ovčica ovnića.

FAMA-vrpca 126, Kruščica
1963.

a) 
Ko tašuni kruha da,
rodio mu vinograd,
i vinova lozica,
i muška ta dječica

FAZM-11220-D, Obudovac
1956.

• • •
b) Tašan, tašan,

rodio nam
i bilica ’šenica,
i kru’a nam dala!

FAZM-8856-D, Podgradina
1958.

• • •
85. Cuca, cuca, cucanja,

cuca konju na konju,
na ’šenici, na polju,
vuk ti majku zakolju.
»Nemoj, vujo, zaboga,
majka mi je draga,
siku mi je dala;
i tebi će davati
kad pođemo spavati.«

FAMA-vrpca 117, Stekerovci
1963.

• • •
a) Cuncu, cuncu, na konju,

’šenica je na polju,
vuci
»Majka mi
sisu ........................
I drugu mi rekla dati

FAMA-vrpca 115, Skucani
1963.

• • •
b) Cucu, cucu,

vuci
»Nemoj, vuče

5 sise mi ...............
i opet će davati

FAZM-10228-D, Trnovo 1957.
• • •

c) Čunu konju, na konju,
na ’šenici, na volju.
Nemoj, Miro, plakati,
majka ti

5 siku ti je........................ ;
drugu će ti dati

pođe  .. .
FAZM-9000-D, Provo 1958.
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d) Ninaj, mali, na
vuk ti
»Nemoj, majke
mama mi je

5 siku mi
rekla mi je drugu

FAMA-vrpca 220, Moševići
1967.

e) Cucu, cucu
vuk ti
»Nemoj, vuče,

5 sisu mi je
opet mi je rekla dati
kad pođe «

FAZM-5744, Kijevo 1952.

f) Cucu,

»Nemoj, vujo,
5 cike mi je dala

obećala drugu
spati.«

FAZM-11722-G, Zapresjeka
1962.

g) Nini, nini, na kolju.
vuci mamu
»Nemoj, vuče, pobogu,
mama mi

5 sisu mi
i drugu će 

FAZM-8178-G, Ljubunčić i
Celebić 1957.

h) Cuca, cuca na konju,
’šenica je . . .
Majka je draga.
sike je

5 Ope’ će nam dati
kad stanemo spavati.
Kad stanemo ustajati,
kolu će nam ukuvati.

FAZM-9810-D, Grubači
1958.

i) Cuni, nini, na polju,
vuk ti
»Nemoj, vule

5 sisu mi
kolu mi je zaprećala;
a drugu će dati
kad pođemo boga zvati.«

FAZM-1420-G, Ruško Polje
1903.

j) Cuca
na 'ženici, na polju.
Kad pojdemo spavati,
siku će nam davati;

5 kad pojdemo ustajati,
kolu će

FAZM-7107, Grubači 1960

k) Igra Boba na konju.
Da joj majku zakolju,
grehota je od boga.
Majka mu je

5 sisu mu
drugu mu je obećala.
Otišla je na vodu
da opere jarinu,
da mi skroji ’aljinu.

FAZM-6902-G, Neum 1957.

1) Cunca, cunca, na ipolju,
vuk ti
u pšenici, na polju.
»Nemoj, vuče

5 
sise
opet mi je

Kad smo pošli spavati,
okrenu se mama tati,
zaboravi sise dati.«

FAMA-vrpca 114, Kamen
1963.

Ij) Cucu, nuna, napolju,
vuk ti nanu zakolju.
»Nemoj, vuče, poboru,
nana mi

5 sise ;
i još će mi davati
kad
pri mesecu ladanu,
na novome tavanu.«

FAZM-11455-G, Oplećani
1957.
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m) Cuni, nina,
vuk ti nanu
»  nane,
nana mi draga,

5 sise 
I drugu mi rekla dati
kad pođemo spavati.«

FAZM-8315-D, Suica 1957.

n)

nj) Cucu, cucu
na ’šenici

FAZM-9647-D, Pekvići 1958.

Ćuci, cuci, na konju,
na ’šenici, na polju.

FAMA-vrpca 136, Zeba 1964.

36. Ljulju, ljulju, ljuska,
na Moravi kruška
đeno moja teta
kolačiće pljeska.

5 Da li mi je doći
mojoj miloj teti,
dala bi mi jesti
i na meko sjesti.

FAZM-4946, Skelani 1952.

• • •

a) Ijuljuška,
pri na moru

naša tetka

5 na bukovu lišću.
Lišće se provali
a tetku pomami,
svu decu podavi,
samo meni ostavi.

FAZM-11280-G, Stolac 1961.

b) Cucu, cucu, cucka,
na moru ti

moja
pleska

5 listu.
List se
tetka se 
svu djecu pognjavi,
a ja svoje cupke ne dadoh.

FAMA-vrpca 79/15,
Sarajevo 1969.

c) 
pred kućom ti
i na kruški tetka
što kolače pleska.

FAZM-6219, Pečigrad 1953.

d) Nina, nina, ninuške,
na Moravi
Nina, nina, nana
svoga Radovana.

FAZM-4930, Gornji
Zalukovik 1952.

e) Ljulju, ljulju, Ijuške,
bere Darko kruške.
Svakom dao jednu, dvi,
svojoj mami četiri.

FAMA-vrpca 221/11, Guča
Gora 1967.

87. Cucu, cucu, lale,
snila koka jaje,
Mehi ga daje.
Meho ga neće,

5 u vatru ga preče79)
da mu se ispeče.

FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

• • e

a)  Rade,
snjela
Kome ga daje?
Mari ga

5 Mara ga neće,

FAZM-10316-D, Batkuša
1956.

• • •
b) Snijela koka jaje,

pa ga Brani
Brana ga
.......................................... .

5 u tibu ga meće, buć!
FAZM-1970, Podromanija
1949.

c) Cucu, cucu, lale,
snila patka
djevojčici daje.
Djevojčica neće,

5 
FAZM-6106, Rujnice (Tržička
Raštela) 1953.

”) stavlja, meće;
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d)  ,
Derviši ga
Derviša ga

5 
FAZM-6218, Pećigrad 19593.

oto
e) Opa, ćupa, lane,

sn’jela
Radi ga
Rade ga

5 u vatru ga preče.
FAMA-vrpca 138, Martin
Brod 1963.

0 0 0

88. Cucun, rode, pa rode,
ujak bere jagode.
Jagode su slatke,
jele bi ih patke;

5 jagode su rumene
kao Brane u mene,
rasti!

FAZM-1972, Podromanija
1949.

0 0 0

89. »Cucu, lile, kobile,
kuda ste mi odile?«
»Pro šiškove doline.«
»A koga ste vozile?«

5 »Ednu curu malenu:
suknja joj je šarena,
a kecelja bijela;
male gaće šarene,
a papuče crljene.

10 Kad razdere ovo dvoje,
kupice tata novo troje.

FAZM-11723-G, Zapresjeka
1962.

0 0 0

90. Cucu, cucu, cucana,
sedla konja bubama.
Pod koga ču sedlati?
Pod šarena detlića.

5 Detlič mi se željaše,
mladu kadu vodaše.
Svi orlovi svatovi,
golubovi djeveri,
sve tičice na svadbu.

10 I ja bi’ se starala,
al’ ne mogu s traljama;
i ja bi’ se igrala,
al’ ne mogu s iglama.

FAZM-4945, Skelani 1952.

a) Cun, cun, cunana,
sedla konja Sinana.
Po koga ga sedlaše?
Po šarena ditela.

5 Ditel će se ženiti,
mnoge svate kupiti:
svračka, mačka,
čeverljugu, vrepca.
Ceverljuga se korači,

10 u crvenim čorapim —
’oče jenga da bude,
’oče barjak da nosi.
Šubne, bubne, odoše;
dovedoše, šupno lonac

15 i bukara, i kravu bez roga,
i kravu bez repa.
Otišće se vo niz popov do
i ulomi vrat,
i oteže rep.

FAZM-10014-D, Suhača 1959.

• • •
b) Cuncu, cuncu,

sedlana.
Pod koga je sedlala?
Pod

5 
čevrljugu, ronca:
Cevrljuga se
u crljenim

10 hoće da bude jenga.
Lupnu, bubnu dovedoše
šupo lonac i bukara
i krepana roga vola.
Otrže se popddo
slomi vrat, otrže rep.

FAZM-6750-G, Livno 1957.

c) Cucu,
Ružana.

 si sedlala?
detela.

5 Deteli se ženili,
šarku koku vodili
u duboke potoke.
Kam’ ti, dara, darovi
da jedu govna svatovi?

10 Nišan tkala ni prela,
već sukala uzice
te mjerila guzice.

FAZM-10917-D, Cavčići
(Rogatica) 1961,
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d) 
5 Oj detele, detele,

ti uzjaši na tele,
pa ti hajde niz polje
pa ti vidi kako je —
ujela te guja za guzicu.

FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

e) 
Podajte joj sjenča
neka rodi ždrepca,

5 neka Turci tovare,
neka nose orahe.
Svakom djeci po šaku,
mojoj Nezri po džaku
nek Nezira tuče,

10 nek se dobro hrani,
neka se od’rani.

FAZM-10798-D, Vinjište
1961.

f) cuckane,
pošto ću ga cuckati?
Po šarena ditlana;
šaren dito zala ja,

5 veli Jovo: »Evo ja!«
FAZM-6109, Ćoralići 1953.

91. Opa, opa, lupice,
palo d’jete s klupice
pa razbilo dupice.

FAMA-vrpca 63/F, Ramić
1964.

92. Oj momčiću, talamčiću,
eno cure na ’rastiću.
Ti se popni pa je otmi.

FAMA-vrpca 136, Drvar 1964.

• • •

93. Hopa, ćupa, canca,
guli baba jarca.

FAZM-6911, Tišina 1956.

• • •

94. Pipalica pipa
od mora do mora
od zelena javora.
Tuči, buči, medeni kolači;

5 talija, terazija,
trči zec u babinu peć.
Kuha baba lepčić,
pojede ga zepčić.

FAZM-2472-D, Jezero 1951.
• • ♦

a) 
Klj uči, buči,

5 talija,
koza brec,
bježi u šumu zec!

FAZM-2478-D, Krezluk 1951.
• • *

b) Pipavica
oj mana, doj mana,
katla, đinđuva,
telezija, melezija,

5 kotušan, kotušica,
koza vreć, trči zec!

FAZM-9917-D, Ponir (Turbe)
1958.

• • •

c) Pipalica
na kule, na vile,
na medene kolačiće,
na kisele komadiće.

5 Na kule, na vile,
šarala, barala,
i šarena detela.

FAZM-9908-D, Vlatkovići
1958.

• • •
d) Pipala pipavica

S lučem, s bučem,
5 s carevim putem.

'Ajde, pile, u vojsku
pa dovedi djevojku;
nemoj kaku crnooku,
nego je’nu plavojku.

FAZM-10796-D, Poredak
1961.

e • •

e) Pipalica, štipalica,

na babine gnjate,
na djedove štape,

5 tekun, terezija,
na vojsku po djevojku.
'Ajde, sine kuvaj vojsci večeru!

FAZM-7121-D, Duži 1957.
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f) Pipavica štipje,

5 tepun, tepči,
uči, buči,
gola guza!

FAZM-7126-D, Broćanac kod
Kutova 1957.

• • 0
g) Šćipljavica šćiplje

na babine stančiće,
na didove kolačiće,

5 Koga reda pri goveda?
Moga brata, polubrata.
Štanglac, maglac,
nađe ga trgovac.

FAZM-8387-D, Donji Brišnik
1957.

• O 0
95. Cingalo, bingalo,

na Morine,
na Somine,
na san brod,

5 dragane moj!
Brodi, brodu,
moj nerodu,
tuđa zemlja
kalauza nema.

FAZM-7070-G, Duži 1957.
• • •

96. Hajd, Dobrimana,
hajd, Dobrisava,
hajd, Jurisava,
dilber Todora,

5 omer Bojana,
đuzel Lukava,
antoš Anđuša,
đumiš menđuša!

FAZM-7072-G, Duži 1957.
• • •

97. Revi, revi, magare,
sutra ćemo u bare
i u Banja Luku
kud se govna vuku.

5 Zakla baba junicu,
dade Ibri stražnjicu.

FAMA-vrpca 114, Vidimlije
1963.

. • • •
a) Riči, riči, ,

.... Banju  

da na tebi govna vuku.
FAZM-10083-D, Sajković
1959.

• • •
b) Revi,

.... Bajnu
di se . . . .................

FAZM-8779-D, Prolog 1958.
• • •

c) 
vući ću te na bare
i na barnu luku
đe se

FAZM-9779-D, Marići 1958.
• • ♦

d) 
dok ti dođu tovare
i babine orahe.
Zakla baba junicu,

5 dade Mehi guzicu.
FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

• • •
98. Pečem, pečem cicvaru ),80

ne dam paši ni caru.
Okreni, obrni,
posoli, pokajmači,

5 pomedi, pa jedi, jedi!
FAMA-vrpca 79/1, Sarajevo
1969.

a) 
• • •

da vidim jel’ pečena.
FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

• • •
99. Dudule, dudule,

oči ti se nadule!
Aj, Rina, Rina, Rina,
rasti, kućo materina!

FAZM-2601, Rogatica 1950.

b) Šaljive zgode i nezgode

100. Vidio som što vidio nišom:
vidio som gusku osedlanu,
pa i onu patku potkovanu,
a na pivcu kovče i čakšire,

M) jelo od brašna i masla ili sira;
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101.

102.

5 a na vuku zelena dolama,
na midvidu kapa nasrmana,
na lisici đerdan ispod vrata,
a na zečku zeleno odilo.
To su svati malenoga zečka.

10 Stari svate - medvid ide naprid,
a kum im je vuče iz planine,
mlad je diver pivčić našeg sela,
jenđijica lija iz planine,
guska, patka, razvodaju kolo,

15 bože mili, velika veselja
od onoga malenoga zečka.
Ne čudim se medvidu sa kapom,
a ni vuku zelene dolame,
ni lisici đerdan ispod vrata,

20 a ni pivcam kovčam i čakširam,
već se čudim malenome zečku
— kud se vere, kako ne podere.

FAZM-4170, Hotinovci 1951.
• • •

Mili bože, čuda velikoga,
i medvida zvana velikoga,
i ’nog vuka zelene dolame,
i lisice vezene marame;

5 kad se valja, kako ne iskalja,
kad se piši, ko mu gaće driši?

FAZM-8684-G, Kovačići 1958.
• • *

Nina, nina, nina,
goni baba vina,
goni baba vina
iza Ogulina.

5 Kada baba dođe,
sve gotovo nađe:
patku potkovanu,
gusku operatu.

FAZM-12756-G, Donja
Suvaja 1955.

• • •
Djeco moja, sokolovi sivi,
da ste zdravo, svi veselo bili!
Pjevaču vam što istina nije:
guska vodu iz rešeta pije,

5 pečen nnoz na ražnju popjeva,
mrtva koka sanijela jaje;
babo mi se u bešici lila,
poraz majke odoše svatovi;
gone zeca dva hrta sadrta,

10 čekaju i’ dva ćorava lovca,
biće mesa za razb’jena lonca.

FAZM-2219-G, Lubovo kod
Šipova 1951.

103.

a)

104.

105.

Pošetale pašine kokoši.
Prid njima je pivac ’arambaša,
a za njima tukac buljubaša.
Ćukala i’ pašinica mlada:

5 »Ćuk, kokoši, ćuk, pilići moji,
sneste meni do stotinu jaja
da namisim biloga pilava,
doć će meni zete u poode.«
Zeta gleda pašinica mlada

10 sa čardaka, sa kokošinjaka,
sa klanice, sa kidaonice:
»Vid’ mi zeta, vid’ mi buju-zeta,
ko da ga je kobila ždrebila,
magarica mlikom zadojila,

15 a kučka mu na babine došla.
FAZM-4148, Hatinovci 1951.

• • •
Prošetajle popove kokoške,
prošetale po popovu dvorju.
pred njima je oroz, momče mlado
Oroz viče: »Ću, kokoši moje!«,

5 kočka viče: »Ću, pilići moje!«
FAZM-12155-G, Tišina i
Hasići 1956.

• • •
Danas jeste subota, jeste, da,
a sutra je nedjelja, a pa šta?!
Ženićemo medvjeda, jeste, da,
kraj golema jezera, a pa šta?!

5 Lisica mu svirala: trala, la,
b’jele guske igrale: trapa, trap,
zec je kolo vodio: iju, ju,
ćuran barjak nosio: puč, purić!
Kokoška se pela,

10 na ćandriju snijela,
ćandrija se srušila
i pjesma se svršila.

FAZM-5182, Srebrenica 1952.
• • •

Leta zečak po gori,
sam u sebi govori:
»Bože mili i dragi,
što me ljudi gonjaju?

5 Ne daju mi živiti,
ja šta ću im činiti?
Nit im plota pritirem,
nit kupusa satirem.
Šumica mi kućica,

10 a lokvica vodica,
i travica ’ranica.«
Progovara lisica:
»Žalosna ti majčica,
draga Ijudma čorbica

15 na zečijoj vodici.«
FAZM-4190, Hotinovci 1951.
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108. U Budimu čudno čudo kažu,

5

je 1’ istina, čudno čudo kažu.
Miš posije prohu
po ježovu polju,
je 1’ istina po ježovu polju.

10

Narasla je proha
mišu do kolina,
žabi do trbuha.
Miš sakupi mobu
da poženje prohu,

107.

te zakolje brava —
velikoga mrava,
te se čudi moba
što je mrsna čorba.

FAZM-4139, Hotinovci 1951.
0 0 0

Eto mačke pored tebe,

5

pazi da te ne ogrebe.
Pazi, mijo, rep,
da ne budeš šlep.
Ako budeš šlep,

a)

otpašće ti rep.
FAZM-5180, Srebrenica
1952.

• O 0

Ide mačak.................

5

Čuvaj,.......................... (ili:
Čuvaj, mišu, . . . )
nemoj biti sl’jep,
čuvaj..........................

108.

nemoj biti sl’jep.
FAZM-2567 i 2533, 2566,
Sarajevo i Ilijaš 1950.

• O 0

Ćuli maca kod ovaca,

5

ćir, bir, ćirbir, bir!
K njoj dolazi momak mačak,

ćir, bir, ćirbir, bir!
»Šta je tebi, seko mace,

voj, voj, vojvoj, voj?!«
»Na me maja potvorila,

ćir, bir, ćir, birbir!
da sam njojzi sir pojila,

voj, voj, vojvoj, voj!
Ja ga nisam ni vidila:

ćir, bir, ćirbir, bir!
desnom nogom dobavila,

voj, voj, vojvoj, voj!
i malo ga zalizala,

ćir, bir, ćirbir, bir!«
FAZM-8194-G, Ljubunčić
1957.

109. Sn’jela koka jaje,
djetetu ga daje.
D’jete ga neće;
u vatru ga meće;

5 iz vatre ga vadila,
pred kuću ga bacila.
Naišla je jedna curica,
uze ono jaje.
»Đe je ona curica?«

10 »Otišla je putićima.«
»Đe su oni putići?«
»Porasli su travom.«
»Đe je ona trava?«

15 »Opasla je kjava.«
»Đe je ona kjava?«
»Otelila dva vola plava.«
»Đe su ona dva volića?«
»Uzorali dva dolića,
posijali ’šenice,

20 ’šenice, bjelice.«
»Đe je ona ’šenica?«
»Pozobali golubovi.«
»Đe su oni golubovi?«
»Pošjeli su na trnjike.«

25 »Đe su oni trnjaci?«
»P oš jeki a i’ sikirica.«
Đe je ona sikirica?«
»U kovača za pojasom.«
»Đe je ona kovačina?«

30 »Skočila je u močila.«
»Đe su ona močila?«
»Polokali mrki vuci.«
»Đe su oni mrki vuci?«
»Otišli su za more.«

FAZM-9504-G, Makarići 1958.
• • •

a) 
ga preče;

5 ga vadi.
ga baci.

»Đe je ono jaje?«
»Odn’jela ga curica.«
» ?«

10 »Jotišla je putićem.«
» ?«
»Porasla je travica.«
»Đe je ona travica?«
»Popasla je kjavica.«

15 » kjavica?«
» volička.«
» volička?«
»Uzorala dva dolička ’šenice.«
»Đe su ona dva dolička šenice?«
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20 
»Jotišli su na trnjiće.«
» joni trnjići?«
»Pošjekla ih «

25 
» oni kovač?«
»Otišo je na more
đe su žene jalove

30 i curice stelene;
svaka rodi po dvoje,
a Marija po troje,
živ joj bio Blagoje.«

FAZM-7108, Grubači 1960.

b) Sn’jela koka jaje . . .
FAZM-31, Glasinac 1947.

c) Cucu, cucu, Rade,
snese
pa ga cura neće,

5 »Đe je ?«
» putinama.«
»Đe su one putine?«
»Porasla je travica.«

10 »Opasla je kravica.«
» kravica?«
»Otišla dva vola bivola.«
» vola?«
»Uzorala dva dola

15 ’šenice, bjelice.«
» dola ’šenice?«
»
»Popadali na trniće.«

20 » trnići?«
»Pošeko ji’ kovačići.«
»Đe su oni kovačići?«
»Polokali mrki vuci.«
»A đe su ti vuci?«

25 »Otišli su na more
đe su cure jalove;

žini joj se malo je —
30 živ joj «

FAZM-9423-G, Pekvići 1958.

d) »Sije baba brašno.«
»Nema, djede, na što.«
»Ja kamo ti sito?«
»Izilo ga ’seto.«

5 »Kamo to ’seto?«
»Otišlo je putem.«
»K^mo taj put?«

»Porasla je travica.«
»Kamo ta ?«

10 
»Otelila voku.«
»Kamo taj voko?«
»Uzoro je njivicu.«

15 »Kamo ta njivica?«
»Porasla je ’šenica.«
»Kamo ta ’šenica?«
»Počupali golubovi.«
»Kamo ti ?«

20 »Otišli su . ............
gdje su
a djevojke steone:

25 
FAMA- vrpca 79/1, Mostar
1969

e) »Sipaj, baba, brašno!«
»  đede, «
»Da đe ti je ?«
»Odn’jelo ga ?

5 »Da đe ti je ’seto?«
»Otišlo «

FAZM-6933-G, Dračevica
1957.

f) »Kuvaj, đede, melji, baba!«
»Nemam, baba, na što.«
»Da đe ti je sito?«
»Izjelo ga ’seto.«

FAZM-6901-G, Neum 1957.

gj Čunu, nunu, nuške,
u potoku kruške
gdjeno moja teta
kolačiće pleska.

5 Ispade joj mrvica,
popade je grlica.
»Đe je ta grlica?«
»Otišla je putom.«
»Đe su ti puti?«.

10 »Porasla je trava.«
15 

»Uzuro je ’šenu.«
»Đe je ta ’šena?«
»Ppzobali golubovi.«
»Gdje su ti golubovi?«

20 »Otišli su na more,
na zelene javore.«

FAMA-vrpca 126, Slatina
1963.
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h) Tetka, tetka, tetka
kolačiće pleska
na bukovom panju.
Panj se mače,

5 a tetka se smače.
Ispade joj mrvica,
pojede je grlica.
»Kamo ta grlica?«

FAZM-6591, Bistrica 1954.

i) Sandalj, sandaljica,
sandalj, sandaljica!
»Šta je ovo?«
»Polica!«

5 »Šta je na polici?«
»Mrvica!«
»Đe ta mrvica?«
»Pojela je grlica.«
»Đe ta grlica?«

10 »Otišla je šetkom, putkom.«
»Đe taj šetak, putak?«
»Zaresto u travicu.«
»Đe ta travica?«
»Popaso moj vo mrkonja.«

15 »Đe taj tvoj vo mrkonja?«
»Izgorio!«
»Đe taj dim?«
»Otišo kroz oblake.«

FAZM-10057-D, Glamoč
1959.

110. »Sij, baba, brašno!«
»Nemam, dide, na što.«
»Prodaj kobilu,
uzmi koprnu;

5 prodaj pseto,
kupi seto81);
prodaj gaće,
uzmi naćve82).«

FAZM-4191, Hotinovci 1951.

a) ». . . . bako !«
»Nejmam, diko, «
» bako, gaće,
kupi naćve:

5 žito,
kupi sito;

kobilu,
kupi koprinu.«

FAZM-8801-D, Livno 1958.

81) sito;
“) korito za mešenje hleba;

b) Sije baba
nema dide na što.
Prodaj, dide, kobilu,
kupi babi koprinu;

5 gaće,
kupi babi naćve;

nita,
baba sita.

FAZM-8855-D, Podgradina
1958.

c) »Sij, !«
»Nemam, dide, «
»Prodaj, dide,
kupi babi koprenu.«

FAZM-8314-D, Šuica 1957.

d) Sije
na djedove gaće.
Djedo plače,
izdera mu gaće.

FAZM-11165-D, Godomilje
1961.

111. Sije baba mlivo
na rešeto krivo.
Ne imala na što,
na Mujine gaće.

5 Gdje su moje gaće?
Eno ti ih uvrh bašće
gdjeno miši predu.

FAMA-vrpca 79/1, Sarajevo
1969.

a) 
Ne može ga prosijati,
već ga stade prosipati.

FAZM-3023, Tošići 1950.

b) 
Rešeto se prolomi
i brašno se rasturi, prh!

FAZM-2523, Podromanija
1950.

c)  
baba se pomami.

FAZM-9777-D, Marići 1958.
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d) 
Nemoj, baba, gusto,
ostaće ti pusto.

FAZM-2681, Guča Gora 1950.
• • •

e) 
nek ti nije krivo.

FAZM-9777-D, Benići 1958.
• • •

112. Sije baba lobodu,
posla dida na vodu,
kad ni dida, ni vode,
ni babine lobode.

5 Leti baba poskokom,
nađe dida pod plotom:
tikva ga je pritisla,
pa mu dušu istisla.

FAZM-4187, Hotinovci 1951.
• • •

113. Baba kulje vari (ili:
Baba kuljen83) vari),
đeda na dvor mami.
Dokle đedo iskasa,

5 baba kuljen izreza;
doklen đeda ukasa,
a baba ga izguma.
Pita đedo:
»Kamo, bako, kuljen?«
»Nije ga ni bilo!«
Uze đedo štapinu,
prebi babi gnjatinu,
uze baba trupinu,
prebi đedi prkninu.

FAZM-6719, Jazina 1957.
• 00

c) O sreći i o vrednoći
114. Bubu, bubu, bubuška,

rodila je žuta kruška
gdje je moja tetka
kolačiće pecikla.

5 Ispala joj mrvica,
popala joj grlica.
Grlica će soli dati,
sol ćemo kravi dati,
krava će nam ml jeko dati,

10 mljeko ćemo maci dati,
maca će nam miša dati,
miša ćemo orlu dati, 8

8S) vrsta kobasice;

orao će pero dati,
pero ćemo popu dati,

15 popo će nam knjigu dati,
knjigu ćemo bogu dati,
bog će nama sreću dati,
a mi ćemo sreću pa u vreću,
preko praga pa u kuću.

FAZM-5998, Agić (Suhača)
1953.

o o o

a) Grličica grče,
Petar konja trče.
Podaj Petru paličicu,
nek ubije grličicu.

5 Meni grle soli da,
a ja soli ovnu dam,
meni ovan loji da,
a ja loj maci dam;
meni maca miša da,

10 a ja miša orlu dam;
meni oro pero da,
a ja pero svatu dam;
meni svat knjige da,
a ja knjige bogu dam;

15 meni bog sreću da,
a ja sreću pa u vreću,

FAMA-vrpca 115, Skucan!
1963.

• • •
b) Grličica

palicu,
da ubije grlicu.

5 Grlica će soli
15 

a mi sreću pa u vreću,

FAZM-5988, Agić 1953.
• • •

c) Došo Petar kalendar
koji meni soli da;
ja soli ovci dam
koja meni ml’jeko da;

5 ja ml’jeko mački dam
koja meni miša da;
ja miša vreći dam,
vreća meni brašna da;
ja brašno babi dam,

10 baba meni pjesmu da;
ja pjesmu bogu dam,
bog meni sreću da;
ja sreću 

bum!
FAZM-2521, Podromanija
1950.
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d) Ispade mi mrvica,
popade je grlica.
Grlica mi palicu,
grlica mi palicu

5 da ubijem grlicu.
Grlica će
soli ćemo ovnu dati,
ovan će mi loja dati,
a loj ćemo tuki dati,

10 tuka će nam pero dati,
pero ćemo hodži dati,
hodža će 
knjigu slati,
bog će nami sriću ;

15 punu sreću, punu vriću,
do badže84), do zelene aladže85),
do zelene aladže.
Sjedi cura na badži,
u zelenoj aladži;

20 tu joj momak prolazi,
karađuzel pronosi.

FAZM-12739-G, Bos.
Petrovac 1955.

e) Cucu, cucu, cucka,
na moru ti kruška
đeno moja tetka
kolačiće pleska.

5 Svakpm dade po kolač,
meni dade prevrtač.
Ispade mi mrvica,
izjede je grlica.
»Daj mi, majko, puščicu

10 da ubijem grlicu.«
»Nemoj, sine grlicu:
grla će nam .
so ćemo . kravi

mlika dati,
15 mliko ćemo

oro će nam
pero ćemo caru dati,

20 car će nama knjigu dati,
mi knjigu u vreću
preko praga u kuću.

FAMA-vrpca 79/07, Mostar
1969.

f) Ja posija gra’ i bobac;
navrže se tica vrebac
pa pozoba gra’ i bobac.
A ja odo’ starcu

5 da mi starac ščap da,
da istiram tiču vrepca iz bopca.
Meni starac veli:
»Evo ima devet godin’ dana
kako nisam mlika okusio.«

10 A ja odo’ kravi
da mi krava mlika da,
da ja mliko starcu dam,
da mi starac šćap da,
da istiram tiču vrepca iz bopca.

15 Meni krava veli:
»Evo ima devet godin’ dana
kako nisam sina okusila.«
A ja odo’ plastu
da mi plast sina da,

20 da ja šino kravi dam,
da mi krava mlika da,
da ja mliko starcu dam,
da mi starac šćap da,
da istiram tiču vrepca iz bopca.

25 Meni plast veli:
»Evo ima devet godin’ dana
kako su me misi potkopali.«
A ja odo’ maci
da mi maca mače da,

30 da ja mače plastu dam.
da mi plast sina da,
da ja šino kravi dam,
da mi krava mlika da,
da ja mliko starcu dam,

35 da mi starac šćap da,
da istiram tiču vrepca iz bopca.
Meni maca veli:
»Evo ima devet godin’ dana
kako nisam loja okusila.«

40 A ja odo’ ovnu
da mi ovan loja da,
da ja loj maci dam,
da mi maca mače da,
da ja mače plastu dam,

45 da mi plast sina da,
da ja šino kravi dam,
da mi krava mlika da,
da ja mliko starcu dam,
da mi starac šćap da,

50 da istiram tiču vrepca iz bopca
Meni ovan veli:
»Evo ima devet godin’ dana
kako nisam soli okusio.«
A ja odo’ moru

55 da mi more soli da,
da ja soli ovnu dam,
da mi ovan loja da,
da ja loj maci dam,
da mi maca mače da,

60 da ja mače plastu dam,
da mi plast sina da,
da ja šino kravi dam,
da mi krava mlika da,
da ja mliko starcu dam,

65 da mi starac šćap da,
da istiram tiču vrepca iz bopca.

FAZM-2747, Guča Gora 1950.
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115.

c)

1)6.

b)

Grličica grče, 10 dukata valja,
Petar konja trče (ili:
Ivo konja trče),
majka ga viče:

biserli-brada
tri Carigrada.

FAZM-4177, Hotinovci 1951.

5

10

5

10

15

5

5

»Ne mor' konja, Ivo,
ne mor’ konja, dušo!«
»Što ga neću moriti,
ja kom ću ga gojiti?!
Sinoć sam ga kupio,
i divojku ljubio (ili:
i djevojku ljubio).

FAZM-4082 i FAMA-vrpca
124, Hotinovci 1951. i 1963.

• • •

konja Pavle..................
»Nemoj, Pavle, konja morit!«
»Što ga neću, majko, morit:
.......................... otkupijo,
lipu Mašu Ijubijo,
Maša je plakala,
majka je tišila:
— Nemoj, Mašo, plakati!
Skrojiću ti košulju
i biloku i široku —

vodiču te u kolo.
A čija je ono dika?
I Andrije Rade,
i njegova sina Pavle.«

FAZM-8138-G, Orguz 1957.
• • •

Jovo konja ..................
Nemoj konja gonit.«
»Sinoć.............................
i djevojku....................... «

FAMA-vrpca 117, Prijan
(Glamoč) 1963.

• • •

Petar..........................
FAMA-vrpca 117, Stekerovci
1963.

• • •
Oj đidi, đidi,
pod gradom sidim
ter boga molim
da mi loza rodi.
Zlatna čaša,
biserli-grana,
biser se truni,
u čašu pada.
Svako mi zrnce

117.

5

10

15

20

118.

5

10

a)

5

10

• • ♦
Grličica grgutala
više mlina u brdima.
Pitala je mlinarica:
»Šta grgućeš grličice?«
»Kako neću grgutati
kad me daju za kupovca,
a ja neću za kupovca,
već ja hoću za goluba.
Golub sleće po konopljam
pa iščupa tri konoplje:
jednu meni, jednu sebi,
jednu kumu venčanomu
i onome kapetanu
štono sjedi na kamenu,
drži pušku pod ramenom.
A moj dragi kapetanu
vodi četu na Balkanu,
vodi četu na Taliju
da zarobe Hamaliju,
aj, dragane moj!«

FAMA-132, Krnjavuša 1964.
• * •

Grličica prosu brala
i nabrala tri hambara,
i četvrti započela.
Njoj doleti b’jeli golub:
»Daj mi, grlo, jedno zrno.«
»Ne dam, bogme, nijednoga —
budeš brati, ne spavati.
Ja sam brala ne spavala.
Kad su kola škriputala,
ja sam onda skakutala;

dok su kola postojala,
ja sam onda pospavala.

FAZM-12221-G, Brčko 1956.
• • •

.................. proso ..................
pa nabrala dva...............
i trećega polovinu.
K njoj dolazi bijel............

»Bome ne dam, bijel golub,
bijaš.................................

Kud su kola škripućala,
ja sam mlada skakućala,
kola stani, ja postani.«

FAZM-4051, Hotinovci 19511
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d) Čobanin i njegovo stado

119. Gungu, pustite mi ruku!
Odoše mi goveda
preko brda golema.
Nema niko za njima,

5 samo muva i obad
i đevojka Ljiljana
nosi kitu nevena
da zakiti đevera.
Đever konja vlada

10 ispod b’jela grada.
Opanci mu klapaju,
obojci mu padaju,
sindžiri mu zveče,
đevojke ga neće.

FAZM-6932-G, Dračevica
(Neum) 1957.

• • •

a) Gingali, ginga,
pustite

i Nikola i Vidak,
i curica

10 
konja vada,

gubava mu mlada
sa lijeve strane,
sa zelene glave,

15 do na vr’ glave.
FAZM-6985-G, Cepelica 1957.

• • •

b) Gunguli, gungu,
5 

nego muva

oko Budim-grada,

FAZM-11779-G, Mišeljići
1962.

• ♦ •

c) Otud idu govetja
preko 
i za njima Jelena 

5 . . nakiti djevera.
A šta bi ga kitila:
sinoć sam ga vidila

  >
čarape mu spadaju,

10 kaiši se vuču,
sve ga cure tuču.

FAMA-vrpca 126, Slatina
1963.

d) Odoše mi goveda

Odo’ i ja za njima
da naberem nevena,

5 da zakitim đevera.
Sto ću ga ja kititi:

viđela
i sa njime siđela.

FAZM-4825, Brežani 1952.
• • •

e) Vrana viče: ga, ga,
pobila se dva, dva,
na ’nom brdu vojvoda,
vojvodina goveda.

5 Čuvala i’ djevojka,
nosi
da nakiti djevera.
Sto bi ga ja kitila:
sinoć

10 vodi konja na vodu,
nahramljuje na nogu,
čorapi mu ,
jemenije klapaju.

FAZM-6610, Bistrica 1956.
♦ • •

120. Tprrs, koza Bara,
izio te Hamza!
Ne ostalo ništa,
sam ostali čolani,

5 pojeli ih čobani;
sam ostali šljuci,
pojeli ih vuci,
sam ostale grudi,
njih pojeli ljudi;

10 sam ostane mrvice,
pojele ih hržice.

FAZM-3076, Gaj 1950.
• • •

Nini, nini, ninara,
neću mlada ni stara,
već čobana diplara.
Diple su mu srebrene,
a ovce mu kadune,
a ovnovi begovi,
a jančići begčići.
Oni neče Uvode,
veta one strnine
šta je cura uzela
svojim bilim ručicam’
i srebrnim srpićom.

FAZM-8202-G, Zidine kod
Grabovice 1957.

121.

5

10
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a) ninana,
neću stara
samo hoću čobana
koji svira ovcama.

5 Ovce su mu

a janjčići
FAMA-vrpca 91/71, Zepa
1960.

b) ninara,

koji dipli pod gorom.
5 Diple su mu ,

......................................>
to su, majko, njegovi.

FAZM-8565-G, Vržerale
1958.

• • •
c) Ani, nina,

koji sitno udara.
5 Diple

ovce su mu begove,
mali janjci bečići;
neće janjci strnjike,
ni moj dragi Livanjke.

FAZM-8704-G, Strupnić
1958.

d) Ani,

koji dipli za gorom,
5 ovce javi za sebom.

Ovce su mu begići,
a ovnovi 

FAZM-8704-G, Orguz 1958.

a) Nini,

štono dipli pod
5 Diple

ovce su mu begove.
Neće ovce livode,
nego ’oće strnjike.

FAZM-8616-G, Lištani i
Donji Rujani 1958.

f) Nina, nina, ninarića,
neću stara ni mladića,

diplarića
koji čoban diple nosi,

5 i s njima se on ponosi,
b’jele ovce š njima čuva.

FAMA-vrpca 117, Stekerovci
1963.

• * •

g) Nina, nina, ninuška,
i vukova strinuška.
Neću . . . .................... (ili:
Nisam stara ni mlada),

5 već kozara diplara
štono diple dvobojke;
majka mu se veseli,
ženiću ga jeseni.
Aj, ore, orasi,

10 dobro, curo, moja si.
Nemoj, curo, mreti,
ja ću te uzeti.

FAMA-vrpca 132, Krnjeuša
1964.

• • 0

h) Buba, nina, ninarića,
neću stara ni mladića,
već onoga diplarića
štono dipli diplice

5 ■ i svilene kitice.
»Daj mi, sejo, svilce
da okitim diplice,
da ja diplim do majke
i do seje starije.

10 Nina, nina, nina, nina, nina!
FAMA- vrpca 250, Donji
Ribnik 1969.

122.

• ♦ •
»Oj, Iviću, diplariću,
ko ti diple nosa
okolo pasa,
uz diple udara,

5 lipu Maru privara«?
»O Mare, Marice,
daj mi konac svilice
da nakitim diplice.«
»Bome ne dam ni žice,

10 ne žalila ni sriče.«
FAZM-2075, Hotinovci 1949.

a)

• * *

Ide Ivo priko grede,
za njim Ana svilu prede.
»Dajder, Ane, svilice

................................ «
5 »Ne dam, vala..................

da ti duša izdiše,
za sinoćne beside,
za jutrošnje jabuke.

181



Svakom dade po jabuku,
10 meni dade divakinju.«

FAZM-8590-G, Caić 1958.
• • •

b) Nina, nina, ninarića,
i Jovana diplarića,
koji Jovan diple nosi
pa od seke svile prosi:

5 »Daj mi, sejo, «
» brale,
za sinoćnje besjedice,

jabučice.
dvi, po tri,

10 meni jednu . . .
FAMA-vrpca 118, Hotkovci
(Glamoč) 1963.

c) Ani, nina, ninara,
mog Milana diplara;
diplice mu trebaju,
curice ga gledaju.

5 Kad ja pođe ispod grede,
kad đevojka svilu prede.
»Daj, đevojko, 

diplice mi trebaju,
10 curice me gledaju.«

FAZM-8627-G, Sajkovič i
Provo 1958.

d) Iđe Ivo

5 da dodiplim do kuće,
da ne derem obuće,
da me žena ne psuje,
da me majka ne bije.«

FAZM-8699-G, Strupnić 1958.

123. Ko ’no dipli pod gorom. . .
FAZM-58, Bandin Odžak
1947.

124. »Oj Iviću smiljaniću,
čekni malo, govoriću.«
»Nije meni do čekanja,
ni mom dogi do stajanja:

5 tam’ junaci igru našli.
Ako 1’ bi me nadigrali,
ode meni konj zelenko,
i na konju bojno sedlo,
i na sedlu divojčica.«

FAZM-2093, Hotinovci 1949.

125. Cevrljuga boga moli
da čobane kuga mori,
da u polje ne salaze,
da joj gnizda ne nalaze, haj!

FAZM-4087, Hotinovci 1951.
•_ * •

126. Cemerika do čovika,
ditelina do kolina.
Tuđe pasu dva pauna,
i dvi tiče paunice,

5 i četvoro paunčadi.
Čuvala i’ divojčica,
na krilu joj pregačica:
nit je tkana, nit snovata,
već od zlata salivata.

FAZM-4077, Hotinovci 1951.
• • •

127. Ide Jovo potokom,
pod njim dogo poskokom.
Jede Jovo jabuku,
ujede se za ruku.

5 Javo, javo, ručice,
đevojačka dušice!

FAZM-12257-G, Trnjaci 1956.

B—II »BROJKE« — »BROJALICE« —
— BROJAČICE

128. Enci, benci, na kamenci,
troja vrata zaključata,
er, mer, muziker, kreč!

FAMA-vrpca 114, Vidimlija
1963.

♦ * •

a) 
zapečata,

beri kreč!
FAZM-2206-D, Brđani 1951.

0 • *

b) menci,
zapečana,

. . . ., ber, muzi, ker, kreč!
FAZM-2842-D, Rakovica
1952.

• • •
c) Dvoja vrata zaprećata,

her
bijeli kreč!

FAZM-2212-D, Sipovo 1951
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d) Enci, benci, za
 započeta,

er, ber, lopat, kreč!
FAZM-4412-D, Smajići 1954.

e) Enci, menci
zapećata,

eri, meri, muzikeri,
kamen-kuča, kreč, ključ!

FAZM-4400-D, Puhovac 1954.

f)  
kanta, kuća, kamen!

FAZM-3305-D, Srebrnica
1952.

g) .... benci, na kredenci,
tute stoji premalenci,
ež, bež, karam-bež, beštija!

FAZM-7122-D, Neum 1957.

h) Enci, menci,
tamo kuju dvanes zenci,
an, bon, zagrebački zvon!

FAZM-2471-D, Jezero 1951.

). En, ten, tinu,
savaraka, binu,
savaraka, tika, taka,
elem, belem, bus,

5 pobio se car i Rus!
FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

• • •

a) En, ten, ten,

Elen, belen, buš,
b’jeli zarobljeni Rus!

FAZM-2469-D, Jezero 1951.

t • •

b) En, tin, tini,
šavareka, bini,
šavareka,
elim, belim, buc!

FAZM-11147-D, Slap 1961.

c) Elem, belem, bus,
poginuo Rus!
Elem, belem, babo,
poginuo Švabo!

FAMA-vrpca 114, Vidimlija
1963.

• • •
d) En, tan, tinu,

Jahorinu!
FAZM-3342-D, Srebrnica
1952.

* • •

e) En, ten, tinu,
dedo klinu;
ja vide raka,
■on dopetaka;

5 ja za njim azi,
on dopetazi;
anda, lićko,
musta, fićko,
andel ćok,

10 a rakija jok!
FAZM-2470-D, Jezero 1951.

• • •
130. Jedan, dodan,

digin, dišin,
pengo, lengo,
smokva, dokva,

5 karakuša, desetak!
FAMA-vrpca 126, Kruščica
(Konjic) 1963.

• • •

a) •
dimi, disi,
enga, penga, 

5  deset!
FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

b) 
divo, diša, 

 bokva,
5 

FAZM-3157-D, Dobrak kod
Skelana 1952.

c) Odan, dodan, disi,
štuke, jake,
penge,

, liske, zec!
FAZM-10735-D, Učilovac
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d)  
divin, disin,
lingi, pengo,
smokva,

5 
Izišao mladi Mjesec,
zvijezda Danica,
ruska carica!

FAZM-3300-D, Srebrnica
1952.

• • •
e) Jednojgalo, dvojgalo,

trojgalo, četvergalo,
pejgalo, šejgalo,
sejmalo, ojmalo,

5 devejgalo, desejgalo!
FAZM-D, 9874-D, Vlatkovići
1958.

• • a
f) Jednagolo,

četvorojgalo,
oejgalo
ojemalo,

5 desejgalo.
FAZM-9866-D, Vidovište
1958.

• • •
g) Jednogalo, dvogalo,

trogalo čevrnjgalo,
penjgalo, šenjgalo,
ojmalo, divolije, dik!

FAZM-9919-D, Đenići 1958.
• • •

h) Jednogolo, dvogolo,
trogolo, četvorogolo,
petorogolo, šestorogolo,
seina, deina,

5 kuturoza, na oroza!
FAZM-8793-D, Srednji
Žabi jak 1958.

• • •
i) Jednoilo, karoilo,

karapis, prepisan,
salizali, vrtikolo,
takolo, tuj din, tuj deset!

FAZM-9911-D, Pušići 1958.
• • •

j) Jednogalo
 diširoga,

petipuška zeverika,
zelenika, koza već,

5 đipi zec u babinu peć!
FAZM-11142-D, Pripečak
(Rogatica) 1961.

k) Jedno kolo, dvogolo,
čevrgalo, pengalo,
šengalo, divčić,
krušev konopac, zec!

FAZM-3156-D, Kalinovići
(Skelani) 1952.

• ♦ •

131. Sjedi djeda na hendeku,
miče bradom na djevojku:
»Oj djevojko, đe si bila?«
»Čuvala sam guske turske.«

5 »Sta su tebi Turci dali?«
»Dali su mi jedno gušće
i to gušće para gušće,
tuj, tuj, tulipan,
trideset i jedan!«

FAZM-2468-D, Jezero 1951

• • *

132. Dvi se babe vozale, vozale,
voli, voz,

u šarenim košama,
koli, koš!

Jedna drugu pitale,
pili, pit:

»Kam’ ti, babo, zubovi,
zuli, zub?«

5 »Odnila i’ mećava,
meli, meć.

u šarenim košama,
koli, koš!«

FAZM-2686, Guća Gora 1950

a)  .
jedna drugu :
»  baba, zub?«
»Izbio mi sin

5 sikiricom, tamburicom,
ispadaš mi ti!«

FAZM-8419-D, Duvno 1957.

b)  vozale,
jedna  pitale:
»Kam’ ti, baba, zub, zub?«
»Otkino mi sin, sin

5 
napolje si ti!«

FAZM-4872-D, Mrkonjić-
-Grad 1955.
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B—IH IGRE

133. Vodim babu na pazar
da je prodam za dinar;
ne da niko ni dinar;
idi, babo, kud ti drago sad!

FAZM-2517, Podromanija
1950.

0 0 0

a)  .. ..............
dadem

Huj, bako, gdje god ti je drago!
FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

0 0 0

134. Sit kolo, potkolo!
Kad se kolo raspe,
ugljen zaspe,
daj, baba, ručak!

5 »Dok operem kašike.«
Sit kolo, potkolo!
Kad se kolo raspe,
ugljen zaspe,
daj, baba, ručak!

10 »Dok operem siniju.«
Sit kolo, potkolo!
Kad se kolo raspe,
ugljen zaspe,
daj, baba, ručak!

15 »Dok ispečem pitu.«
Sit kolo, potkolo!
Kad se kolo raspe,
ugljen zaspe,
daj, baba, ručak!

20 »Dok ispečem prohu.«
Sit kolo, potkolo!
Kod se kolo raspe,
ugljen zaspe,
daj, baba, ručak!

25 »Pojo mi mačak!«
FAZM-10549-D, Biberovo
Polje (Brčko) 1956.

0 0 0

a) 
i ugljen se saspe,

FAZM-4924 i 8797-D, Olovo
1952. i Srednji Žabljak 1958.

0 0 0

b) Cickalo, backolo!
raspalo,

ugljen saspi,

FAZM-10075-D, Čelebić
1958.

Skokni, skokni, majmune,
ikupiču ti nanule,
poslaću te u kolo,
neka kolo pita:
čija je to dika?

FAZM-6564, Bistrica 1956.
0 0 0

Skače vrabac u kolu,
skače vrabac u kolu:

jedan, dva, tri,
koga voliš ti?

FAZM-2489, Podromanija
1950.

0 0 0

Ja kupi’ jednu koku malu.
Koka je mala piliće vodala.
Ja kupi’ jednu gusku malu.
Ali guska vodu pljuska,
koka je mala piliće vodala.
Ja kupi’ jednu patku malu.
Ali patka vodu ćapka,
ali guska vodu pljuska,
koka je mala piliće vodala.
Ja kupi’ jednu tuku malu.
Ali tuka stalno kuka,
ali patka vodu ćapka,
ali guska vodu pljuska,
koka je mala piliće vodala.

15 Ja kupi’ jedno bure malo.
Ali bure ko kubure,
ali tuka stalno kuka,
ali patka vodu ćapka,
ali guska vodu pljuska,

20 koka je mala piliće vodala.
Ja kupi’ jednu Bibu malu.
Ali Biba mene triba,
ali bure ko kubure,
ali guska stalno kuka,

25 ali patka vodu ćapka,
ali guska vodu pljuska,
koka je mala piliće vodala.

FAZM-2692, Guča Gora 1950.
0 0 0

a) Ja kupih jednu

Ja kupih
10 

ali Biba meni triba,
ali guska vodu pljuska,
ali patka vodu čapka,
koka je . . . .

FAZM-2044 i 2862, Jajce i
Potkraj (Travnik) 1949.

135.

5

136.

137.

5

10
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138. Reći ćemo jedan:
jedna guska vodu pljuska,
travo zelena, ne uvenula,
ružo rumena, ne procvatena.

5 Reći ćemo dva:
dvi ružice u curice,
jedna guska vodu pljuska,
travo zelena, ne uvenula,
ružo rumena, ne procvatena.

10 Reći ćemo tri:
tri nožice u stolice,
dvi ružice u curice,
jedna guska vodu pljuska,
travo zelena, ne uvenula,

15 ružo rumena, ne procvatena.
Reći ćemo čet’ri:
četir točka na kolima,
tri nožice u stolice,
dvi ružice u curice,

20 jedna guska vodu pljuska,
travo zelena, ne uvenula,
ružo rumena, 'ne procvatena.
Reći ćemo pet:
pet prstiju na rukama,

25 četir točka na kolima,
tri nožice u stolice,
dvi ružice u curice,
jedna guska vodu pljuska,
travo zelena, ne uvenula,

30 ružo rumena, ne procvatena.
Reći ćemo šest:
šest volova u Bugara,
pet prstiju na rukama,
četir točka na kolima,

35 tri nožice u stolice,
dvi ružice u curice,
jedna guska vodu pljuska,
travo zelena, ne uvenula,
ružo rumena, ne procvatena.

40 Reći ćemo sedam:
sedam dana u nedelji,
šest volova u Bugara,
pet prstiju na rukama,
četir točka na kolima,

45 tri nožice u stolice,
dvi ružice u curice,
jedna guska vodu pljuska.
travo zelena, ne uvenula,
ružo rumena, ne procvatena.

FAZM-2745, Guča Gora 1950.

139.

140.

a)

141.

142.

Žuberila gorica,
pitala je vodica,
»Što žuberiš, gorica?«
»Kako neću, vodica!

5 Ovdi đerzi prolaze
i šargije pronose.«

FAZM-2091, Hotinovci 1949.
• * •

Cetir guske na ledu,
sve četiri bele
gospodina Pere.
Jednu gusku zaklaše,

5 svi po kući plakaše.
Šuti, šuti, dilbere,
kupicu ti cipele:
žute, plave,
pođi, curo za me!

FAZM-12258-G, Trnjaci 1956.
• • •

Duj, duj, teleduj,
sve čet’ri guske na leduj.
Jednu gusku.....................
svi u..........................

5 Ćuti, ćuti, bibere,

na cipeli šljoka,
poljubi je Joka;
na cipeli čivija,

10 poljubi te Ilija.
FAZM-8886-D, Donji Rujani
1958.

• • •
I mi znamo svirati,
i mi znamo svirati
i to uz violinu,
i to uz violinu.

5 Cingu, lingu, uz violinu,
cingu, lingu, uz violinu,
buntararanta na bubanj,
buntararanta na bubanj,
klivta, klavta, na 'klavir,

10 klivta, klavta, na klavir,
istaradanta na trubu,
istaradanta na trubu,
buntararanta na bubanj,
buntararanta na bubanj.

FAZM-3941, Hotinovci 1951.
• • •

Ćoro, ćoro, slušaj sada
kako pjeva družba mlada.
Ded pogodi ko je to,
pa ćeš ići na mjesto.

FAZM-2683, Guča Gora 1950
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a)  
što pjevaju djeca
Pa pogodi
ne bi 1’ došo

FAZM-2515, 2516, Podroma-
nija 1950.

• ♦ •

b) 
kako svira glazba mala
’Ajd

u kolo.
FAZM-4328, Jajce 1951.

• • •
c) Coraj, ćoravi, slušaj sadena

kako pjevaju djeca malena.
De pogodi
ne bi 1’ došao na mjesto.
FAZM-11776-G, Mišeljići 1962.

• • •
143. »Čija je vojdka, nek ide!«

»Kulina bana vojska je!«
»Kol’ka je vojska Kulina?«
»Vel’ka je vojska Kulina!«

5 »Kol’ka je, da je, nek ide!«
»Prolazi vojska Kulina!«

FAZM-1959, Podromanija
1949.

• • •
a) »Otvor’te vrata kapije!«

»Čija !«
»Kulina bana vojska je!«

FAZM-1'684, Podlugovi 1949.
• • •

b) »Kulina bana, otvaraj vrata!«
»Otvorena jesu,
pometena nisu.
Čija je vojska?«

5 »Kulina bana!«
FAZM-5698, Vranduk 1949.

• • •
c) »O Stjepane, bane,

. . nam !«
»
i pometena su.

5 Čija je vojska, ne!k ide!«
»Moja je vojska, ja idem!«

FAZM-2050, Teslić 1949.
• • ♦

d). »Oj
otvor’ gradu vrata!«
»
i pometena su.

nek ide, nek ide!«
FAZM-12731-G, Travnik
1955.

e) »Otkud ide vdjsKa?«
»Od Budima grada.«
»A čija ?«
»Cak Ivana bana!«

5 »Iz koga je grada?«
»Iz Kreševa grada!«
»S mjerom vodi vojsku!«

FAZM-12872-G, Kreševo
1956.

f) »Kolo, kolo, perje!«
»Što zovete mene?«
»Otvor’te mi skele!«
»Što ću ti ih otvoriti?«

5 »Da provedem vojsku.«
»Oklen ti je vojska?«
»Iz Budima grada!«
»Šta ćeš mi dat za mita?«
»Najzadnjeg vojnika!«

FAZM-7123-D, Neum 1957.

• * •

g) »Golo, golo, !«

»Što će vama skele?«
5 

»Iz Dubina grada!«
»Šta je za mita?«

FAZM-8269-D, Oplećani
1957.

h) »O, Ivane, bane!«
»Šta je, šta je, Rade?«
»Otvori mi grada!«
»Zaštq da ti otvorim?.«

5 
»Ivana bana i njegova kralja!«
»Šta ’š mi dati mita?«

10 i bukaru mlika.«
FAZM-8884-D, Donji
Rujani 1958.
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i) »Kalopere, Pere!«
»Što me zoveš, Jele?«
»Da mi otvoriš !«
»Što ču ti otvarati vrata?«

5 
i njegova sina kralja.«
»Bušti prvu, drži zadnju!«

FAZM-9058-D, Celebić 1958.
j) »Molim cara da provedem

vojsku.«
»Čija ?«

5 ...............................
FAZM-7932-D, Mrkodol 1957.

• • •

k) »Karapara, !«

5 »Jovana bana i «
FAZM-8814-D, Potočani 1958.

• • •

1) »Kolopere, . . . .!«
5 Što neve?«

»A što če ti moja vrata?«
5 

»Čija ti je vojska?«
»Petra kralja i njegova bana!«
»Pušči prve, drži stražnje!«

FAZM-10054-D, Glavica kod
Vidoša 1959.

Ij) »Galopere, Pere!«
»Što me ?«
» mi gradove
da povedem «

5 
»Strica bana
i njegova gospodara!«

FAZM-9029-D, Radanovci
1958.

m) »Kapijo, kapijo,
otvorite vrata
da povedem vojsku!«
»Odakle je ?«

5 »Iz careva grada!«
»Šta ćeš dati mita?«
»Zadnjega komita!«

FAZM-4606-D, Izgore (Gacko)
1954.

n) »Kaloperje, perje,
podignute skele
da.....................................1«
»Oklen ti ?*

5 
»Najzadnjeg vojnika!«

FAZM-7120-D, Prapratnica
kod Kutova 1957.

• • •
nj) »Kolo, kolo, pera!«

»Šta će ti pera?«

5 »Carevog grada!«
»Šta ćeš mi dati prida?«
»Daću ti najzadnjeg «

FAZM-5682-D, Podzvizd (Vel.
Kladuša) 1955.

o) »Kalopere, Pere!«
»Što zovete, Jele?«
»Otvarajte skele!«
»Što če vama skele?«

5 »Da !«
»Oklen vama vojska?«
»Iz našega grada!«
»Šta će biti mita?«
»Najzadnjeg vojnika!«

FAZM-3005, Nadinići 1950.
• • •

p) Prolazite, prolazite,
na Moravu dolazite.
Naša 'gora uvela,
a vaša je zelena.

5 Kaloper, tkaloper, vero, ver,
otvori ihi vrata, Jelo,
da prođe vojska, Jelo, hej!

FAZM-10058-D, Vel. Guber
1959.

• 0 •

r) Laste, dolaste,
kroz goru nam prolaste.
Vaša gora zelena,
a naša je uvela.

5 Ver, ver, kala, ver,
otvori, Jelena, vrata,
da prođe cijela vojska
kroz goru zelenu!

FAZM-8988-D, Sajković
1958.

• te

s) prolaste.
kroz goru 

crvena.

188



a naša je zelena!
FAZM-10688-D, Tarevci
(Modriča) 1956.

• • •

š) Zelena, belena,
otvori mi vrata,
prvog pušci,
zadnjeg ufati!

FAZM-8773-D, Prolog 1958.
• ♦ •

144. Ježonja, dragonja,
dragi bratac moj!

Sjedi, ježe, u oranju,
ježonja, dragonja,
dragi bratac moj!

Digni, ježe, desnu nogu,
ježonja, dragonja,
dragi bratac moj!

Digni, ježe, livu nogu,
ježonja, dragonja,
dragi bratac moj!

Pruži, ježe, desnu ruku,
ježonja, dragonja,
dragi bratac moj!

5 Pruži, ježe, livu ruku,
ježonja, dragonja,
dragi bratac moj!

Ustaj, ježe, iz oranja,
ježonja, dragonja,
dragi bratac moj!

FAZM-1968, Podromanija
1949.

• * •
a) Ježole, dragole,

dragi !
Lezi, ježe, u oranje,

ježole,
Ustaj,..........................  • • •

Očisti se od oranja,

 jednu nogu,

5  drugu nogu,

Ježe, uši naroguši,

Bježi, ježe, iz oranja,

FAZM-1965, Podromanija
1949,

b) ,
 brate, I

Digni,

Digni, ježe, jednu ruku,

Digni ježe, drugu ruku,

Pruži, ježe, jedno uvo,

5 Pruži, ježe, drugo uvo,

Pruži, ježe, jedno oko,

Pruži, ježe, drugo oko,
ježole, dragole,
dragi, brate moj!

FAZM-9248-D, Grabovica
1958.

c) Sjedi ježo u oranju (ili:
Sjedi ježe u oranje),

ježolo, dražovo (ili: dragolo),
dragi, brate, moj!

Ustaj, ježo,

Otresi se od
Stavi uši na roguši,

5 pa poskoči na kog hoćeš,

FAZM-6188, Stijena 1953.

d) ’Ajd’ u kolo,
ježonja, dragonja,
dragi brate, moj!

Žicni, booni,
ježonja, dragonja, 

’Ajd’ iz kola,
ježonja 

FAZM-6390, Čubren 1955.

145. Šiblji, šiblji, šibljiko,
šiblji, velim ja,
poljubim te ja,
tebe i tebe,

5 i tu curu do tebe!
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Oj ti, curo, šibljiko,
Šibiji, velim ja,
poljubim te ja!

FAZM-6101, Cazin 1953.
• ♦ •

a) Oj šibljiko, šibljiko,

ja tebe
5 i tvog druga do tebe!

Ako nećeš nikoga,
hajde, idi iz kola!

FAMA-vrpca 79/1, Mostar
1969.

b) 
Tebe i tebe,

5 i tu Milkhi do tebe!
FAZM-4449, Grbavica 1951.

• • •

c) Oj ti Maro, šibljiko,

Ja tebe i tebe,
5 i tu Anu !

FAZM-2508, Podromanija
1950.
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POPIS PJESAMA PO SADRŽAJU TEKSTA





A-USPAVANKE

A—I uslovi pri rođenju
1. Majka Jovu u ruži rodila

a) Anina, abuba
(Majka sina u ruži rodila)

b) Majka sina u ruži rodila
c) Majka sina u ruži rodila
d) Spavaj, spavaj, moje srce drago
e) De s* uspavaj ko janje u travi

2. Nina majka u bešici sina
(Majka sina u gori rodila)

a) Majka sina u gori rodila
b) Ninaj, sine, radosna ti majka
c) Nina, nina, moje čedo drago
d) Majka sina u gori rodila
e) Majka sina u gori rodila
f) Nina, nina, svoga malog sina
g) Majka sina u gori rodila
h) Majka sina u gori rodila

3. Majka sina u gori rodila
(u gorici, u zelenoj travi)

a) Spavaj, sine, spavaj, dušo moja
(u gorici, pod visokom jelom)

b) Majka Hajru u gori rodila
(pod muhurom i pod dilbagijom)

c) Nini, nini, svoje d’jete drago
(u gorici, na jednoj nožici)

đ) Majka sina u gori rodila
(u dolini, na svojoj ’aljini)

e) Majka sina u gori rodila
(u dolini, na svojoj ’aljini)

f) Nina, nina, rodila te majka
(u planini kod ovaca bili)

g) Nina, nina, moje čedo drago
(rodila te ovce čuvajući)

4. Lila, lila, mati te rodila
(u bujadi čuvajuć jaradi)

a) Nini, nini, rodila te majka
b) (Mene majka leteći rodila
c) Nina, nina, rodila te majka
d) Buba, lila, majka te rodila

5. Majka tebe u šumi rodila
a) Majka sina uz bešiku lila
b) Majka sina u šumi rodila

6. Lilaj, sine, sinulo ti zdravlje
(Majka te je u želji rodila)

a) Nini, paji, moj milosni sine
b) Tebe majka u želju rodila
c) Majka sina u želji rodila

7. Lila, buba, hadilila
(majka njega u muci rodila)

8. Majka Kemu leteći rodila
a) Na dan sam te triput povijala

9. Majka je Radu rodila
10. Majka nina svoju Janju malu

(rodila te i podgojita te)
a) Ninaj, ninaj, rodila te majka

11. Nina, nina, u bešici sina
(Sve mu vile na babinam bile)

a) Spavaj, Kemo, tebe majka ljulja
b, Nini, Kemo, tebe majka ljulja
c) Nina, .nina, golubice bijela
d) Buba, lila, materina sina
e) Nina, nina, radosna ti bila
f) Ninaj, spavaj

(tebi eba na babine^bila)

A—II krojenje košuljice
12. Lila, sine, sani i drimovni

(Majka tebi tanku košu kroji)
a) Nina, buba, svoga dragog sina
b) Majka sinu tanke koše kroji
c) Nina, nina moje janje malo
d) Spavaj, Maro, ako ti se drijema
e) Nina, nina, majka te rodila

a3. Majka sinu tanku košu kroji
(jednu majka, a drugu pomajka)

a) Spavaj, lilaj,. rodila te majka
b) Nina, nina, moje janje malo
c) Ninaj, sine, rodila te majka

14. Ninala majka nejaka Dejana
(Njemu šije košulju od platna)

A—III pravljenje kolevke
15. Lila, buba u bešici svojoj

(kovale je tri dobra kovača)
a) Buba, nina, rodila te majka

(kovale je do tri kujundžije)
b) Buba, lila, u svojoj bešici
c) Buba, džidža u džidžanu bešu
d) Nina, buba, san te privario
e) Spavi, spavi ko janje u travi
f) Spavaj, sine, u šikali bešl
g) Nini, bubi, ponikli ti zubi
h) Nina, buba, u varakli beši
i) Buba, nina, san te privarijo
j) Halulah, illellah

(kovali je do tri kujundžije)
k) Allah, jallah, buba

(kovala je do tri sukovača)
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1) Nina, buba, u beši goluba
Ij) Nina, nina, malenoga sina
m) Nina, nina, majka svoga sina
n) Tvoja beša na moru kovana
nj) Lila, buba, u varakli beši
o) Nina, buba, ostario majci
p) Ninaj, bubaj, moje drago d’jete
r) Tvoja beša na moru kovana
s) Tvoja beša na moru kovana
š) Ninaj, spavaj, moj golube mali
t) Nini, bubi, ponikli ti zubi
u) Zaspi, sine, u šimširli beši
v) Nini, moje u bešici zlato
z) Nina, nina, u bešici sina
ž) Tvoja beša na moru kovana

16. Nina baka svog Miloša
(treći meću vedra ogledala)

a) Beša ti je na moru kovana
b) Lila, lila, san te prevario
c) Spavaj, sine, rodila te majka
d) Ani, nina Milu u bešici

(treći meće sjajna ogledala)
e) Majka sina u bešici nina
f) Nini, bubi, san te prevario

(treći meću srmno ogledalo)
g) Buba, nina, u bešici sina

17. Ninaj, bubaj, u ninanoj beši
(a treći mu zlato nabacuje)

a) Buba, lila, rodila te majka
(šljeme diže, dukatima niže)

b) Spavaj, d’jete, u džidžanoj beši
c) Lila, buba, u varakli beši
d) Spavaj, zlato, u điđali beši

(treći meće alem-kamen dragi)
e) Lila, sine, u srmali beši
f) Bubaj, sine Jele, u varakli beši

(šljeme meću od suvoga zlata)
g) Lila, lila, u srmali beši

18. Nina, buba, u điđani beši
(treći diđa svakakvim điđama)

a) Spavaj, Milo, u điđani beši
b) Nina, nina, u điđanoj beši
c) Nini, nini, moj sine jedini
d) Buba, nina, san te prevario

(treći meću na bešiku zveću)
e) Nina, buba, u srčali beši

(treći meće šiku na bešiku)
f) Spavaj, Kemo, puna mi te beša
g) Tvoja beša na moru kovana
h) Spavaj, Dano, u džidžali beši

(treći gradi šipke na bešike)
i) Nina, nina, moje čedo drago

(treći bere šimširovo lišće)
j) Nini, sine, rodila te majka

(treći beši kite sagrađuje)
19. Ninaj, belaj, ne bi 1’ uninala

(treći je suzom obaliva)
20. Nina, buba, u bešici sina

(Gradila je tri mlada majstora)
21. Spavaj, sine, san te prevario

(treći nose od grada do grada)
22. Ljulja majka svoga milog sina

(treći meće sanak u bešiku)
23. Nini, sine, ninala te majka

(pa je kuju četir' kujundžije)
a) Tvoja beša na moru kovana

(kovala je četiri majstora)
b) Spavaj, Jasmo, u svojoj bešici

(a četvrti od zlata jabuke)

Ž4. Nini, bubi, u šimširli beši
(a četvrti vedra ogledala)

a) Nini, sine, u varakli beši
b) Beša ti se na moru kovala

25. Nina, nina, materina sina
(šljeme diže pa dukate niže)

a) Spavaj, spavaj, moje čedo drago
(a četvrti alem-kamen dragi)

26. Ala, lila u srmali beši
(a četvrti kalam kaju daje)

27. Buba, lila, sanena ti beša
(kovala je četiri kovača)

28. Spavaj, zlato, san te prevario
(a četvrti djetelinu travu)

29. Nini, nini, ko u svojoj beši
(kovale je age i hadžije)

30. Lila, buba, u džidžanoj beši
(kovalo je do devet kovača)

a) Nina, buba, u điđali beši
(kovale je devet kujundžija)

31. Nini, nini, san te privarijo
(u bilomu Livnu sagrađena)

a) Nini, bubi, u srčali beši
(u Glamoču pulom napulana)

b) Nina, nina, moje janje malo
(u Mostaru sina nastrvena)

c) Beša moja u Livnu pravljena
(u Suici bukva osičena)

A—IV Zaštitfa od svakog zla
32. Buji paji, moje čedo malo

(Uroci te po gori ’odili)
a) Nina, buba, san te prevario
b) Ani, nina, Milu u bešici
c) San u bešu, a urek pod bešu
d) Buba, nina majka sina mala

33. Nina, nina, materina sina
(Juroke ti voda odnijela)

a) Zaspi, sine, san te privarijo
b) Spavaj, sine, san te prevario
c) Nini, sine, san te privarijo
d) Nina majka svoga sina Ranka

(kroz glogovo trnje pronijela)
e) Spavaj, sine, san te privario
f) Ninaj, bubaj, u điđali beši

(na dušmansku djecu nanijela)
34. Ljulja baja unučića mila

(neka ide urok pod bešiku)
a) Nina, nina, ninuška
b) Lila, buba, san te privario

35. Nini, bubi, nikli sinu zubi
(Tvoj nesanak voda odnijela)

a) Zaspi, sine, san te prevarijo
b) Nina, nina u bešjci sina
c) Ninaj, ninaj, ne bi 1’ uninala
d) Lila, sine, sani i drimovni
e) Nina, buba, san te privario

(dino nema sunca ni miseca)
f) Lila, buba, Milju svoju
g) Lila, buba sina prenejaka
h) Ljulja nana svoje malo d’jete
i) Nina, nina, svoga milog sina
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36. Nina, nina, ne đa majka sina
(San u bešu, a nesan pod bešu)

a) Spavaj, sine, rodila te majka
b) Nina, buba, majka sina ljulja
c) Nini, sine, radosna ti majka
dl Spavaj, spavaj, moj mili sine
e) Spavaj, sine, san te prevario
f) Nini, sine, san te prevario
g) Ninu, sine, san te privario
h) San u bešu, a nesan .pod bešu

37. Spavaj, Brane, spavaj, srećo moja
(bog te dao, bog te poklonih,
svake me te muke zaklonio)

a) Lila, sine, san te privario
(Bog ti dao zdravlje i veselje)

b) Spavaj, lile, moje dite malo
(i u sanku se bogu molio)

c) Allah, dušo . nini, sine
d) Ani, nina, svoju curu malu

(anđeli joj na san dolazili)
e) Ninaj, bubaj, u varakli beši
f) Nini, nini, san te privarijo
g) Ninaj, spavaj, suđena mi bila
h) San u bešu, a nesan pod bešu
)h San u bešu, a nesan pod bešu
i) Buba, nina, san te prevario

A—V o snu

38. Nini, drago čedo moje
(Ide sanak uz ulicu)

a) Sanak ide na ulicu
b) Ide sanak uz ulicu
c) Ide sanak uz ulicu
d) Nini, nini, janje moje
e) Ide sanak uz ulicu
f) Ide sanak uz ulicu
g) Ide sanak uz ulicu

39. Spavaj, sine, rodila te majka
(ninaj, sine, san te prevario)

a) Nini, buba, u bešici sina
b) Nina, buba, svoje dite malo
c) Sam mi zaspi, pa veći narasti
d) Nini, brate, san te prevario
e) Ninaj, sinev dušo materina
f) Buba, lila, san te prevario
g) Lilaj, sine, san te privario
h) Lila, buba, san te prevario
i) Ani, nina, svoju curu malu
j) Nini, sine, nini, zlato
k) Lila, buba, san te prevario
1) Buba, nina, majka sina mala
Ij) Bubaj, sine

(ninaj, sine, san te privario)
m) Lila, buba, mog Dušana mala
n) Spavaj, sine, san te prevario
nj) Spavaj, sine, san te prevario
o) Nina, buba, san te prevario
p) Nini, sine, san te prevario
r) Bubaj, ninaj, san te prevario

40. Nini, bubi, pronikli ti zubi
(legi, spavi, ko janje u travi)

a) Nina, nina, moje janje malo
b) Janje malo zaspalo u travi
c) De san zaspi ko janje u travi
d) Spavaj, duša, ko janje u travi
e) Spavi, spavi, ko janje u travi
f) Spavaj, Juso, ko janje u travi
g) Spavi, spavi, ko janje u travi
h) Nina, spavi, ko janje u travi

41. Buba, lila, sanena ti beša
(San usnijo tvoju milu majku)

42. Ljulja baka svoje d’jete malo
(Majka mu je sanak donijela)

a) De san zaspi bora gledajući
(u svog oca i u svoju majku)

b) Nini, nini, moje janje malo
c) Sanak Radu za ručicu voda

(’Ajde, Rado, ne brani ti majka)
d) Ala, sine, uspava te majka

43. Lila, buba, ulilaj se
(naspavaj se, janje moje)

a) Nina majka svoga sina
b) Spavaj, Ramo, spavaj, sine
c) Ljuljala, ljuljala majka janje
d) Ulllla, ulllla

(ulila, ulllla, spavaj, mali sine)
e) Buba, nina majka sina
f) Nina, nina, nina, nina

44. Ljuljo moja malovana
(uspavaj mi Radovana)

a) Ljuljo, ljuljo, ljuljovana
b) Buba, lila, dušo draga
c) Nina, buba, nema zuba
d) Lila, buba majka svoga sina
e) Nina, nina, u džidžanoj beši
f.) Nini, sine, u varakli beši
g) Buba, nina, u bešici sina
h) Buba, nina, u bešici malog sina
i) Nina, buba, u bešici sina
j) Nini, sineL puna mi te beša
k) Puna mi te beša, ani, nini
1) Spavaj, sine, puna mi te beša

45. Ani, nina, moga Milovana
a) Lila, buba

(majka sina svoga jedinoga)
b) Nina, nina, mog sina Slobodana
c) Buba, lila, nane

(svoga sina Bega)
d) Spavaj, Luka, materino d’jete
e) Majka Kemi, lele, sisu dala
f) Buba, nina, nina, nina
g) Nina, buba majka sina
h) Nina, ljulja majka sina
i) Buba, lila, majka sina svoga
j) Nina, nina, majka svoga sina
k) Nina, nina, habuba
1) Lila, buba majka sina

m) Nini, sine, radosna ti majka
n) Nini, nini, ninala te majka
nj) Anina, abuba, nini, sine
o) Anina, abuba, moje janje malo
p) Abubaj, sine
r) Lila, buba, lila
s) Abuba, anini
š) Nini, nini, moja lutko bela

46. Bela, nina, malo ububano
(belala ga tri godine dana)

47. Nini, ni, moje d’jete malo
(Ja ću tebi pjevati,
d’jete će mi spavati)

A—VI želje za budućnost i želje

48. Nina, nina, milo janje
(ti ustani majki sam)

49. Nini, bubi, u bešici sina
(nini, bubi, svi ti nikli zubi)
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a) Lila, buba, nema dite zuba
b) (Nina, nina, radosna ti bila
c) Lila, buba, moje dite drago
d) Lili, bubi, ponikli ti zubi

50* Spavaj, Sajmo, puna mi te beša
(dogodine još punija bila)

a) Nini, sine, puna mi te beša
b> Nini, sine, rodila te majka
c) Nini, sine, ninala te majka
d) Nini, sine, puna mi te beša
e) Nini, sine, puna mi te beša

SI. Nini, sine, san te prevario
(a do pete hatmu činijo)

a) Majka sina i bije i kara
b) Majka sina i bije i kara

(dopodne je knjigu izučio)

52. Majka nina u bešici sina
(Resti, Mile, materino smilje)

a) Nina majka svoga Milovana
b) Lila, sine, san te privario
c) Dela pajaj, golubane beli

53. Ljulji, Ijulji, Ijuljeviću
(a i ti ćeš bego biti)

54. Lila majka sina jedinoga
(lipo ime Kraljevića Marka)

55. Ala, lila, mati te rodila
(ako bog da i oženila te)

a) Ala, lila, ćeri materina
b) Goji majka dva sina nejaka
c) Cuni, nini, u planini

(majka ga gojila i ženila)
d) Nina, nina, u bešici i u pelenici

56. Jujala baka unuče
(Daj nam to, bako, unuče)

57. Nini, nini, podajte ga strini

58. Buba, lila, materina sina
(Bog naredi pa im progovori)

59. ’Vako baka odgajala Ranka. . .

60. Majka Bibu i bije i kara
(Bibo, šćeri, šta ćemo večeri?
Ručku halvu, večeri baklavu)

a) Majka Natu i bije i kara
(i pogače triput prosijane)

b) Majka sina i bije i kara
c) Nini, nini, dušo materina

61. Nini, sine, san te prevario
(u starosti da me sine braniš)

a) Nani, nani, moj bratiću dragi
(tebe sebi za odgoj ka hrani)

62. Nini, bubi, rodila te majka
(Nina, sine, ne bilo ti babe)

a) Sina lila, uz bešiku piva
b) Ajujuju, aninini, sine
c) Ninaj, sine, babe ti ne bilo
d) Nini, sine, nestalo ti babe
e) Lila, buba, umrijo ti babo
f) Lila, sine, umrio ti babo
g) Spavaj, sine, ne bilo ti babe
h) Nini, nini, nestalo ti babe
i) Raji, buji, moj premili sine
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A—VII sa nekoliko sadržaja

63. Nina, nina malo janje
(A—VI, A—I, A—V i briga)

64. Nina, buba, rodila te majka
(A—I, A—III, A—II i A—IV)

65. Buba, nina, moje d’jete malo
(A—I, A—V i A—IV)

66. Spavaj, spavaj, moje čedo drago
(A—V, A—IV 1 A^II)

67. Spavaj, sine, spavala te majka
(A—V, A—IV i A—VI)

68. Nini, čedo, hranila te majka
(A—III, A—I i A-fll)

69.

a)

Nina, nina, u bešici sina
(A—V, A—II i A—III)
Beša ti je na moru kovana
(A—III, A—(II i A—V)

70.

a)

Allah, allah, la ilahe, illelah
(A—V, A—III i A—IV)
Sanak je Miru varao
(A—V, A—IV i A—III)

71. Nini, sine, puna mi te beša
(A—VI, A—IH i A—I)

72. Buba, lila, rodila te majka
(A—II, A—V i A—VI)

73.

a)
b)
c)
d)
e)

Bubi, sine, u varakli beši
(A—HI i A—II)
Nini, nini, u varakli beši
Zaspi, sine, u điđali beši
Lila Ranka u džidžanu bešu
Tvoja ljulja na moru kovana
Nina, buba, rodila te majka

74. Nina, buba, rodila te majka
(A—I i A—V)

75. Ninu, sine, u zlatnoj bešici
(A—III i A—I)

76. Majka sina u bešici lila
(A—III i A—IV)

77.

a)
b)

Spavaj, sine, radosna ti bila
(A—V i A—III)
Ljulja, nina, u bešici sina
Spavaj, sine, san te prevario

78.

a)

Lila, lila, u šajakli beši
(A—III i A—VI)
Ljulju, ljulju, puna mi te beša
(A—VI i A—III)

79. De ti spavi ko janje u travi
(A—V i A—IV)

A—VIH »lailahija«
80.

a)
b)
c)
d)
e)
f)

Kad ja pođem u džamiju
lailahe, illallah
Kad ja pojdo* u džamiju
Kad ja pojdoh u džamiju
Kad ja pođem u džamiju
Kad ja pođem u džamiju
Kad ja pođoh u džamiju
Lailale, illallah
Sitna djeca iz mejtefa



B—ZABAVNE

B—I ŠALA I POUKA

a) tašunanje, cupkanje-cucanje i si.)

81. Tašun, tašun, tanana
a) Tana, tana, tanana
b) Tašun, tašun, tanana

(kupicu ti medvjeda)
c) Tašun, tašun, tanana

(da će ti šolu da
kupiš kolu)

d) Tašun, tašun, tanana
(kupicu ti nanule)

ej Tašun, tašun, tanana
(za četiri babure)

f) Tašun, tašun, tanana
(pa ogreba Šabana)

g) Tašun, tašun, tanana
(nego razbi trbuve)

82. Tašun, tašun, tanana
(gleda Hasan s tavana)

83. Tašun, tašun, tanena
(u marami šećera
da mi d’jete večera)

a) Taši, taši, tanana

84. Tašun, tašun, tanana
(rodijo mu vinograd)

a) Tašun, tašun, tanana
b) Tašan, tašan

(i bilica ’šenica)

85. Cuca, cuca, cucanje
a) Cuncu, cuncu, na konja
b) Cucu, cucu, na konju
c) Čunu konju, na konju
d) Ninaj, mali, na konju
e) Cucu cucu, na konju
f) Cucu, cucu, na konju

(cike mi je dala)
g) Nini, nini, na kolju

(sisu mi je dala)
h) Cuca, cuca, na konju

(kolu će nam ukuvati)
i) Cuni, nini, na polju

(kolu mi je zaprećala)
j) Cuca, cuca, na konju
k) Igra Boba na konju
1) Cumca, cumca, na polju

(zaboravi sise dati)
Ij) Cucu, nuna, napolju

(pri mesecu ladanu)
m) Cuni, nina, napolju
n) Ćuci, cuci, na konju

(na ’šenici, na polju)
nj) Cucu, cucu, na konju

86. Ljulju, ljulju, ljuska
a) Ljulju, ljulju, Ijuljuška

(na bukovu lišću)
b) Cucu, cucu, cucka

(a ja svoje cupke ne dadoh)
c> Cucu, cucu, cucka

(pred kućom ti kruška)
d) Nina, nina, ninuške
e) Ljulju, ljulju, Ijuške

(bere Darka ikruške)

87. Cucu, cucu, lale
(snila koka jaje)

a) Cucu, cucu, Rade
b) Snijela koka jaje
c) Cucu, cucu, lale

(snila patka jaje)
d) Cucu, cucu, lale
e) Opa, ćupa, lane

88. Cucun, rode, pa rode
(ujak bere jagode)

89. Cucu, lile, kobile
(kuda ste mi odile)

90. Cucu, cucu, cucana
(Detlić mi se željaše)

a) Cun, cun, cunana
(Ditel će se ženili)

b) Cuncu, cuncu, cunana
c) Cucu, cucu, cucana

(Diteli se ženili)
d) Cucu, cucu, cucana

(Oj detele, detele,
ti uzjaši na tele)

e) Cucu, cucu, cucana
(Podajte joj sjenča)

f) Cucu, cucu, cuckane
(pošto ću ga cuckati)

91. Opa, opa, lupice
(palo d’jete s klupice)

92. Oj momčiću, talamčiću
(eno cure na ’rastiću)

93. Hopa, ćupa, canca
(guli baba jarca)

94. JPipalica ■ pipa
(od mora do mora)

a) Pipalica pipa
b) Pipavica pipa

(oj mana, doj mana)
c) Pipalica, pipa

(na kule, na vile)
d) Pipala pipavica
e) Pipalica, štipalica
f) Pipavica štipje
g) ŠČipljavica šćiplje

95. Cingalo, bingalo
96. Hajđ, Dobrimana
97. Revi, revi, magare

a) Riči, riči, magare
b) Revi, revi, magare
c) Revi, revi, magare
d) Revi, revi, magare

(dok ti dođu tovare)
98. Pečem, pečem cicvaru

a) Pečem, pečem cicvaru
(da vidim jel’ pečena)

99. Dudule, dudule
(oči ti se nadule)

b) šaljive zgode i nezgode
100. Vidio som što vidio nišom

(vidio som gusku osedlanu)
a) Mili bože čuda velikoga

(i lisice vezene marame)
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101. Nina, nina, nina
(patku potkovanu)

102. Djeco, moja, sokolovi sivi
(Pjevaču vam što istina nije)

103. Pošetale pašine kokoši
(Prid njima je pivac ’arambaša)

a) Prošetajle popove kokoške
(Pred njima je oroz, momče mlado)

104. Danas jeste subota, jeste, da
(Ženićemo medvjeda, a pa šta)

105. Leti zečak po gori

106. U Buđimu čudno čudo kažu

107. Eto mačke pored tebe
(pazi da te ne ogrebe)

a) Ide mačak pored tebe

108. Ćuli maca kod ovaca

109. Sn’jela koka jaje

a)
(djetetu ga daje)
Sn’jela koka jaje

b) Sn’jela koka jaje. . .
c) Cucu, cucu, Rade

d)
(snese koka jaje)
Sije baba brašno

e) Sipaj, baba, brašno
f) Kuvaj, đede, melji, baba
g) Čunu, nunu, nuške

h)
(u potoku kruške)
Tetka, tetka, tetka

i)
(kolačiće pleska)
Sandalj, sandaljica

110. Sij, baba, brašno

a)
(Prodaj kobilu)
Sij, bako, brašno

b) Sije baba brašno
c) Sij, baba, brašno
d) Sije baba brašno

111.

(izdera mu gaće)

Sije baba mlivo

a)
(na rešeto krivo)
Sije baba mlivo

b)
(Ne može ga prosijati)
Sije baba mlivo

c)
(Rešeto se prolomi)
Sije baba mlivo

d)
(baba se pomami)
Sije baba mlivo

e)
(Nemoj, baba, gusto)
Sije baba mlivo

112.

(nek ti nije krivo)

Sije baba lobodu

113. Baba kulje vari

c) o sreći i o vređnoći

114. Bubu, bubu, bubuška
(a mi sreću pa u vreću
preko praga pa u kuću)

a) Grličica grče
b) Grličica grče
c) Došo Petar kalendar
d) Ispade mi mrvica

(bog će nami sriču dati)
e) Cucu, cucu, cucka

(car će nama knjigu dati)
f) Ja posija gra’ i bobac

(da istiram tiču vrepca iz bopca)

115. Grličica grče
(Petar konja trče)

a) Grličica grče
(konja Pavle trče)

b) Grličica grče
(Jovo konja trče)

c) Grličica grče

116. Oj đidi, đidi
(pod gradom sidim)

117. Grličica grgutala
(Golub sleće po konopljam
pa iščupa tri konoplje)

118. Grličica prosu brala
(i nabrala tri hambara)

a) Grličica proso brala
(i nabrala dva hambara)

d) čobanin i njegovo stado

119. Gungu, pustite mi ruku
(Odoše mi goveda)

a) Gingali, ginga
b) Gunguli, gungu
c) Otud idu goveda
d) Odoše mi goveda
e) Vrana viče: ga, ga

120. Tprrs, koza Bara
(izio te Hamza)

121. Nini, nini, ninara
(neću mlada ni stara
već čobana diplara)

a) Nini, nini, ninana
(samo hoću čobana)

b) Nini, nini, ninara
c) Ani, nina, ninara
d) Ani, nina, ninara
e) Nini, nini, ninara

(već onoga diplara)
f) Nina, nina, ninarića

(već čobana diplarića)
g) Nina, nina, ninuška

(već kozara diplara)
h) Buba, nina, ninarića

(ven onoga diplarića)
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122. Oj Iviću, diplariću
(daj mi konac svilice)

a) Iđe Ivo priko grede
(Dajder, Ane, svilice)

b) Nina, nina, ninarića
(Daj mi, sejo, svilice)

c) Ani, nina, ninara
(Daj, đevojko, svilice)

d) Iđe Ivo priko grede

123. Ko ’no dipli pod gorom

124. Oj Iviću smiljaniću
(čekni malo, govoriću)

125. Cevrljuga boga moli
(da čobane kuga mori)

126. Cemerika do čovika

127. Ide Jovo potokom

B—II »BROJKE« — »BROJALICE« —— BROJACICE
128. Enci, benci, na kamenci

a) Enci, benci, na kamenci
b) Enci, menci, na kamenci
c) Dvoja vrata zaprećata
d) Enci, benci, za kamenci
e) Enci, menci, na kamenci
f) Enci, menci, na kamenci
g) Enci, benci, na kredenci
h) Enci, menci, na kamenci

129. En, ten, tinu
a) En, ten, ten, tinu
b) En, tin, tini
c) Elem, belem, bus
d) En, tan, tinu
e) En, ten, tinu

130. Jedan, dodan
a) Jedan, dodan
b) Jedan dodan
c) Odan, dodan, disi
d) Odan, dodan
e) jednojgalo, dvojgalo
f) Jedanagolo, dvojgalo
gj Jednogalo, dvogalo
h) Jednogolo, dvogolo
i) Jednoilo, karoilo
j) Jednogalo, dvogalo
k) Jedno kolo, dvogolo

131. Sjedi djeda na hendeku
(fruj, tuj, tulipan,
trideset i jedan)

132. Dvi se babe vozale
a) Dvi se babe vozale

(ispadaš mi ti)
b) Dvi se babe vozale

(napolje si ti)

B—III IGRE
133.

a)

Vodim babu na pazar
(idi, babo, kud ti drago sad)
Vodim babu na pazar

134.
a)

Sit kolo, potkolo
Sit kolo, potkolo

b) Cickalo, backalo

135. Skokni, skokni, majmune

136. Skače vrabac u kolu

137. Ja kupi’ jednu koku malu
(koka je mala piliće vodala)

a) Ja kupih jednu koku malu

138. Reći ćemo jedan
(jedna guska vodu pljuska)

139. Žuberila gorica
140. Cetir guske na ledu

(pođi, curo, za me)
a) Duj, duj, teleduj

(sve četir’ guske na leduj)

141. I mi znamo svirati

142. Ćoro, ćoro, slušaj sada
(Ded pogodi ko je to)

a) Ćoro, ćoro, slušaj sada
b) Ćoro, ćoro, slušaj sada

(’Ajd pogodi ko je to)
c) Coraj, ćoravi, slušaj sadena

143. Čija je vojska, nek ide
(Kulina bana vojska je)

a) Otvor’te vrata kapije
b) Kulina bana, otvaraj vrata
c) O Stjepane, bane

(Moja je vojska, ja idem)
d) Oj Stjepane, bane
e) Otkud ide vojska

(Od Budima grada)
f) Kolo, kolo, perje

otvorite mi skele
g) Golo, golo, perje

(Iz Dubina grada)
h) O, Ivane, bane

(Ivana bana i njegova kralja)
i) Kalopere, Pere

(i njegova sina kralja)
j) Molim cara da provedem vojsku
k) Karapara, Pere

(Jovana bana)
1) Kolopere, Pere

(Petra kralja i njegova bana)
Ij) Galopere, Pere

(Strica bana i njegova gospodara)
m) Kapijo, kapijo

(iz careva grada)
n) Kaloperje, perje
nj) Kolo, kolo, pera
o) Kalopere, Pere

(Iz našega grada)
p) Prolazite, prolazite
r) Laste, dolaste

(da prođe cijela vojska)
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144.

s> Laste, prolaste
(kroz goru nam prolaste)

š) Zelena, belena
(otvori mi vrata)

Ježonja, drag on ja
(Sjedi, ježe, u oranju)

a) Ježole, dragole
(Lezi, ježe, u oranje)

b) Ježole, dragole
(Digni, ježe, jednu nogu)

c) Sjedi ježo u oranju
d) ’Ajd, u kolo

(ježonja, dragonja)

145. Siblj.i, šiblji, šibljiko
(poljubim te ja)

a) Oj šibljiko, šibljiko
b) Oj šibljiko, šibljiko

(i tu (Milku do tebe)
c) Oj ti Maro, šibljiko
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POPIS PJEVAČA — KAZIVAČA





Broj
napjeva

Broj
teksta

Aganović Zakira (1941) iz Jezera (Jajce) 289 94, 131

Ajanović Nisveta, r. Kajmaković (1917), iz Gračanice. Živi u Zepču. 132 6 c, 24 a

Aliagić Cetiba, r. Bosnić (1900), iz Brekovice (Bihać)
Bilježeno u Ribiću (Bihać). 77 55 d

Alihodžić Kana (1937) iz Vlasenice 142 23
Ančić Zorka, r. Bjelić (1915), iz D. Ramića (Ključ) 110 44 c

277 91

Arnautović Devleta, r. Sadikoviić (1884), iz Gradačca
Bilježeno u Orašju. 138 61 a

185 29

Avdić Arifa, r. Imamović (1881), iz Gradačca 64 \15 p, 33 f

Bačić Cvija, r. Škobo (1884), iz Neuma (Čapljina) 20 38 b

Bajkuša Ivo (1927) iz Kuliješa (Kiseljak, Sarajevo) 12 39 r

Bajkuša Mara, r. Lončar (1921), iz Kuliješa (Kiseljak, Sarajevo) 91 17 f

Bajrić Camka (1940) iz Stijene (Cazin) 310 144 c

Barević Radojka, r. Bokonjić (1921), iz Trebinja 115 45 b

Baroš Mara, r. Košić (1908), iz Sajkovića (Livno) 35 52

Baršić Mara, r. Jurić (1920), iz Ledenica. Živi u Prudu (Bos. Samac). 225 25

Bašalić Ana, r. Kecman (1907), iz Mokronoga (Drvar) 113 34

Batinović Božica, r. Stanković (1894), zvana Stankuša, iz Moševića
(Čapljina). Snimano u Neumu. 80, 106 38 e

237 c/2 85 d

Bećirčić Zehra (1936) iz Cazina 311 145

Beganović Mina (1938) iz Pećigrada (Cazin) 236 87 d
275 88 c

Beganović Zejna, r. Sarajlija (1922), iz Male Kladuše. Bilježeno u
Pećigradu (Cazin). 32 2 f

Bejtović Asija (1928) iz Bos. Dubice. Bilježeno u Bos. Krupi. 89 15 j

Bešić Reifa (1923) iz Brčkog 156 1 b

Bešić Zejneba, r. Saltović (1886), iz Brčkog 308 118

Bilbija Štaka, r. Dobrić (1884), iz Livna — 35 a

Bilić Ivanka (1940) iz Hazapovića (Kiseljak, Sarajevo) 175 17

Bliznac Ankica (1916) iz Jajca 315 137 a

Bošković Sara (1933) iz Miloševca (Modriča). Živi u Skugriću (Modriča). 13 18 d

Božić Jovanka, r. Vujković (1912), iz Brđana (Sipovo, Jajce) 47 33 d
Buconjić Manda, r. Sentić (1886), iz Gradca (Čapljina). Bilježeno u 118 38 d

Neumu (Čapljina). 223, 224 38 c

203



Budimlić Nura, r. Vukalić (1898), iz Stijene (Cazin). Živi u Mahmićima
(Bos. Krupa).

Crnogorac Mara, r. Marković (1933), iz Pribelje (Glamoč)

63, 260
45

213

34 a
32 a
45 f

Curice iz Grbavice (Sipovo) 302 145 b

Cvitkovič Zorka (1949) iz Skucana (Glamoč) 60 11
120 1
283 85 a

Coričič Saćira (1946) iz Žirlća kod Slatine (Goražde)
Snimano u Goraždu. 61 57

Čamo Mara, r. Matuško (1891), iz Duži — 38 f

Caušević Hankija, r. Alajbegović (1944), iz Kopjevića (Rogatica).
Bilježeno u Ustdprači. 33 50 b

Cavrag Bosa (1940) dz Debeljaka (Banja Luka) 157 49 d

Cejvan Muhamed (1905) iz Banje Luke 169 15 g
Čeko Grozda, r. Stojanović (1927), iz Tavana kod Smoljana (Bos.

Petrovac)- Živi u G. Bravskom. 81 43 e
109 43 f

Cengić Temzila (1930) iz Kaknja 4 39 j

Čičak Janja, r. Franić (1898), iz Hotinovaca (Kupres).
Živi u G. Odžaku (Kupres). 15 40

206 77
235/1 116
235/2 110 c
246/1 139, 105
246/2 112
247azl 124
247a'2 125
247a/3 126
247b 118 a
250 103, 100
262 122
265 141
267 115
287 103
288 106

Čobani, Crkvina na Glasincu 231 109 b
Coričič Saćira (1946) iz Zirića kod Slatine (Foča) 61 57

Cugal'j Danica (1939 )iz Agića (Suhača, Bos. Novi). Bilježeno u
Bos. Novom. 257 114

Cugalj Milka (1937) iz Agića (Suhača, Bos. Novi). Bilježeno u
Bos. Novom. 255 114 b

Danilovič Mara, r. Tomić (1931), iz Brda kod Mrkonjić-Grada U 43
Dedić Aiša (1924) iz Kozarca 52 28,
Dedukič Nisveta (1943) iz Muslimanske Lišnje (Prnjavor) 150 76
Dejanović Jovanka, r. Andrić (1912), iz Sarajeva 78 62 i
Dervišbegović Hatidža, r. Kurbegović (1883), iz Donjeg Vakufa 214 74

228 80 d
(Desnica Marija, r. Tintor (1890), iz Bastasa (Drvar). Živi u Drvaru. 155 53

278 92
Djeca iz škole Vranduk (Zenica) 297 143 b
Djeca, Grbavica (Sipovo) 302 145 b
Dopuđa Jelena (1904) sa Podromanije- Živi u Sarajevu. 298 107

299 133
301 114 c
304 136
313 144

204



Dragičević Iva, r. Juvić (1906), iz Trebižata (Čapljina) 183 39 n

Duran Melča, r. Jeleč (1900), iz Livna 148 23 b
171 2 a

Duran Nura, r. Ajanović (1925), iz Konjica. Snimano u Livnu. 161 60

Duran Paša, r. Piri ja (1887), iz Livna 152 3

Duranović Adila, r. Okanović (1893), iz Trnova 5 3 c

Durmo Zijneta (1906) iz Počulice (Zenica). Bilježeno u Janjićima 216 80 e
(Zenica). — 39 g

Džambo Pava, r. Andrić (1873), iz Adžama (Žepče). Bilježeno u 11 15 d
Sarajevu. 68 18 e

Džono Ivana, r. Lovrić (1874), iz Jazine (Trebinje). 94 47
Živi u Prapratnici (Čapljina). 274 113

Đela Nazira, r. Cehajić (1927), .iz Varalića (Brnjic, Kakanj). Bilježeno
u Podborju (Kakanj). 14 45 i

Buđenja Hankija (1947) iz Susješna (Foča)- Snimljeno u Miljevini
(Foča). 170 15 s

Đukić Cvijeta, r. Đurić (1903), iz Jezera (Teslić) 182 11 d

Đukić Trivuna, r. Kusić (1924), iz KusićeL (Jezera, Teslić) 40 58

Filipović Anka, r. Lozić (1912), iz Čardaka (Modriča). Bilježeno u
Gradačcu. 117 65

Fočić Mesrura (1938) iz Olova (Sarajevo). Živi u Vlasenici. 300 134 a
— 36 f

Franjić Luča, r. Turalija (1892), iz Hotinovaca (Kupres). 222 15 Ij
226 115

Gajić Cana (1946) iz D. Ribnika (Ključ) 119 121 h

Gradaščević Munira, r. Salihbegović (1904), iz Bijeljine. Živi u 159 40 c, 1 d
Gradačcu. 188 17 d

— 42 a

Grubač Gospava (1947) iz Grubače (Imljani, Kotor-Varoš) 116 30
237 b 85 h
253 109 a
— 82 j

Grubač Vasilija, r. Makarić (1934), iz Makarića — 109

Gušić Muharem (il922) iz Gornjeg Sehera (Banja Luka) 191 15 t

Gušić Munira, r. Maslo (1882), iz G. Sehera (Banja Luka) 29 15 t

Gutić Cvijan (1906) iz Todorićd (Sipovo, Janj), Bilježeno u Strojicama
(Janj). 21 48

Hadžiarapović Pašija, r. Paučić (1863), iz Vjetrenika (Rogatica).
Živi u Vlasenici. 71 11 b

133 8, 11 a
178 45 e

Hajder Milija, r. Krčmar (1910), iz Hotkovaca (Glamoč). Bilježeno u
Reljinom Selu (Glamoč). 19 122 b

27 59

Halilović Naza (1943) iz Orahovice (Žepče) 18 45 r
105 55 a

Halilović Tenzila (1938) iz Smajića (Nemila, Zenica) 128 55

Hećimović Cerima (1940) iz Orahovice (Žepče) 39 42 d

Hrgovčić Serafina, r. Franić (1933), iz Poljaka (Sanski Most).
Bilježeno u Ceriku (Brčko). 65 45 d
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Huruz Tifa, r. Jež (1933), iz Mrežicš, selo Lubure (Miljevina, Foča).
Bilježeno u Miljevini.

123
131

43 a
44 1

Ibrahimović Fata (1931) iz Miljevdne (Foča) 123 43 a
Imamović Emina, r. Velagić (1939), iz Slatine (D. Vakuf). (Od udaje 273 81

živi u Voljevcu (G. Vakuf). 243 119 c
282 109 g

Imamović Sehida, r. Habibija (1900) u Kruščioi (Konjic). Od udaje 234/2 84
živi u Voljevcu. 293 130

Isić Osman (1903) iz Orašja 36 45 n
Ivić Ivka, r. Grgić (1914), iz Zlosela (Kupres) 205 40 h

267 115
288 106

Ivković Šamija (1929) iz Trebinja- Pjesmu čula u Nadimcima.
Bilježeno u Gacku. 303 143 o

Jerković Janja, r. Blažević (1915), iz Smrčevica (G. Vakuf). Snimano u
Voljevcu (G. Vakuf). 209 15 1

Jerković Milka, r. Atlagić (191'6), iz Krnjeuše (Bihać). Snimljeno u
G. Suvaji (Bos. Krupa). 279 117

— 121 g
Jezerčić Klara, r. Cvitić (1901), iz Bistrice (Jajce). Bilježeno u

Kuprešanima (Jajce). 203 37 b
Josipović Ilija (1939) iz Brežana (Srebrenica) 237 a 119 d
Jurić Luče, r. Vidović (1908), iz Kovačeva Polja (Prozor) 50 39 f
Jusić Tima, r. Pinić (1905), iz Vlasenice 3 37 c

135 50 c
Jusufbegović Rukija (1927) iz Orašja 194 51
Kajtazović Janja, r. Veljančić (1920), iz Slavina (Vareš). Bilježeno u

Glavinićima (Trebinje). 69 39
Kalender Aska, r. Pirija (1906), iz Divna 147 35

218 80 b
Kapić Ahmed (1937) iz Coralića (Cazin) 240 90 f
Karahodžić Vasfija (1937) iz Menzilovića (Višegrad). Snimljeno u

Klašniku (Višegrad). 196 50
Karalić Duda, r. Idrizović (1899) iz G. Vakufa 174 a/2 24
Karalić Ivo (1934) iz Tišine (Bos. Samac) 286 103 a
Karalić Kaja, r. Tufković (1895), iz G. Asića. Bilježeno u Tišini

(B. Samac). 97 46
248 93

Karalić Sevala, r. Subašić (1925), iz Vrhpolja (Seoci, Zenica). Bilježeno
u Radinovićima (Zenica). 198 39 h

208 39 k
Karan Anka (1884) iz Sarajeva 180 36 d
Katica Sevda, r. Bašić (1895), iz Bašića (Gacko). Živi u Mostaru. 134 2 h
Katić Milan (1952) iz Kazanaca (Gacko) 226 52 a
Kazivači iz Potkraja (Travnik) 315 137 a
Klepica Mara, r. Ivanko (1914), iz Doljana (Jablanica) 98 39 b
Kličić Mehmed (1939) iz Polja (Cazin). Bilježeno u Cazinu. 108 45 k
Knežević Antonija (1937) dz Vidovica (Orašje) 86 19
Knežević Dara, r. Stanišić (1940) u Dužicama (Crna Gora). Bilježeno

u D. Ponikvama (Cajniče). 154 44 a
Knežević Jela (1938) iz Sasine (Sanski Most) 167 44 g
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Kočić Ajkuna, r. Ezić (1905), iz Bos. Krupe 165
166

21
62 g

Kolašinac Kosa (1934) iz Kijeva (Trnovo) 126 39 a
— 82 e

238 d 85 b
Konaković Hajra (1941) iz Srebrenice. Bilježeno u Vlasenici. 298 107

308 104
Kondić Dara, r. Marjanović (1875), iz Banje Luke. Pjesmu čula u

Rudicama (Bos. Novi). Od 1908. god. živi u Bos. Novom. 23 45 1

Koprivica Anđelka (1927) iz Bandinog Odžaka (Sokolac) 207 123
Krešić Mila (1940) iz Radeža (Čapljina). Bilježeno u Neumu (Čapljina). 44 45 š

Kulaglić Derviš (1928) iz Prozora 174 a/3 39 o
174 b 40 g

Kulovac Fadila (1947) iz 2epe (Rogatica) 211 44 k

Kulovac Merka (1946) iz Žepe (Rogatica) 211 44 k

Kulovac Nura, r. Hodžić (1901), iz Košutice (Sokolac).
Živi u Žepi (Rogatica). 84 50 d

244 81 f
Kulovac Paša iz Luke (Srebrenica). Živi u Žepi (Rogatica). 99 71

245 121 a
Lončarević Darinka, r. Milanović (1914), iz Poloma (Kravica,

Srebrenica). Bilježeno u Suhoj (Bratunac). 6 35 h
Lovričić Kata (1941) iz Sasine (Sanski Most) 137 44 h
Lovrinović Kota, ,r. Stojak (1917), iz Guče Gore (Travnik) 168 72

263 86 e
Lukić Stanojka, r. Stanković (1887), iz Žlijepca (Fakovići. Srebrenica).

Bilježeno u Nogačevićima (Srebrenica). 41 42
Ljevak Kata (1942) iz Cubrena (Kiseljak, Sarajevo). Snimano u

Homolju (Lepenica, Kiseljak). 309 144 d
Macanović iz Bratunca 143 44 i
Majstorovih Stoja, r. Vidović (1928), iz Sokoline (Jajce). Bilježeno u

Vincu (Jajce). 192 44 i
Mandić Joka, r. Sušnica (1897), iz Podluga (Sanski Most). Bilježeno u

Zdeni (Sanski Most). 76 45 a
199 44 i

Marjanović Ana (1890) iz Travnika 212 13 a
Marjanović Luče, r. Sunjić (1893), iz Kreševa 50 73
Markovih Cvijeta, r. Sikirić (1923), iz Dobruna (Višegrad).

Snimano u Vdšegradu. 144 36 e
Maršić Mara, r. Jurić (1920), iz Ledenica. Živi u Prudu. Bilježeno u

Prudu (Bos. Samac). 225 25
Mašić Zejna, r. Cehić (1900), iz Kulen-Vakufa. Snimljeno u

Martin-Brodu. 164 16 e
Matijević Ana, r. Gelić (1922), iz Cajdraša 70 6
Matković Anđa iz Guče Gore (Travnik) 241 111 d

271 114 i
285 132
312 142
314 138
315 137 a

Medić Milica (1953) iz Todorđća (Sipovo) 121 16 i
tMedić Saja, r. Đilas (1900), iz Martin-Broda (Kulen-Vakuf) 82 44

112 73 d
234/1 83
281 87 e

207



Međugorac Ljubica (1942) iz Miklića (Zenica'. Bilježeno u Cajdrašu
(Zenica). 42 15 b

Mesić Đula, r. Majetić (1917), iz Majetića (Cazin). Bilježeno u Ribićima
(Ostrožac Cazin). 195 77 b

Mihaljević Milena (1937) iz Kozarevine (Foča). Snimljeno u
Slatini (Foča). 158

184
43 d
43 c

Mijatović Vida, r. Đokić (1927), iz Dobratina (Užice). Živi u Skelanlma
(Srebrenica). 272

276
90
86

Milićević Danica (1934) iz Dobratića (Pougarje, Jajce) 7 49 a

Miličević Petra, r. Jovanović (1893), iz Avramovine (Gradačac).
Bilježeno u Srnicama (Gradačac). 125 33

Milivojević Danica, r. Kosmajac (1892), iz Kalinovika ili 45 g

Milojević Ljubica, r. Ignjić (1930), iz Ignjića (Kobilja, Skender-Vakuf) 37 39 m

Milošei'ič Ilija (1941) iz Rujnice (Tržačka Raštcla, Cazin) 232 87 c, e

Milunić Milena, r. Radić (1891), iz Sokoca 124/1
124/2
179'1
179 2
179/3

70 a
9

36 h
60 a
42 c

Mitrovič Stana, r. Miajlo (1913), iz Prova (Livno) 114 45

Mlađenović Gospa (1939 iz Tugova (G. Zalukovnik, Vlasenica) 62
259 a

45 j
86 d

Mrda Dragica, r. Lovro (1938), iz Dubrava (Glamoč). Snimljeno u
Pribelji (Glamoč). 96

200
32 d, 39 1
32 c

Muhadinović Naza, r. Skender (1922), iz Gračanice (Zenica). Živi u
Zgonu (Ključ). 149

162
44 d
24 b

Muharemagić Muharem (1926) iz Tuzle 186 60 c

Mujanović Fata, r. Oruč (1909), iz Bistrice (Nemila, Zenica) 160/2
187 d
254
268

52 b
26

106 h
119 e

Mujićić Behija, r. Kurtović (1925), iz Višegrada. Bilježeno u Goraždu, 55
74

36 h
45 nj

Mulalić Temza (1898) iz Sepića (Cazin). Bilježeno u Cazinu. 146 36 a

Mulalić Timka (1937) iz Klise (Cazin) 43 36

Muratbegovič Hanka, r. Dervišević (1886), iz Orašja 104 1 e
18 g

Muratbegović Rabija, r. Fisović (1923), iz Samca. Bilježeno u Orašju- 30 1 e

Musa Kata (1916) iz Cubrena (Kiseljak, Sarajevo) 215 39 Ij

iMusa Ruža, r. Lučić (1886), iz Cubrena (Kiseljak, Sarajevo). 2ivi u
Homolju (Kiseljak, Sarajevo). 58

215
37 e
39 Ij

Nakič Raifa, r. Madžarović (1904), iz Odžaka (Modriča). Bilježeno u
Modriči. 129 67

73 b

Nametak Abdurahman (1908) iz Mostara 141
219

1 b
80 g

208



Nametak Alija (1906) iz Mostara. Živi u Sarajevu. 26
139/1

56
51 a

139/2 13
221 1 a
230 80 f
238 a/1 98
238 a/2 88 a
238 a'3 145 a
238 a/4 86 b
238 b 133 a
238 c 109 d
238 e'l 37
238 e/2 114 e
238 e 3 97 e
238 e/4 90 d
238 f'1 111
238 f/2 81 b
238 f/3 81 e
294 130 a
296 129

Nikolić Savka (1931) iz Trnjaka (Brčko). Snimljeno u Brezovom Polju
(Brčko). 204 44 e

249/1 127
249/2 140

Ninković Anđa, r. Valjić (1888), iz Karlovca (Glamoč) — 16
Ninković Jela (1936) iz Briješća (Sarajevsko polje) 9 49

258 81 d
Ninković Mileva, r. Dokić (1926), iz Zajaruge (Glamoč). Snimljeno u

Zaglavici (Glamoč). 25 63

Ninković Milica, r. (Marković (1910), iz Prljana (Glamoč). Živi u
Hasanbegovcima- Snimljeno u Kuli (Glamoč). 264 115 b

Novković Jeka, r. Srdić (1904), iz Vaganca (G. Vakuf). 2ivi u Klenovcu
(Bravsko, B. Petrovac). 22 44 a

107 44 a
Novković Mara (1952) iz Klenovca (Bravsko, B. Petrovac) 239 83 a
Nurispahić Subhija, r. Đulović (1930), iz Orašja 220 70
Nurkić Saida, r. Saltović (1891), iz Orašja 100 18 c

217 80 c
Nuspahić Hamida (1898) iz Prozora 174 a/1 15 e

174 a/4 12 a
Omcragić Remzija (1929) iz Vidimlija (Glamoč) 237 c/1 97

292 128
Orčević Aiša, r. Zagorčić (1907), iz Mostara 140 1 c
Oruč Malko, r. Delić (1884), iz KolićS (Nemila, Zenica). Bilježeno u

Bistrici (Nemila, Zenica). 8, 66 17 g
Ostojić Janja (1930) iz Podlugova (Ilijaš) 49 15 h

305 143 a
Ostojić Zorka (1883) iz Mostara 181/2 36 c

Pajazetović Emina (1904) iz Trnova. Od 1916. god. živi u Velikoj Kladuši. 31 3 a

Palavestra-Vasilija, r. Akšam (1868), iz Mostara. Bilježeno u Sarajevu. 181/1 6 c, 37
201 45 m

Panić Almasa (1925) iz Rogatice 10 50 a

Pašalić Emina, r. Abdurahmanović, iz Koraja (Brčko). Bilježeno u
Bratuncu. 187 c 39 p

Pašić Almasa (1925) iz Rogatice. Bilježeno u Visokom. 10 50 a

Pašić Čamila (1868) iz Međulića (Gacko). Bilježeno u Avtovcu (Gacko). 38 42 h

Pavlović Ruža (1940) iz Radunice (Maglaj). Živi u Vašarištu (Zepče). 197 17 a
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Peić Anka, r. Đurlć (1888), iz D. Mahale (Orašje) 8'i 3i c
Pejičić Perka (1910) iz Vujnovića. Živi u Zlovarama (Imljani, Kotor-Va-

roš). 103 39 k

Pejić Mara iz Stekerovaca (Glamoč) 48 a 35 i
4a b 2
83 121 i

233 115 c
270 85

Pejić Milena, r. Nedić (1933), iz Drvuše (Zenica). Bilježeno u Nemiloj
(Zenica). 210 39 nj

Penava Jozo iz Kiseljaka (Sarajevo) 79 45 p
Petrović Zagorka, r. Lukić (1921), iz Obudovca (B. Samac). Bilježeno

u Samarovcu (Gradačac). 90 15 c
Petrušić Anđa, r. Martinović (1907), iz Guče Gore (Travnik) 54 64
Piljić Ana (1893) iz Očevlje (Vareš). Bilježeno u Krčevinama (Vareš). 51 18

127 11 c
Prorokovič Aleksa (1881) iz Nevesinja 190 6 a
Prpa Marija, r. Đukelić (1892), iz Zebe (B. Grahovo). Živi u Drvaru. 259 b 85 n

Raco Rosa, r. Ždero (1918), iz Golinjeva (Livno). Snimljeno u
Guberu (Livno). 145 2 g

Radeta Vesa, r. Raco (1932), iz Gubera (Livno) — 3 e

Radić Miloš (1951) iz Skucana (Glamoč) 280 114 a
Radić Radmila (1956) iz Skucana (Glamoč) 280 114 a
Radošević Albina, r. Đurić (1915), iz Žepča 73 15 a
Rajić Nada (1951) iz Dračevica (Mostar). Bilježeno u Neumu (Čapljina). 243 119

252 109 e

Rajić Zdravko (1949) iz Dračevica (Mostar). Bilježeno u Neumu
(Čapljina). 243 119

252 109 e

Rakita Rosa, r. Kvrgić (1925), dz Babića (Sipovo) 202 69

Ribić Devla, r. Kesten (1906), iz Jezera (Jajce) 291 128 b

Runaklić, (1886) hodžinica, iz Orašja. Bilježeno u B. Samcu* 53 36 f

Saltević Saida, r. Nurkošić (1891), iz Orašja 100 18 c
217 80 c

Sarić Marko (1930) iz Hasića. Bilježeno u Tišini (B. Samac). 286 103 a

Savić Duka (1948) iz Savića (Imljani, Kotor-Varoš) 237 b 85 h

Seferović Senada (1934) iz Teslica 307 143 c

Selak Mara (1921) iz Guče Gore (Travnik! 241 111 d
271 114 f
285 132
312 142
314 138
316 137

Sivić Atija, r. Kesten (1920), iz Jezera (Jajce) 153 12,35 d, 40e62 f
176 62 e

Stevanović Dragutin (1939) iz Brežana (Srebrenica) 237 a 119 d

Suljić Nura, r. Kolić (1868), iz Zenice 229 80 a

Sabić Fatima, r. Serić (1905), iz Begova Hana (Žepče). živi u Zahićima
(Nemila, Zenica). 57 39 e

Safradin Marica (1938) iz Cajdraša) (Zenica) 88 44 b

Sahinpašić Nurija (1898) sa Glasinca. Živi u Pljevljima. 67 15 i
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Savija Luka (1907) iz Vagana. živi u Coslijama (Glamoč). 28 32

Sehić Fatima, r. Horić (1893), iz Vradnuka (Zenica) 92 15 k

Sišman Derviša (1884) iz Radinovića (Puhovac. Zenica) 16 43 b
46 34 b

Skaljić Abdulah (1904) iz Rogatice. Živi u Sarajevu. 17 45 s
284 99

Sokčić Anka (1941) iz Presnača (Banja Luka). Bilježeno u Debeljacima
(Banja Luka). 34 39 d, 12 d

Spirić Stoja, r. Jovanović (1911), iz Kovaničke Rijeke (Zenica).
Bilježeno u Nemili (Zenica). 59 33 b

Tahirević Hamida (1900) iz Mostara. Živi u Jablaniai. 189 62 b

Tanasijević Stanka, r. Tokić (1897), iz Srebrenice 101 18 h

Telalević Hasna, r. Oruč (1906), iz Bistrice (Nemila, Zenica) 160/1 37 a
160/2 52 b
172 17 e
227 80
254 106 b
261 135
268 119 e
269 82

Tešić Jovanka, r. Pejić (1928), iz Goduše (Visoko).
Živi u Bojakovcu (Kiseljak, Sarajevo). 193 77 a

Tomić Mara (1888) iz Gornjeg Vakufa 177 73 e

Topić Derviša, r. Toromanović (1897), iz Cazina 102 36 g

Topić Fata, r. Duratović (1888), iz Brezove Kose, kod Radetine kule
(Koprivna, Cazin). Bilježeno u Cazinu. 72 36 b

Trakić Suhra, r. Mulaosmanović (1904), iz Gradačca 136 150

Trogrlić Ruža (1942) iz Zahalja (Cajdraš, Zenica). Bilježeno u Cajdrašu. 88 44 b

Trogrlić Zdravka (1945) iz Zahalja (Cajdraš. Zenica). Bilježeno u
Cajdrašu. 87 15

Turalija Luče, r. Franić (1892), iz Hotrinovaca (Kupres) 222 15 Ij
266 115

Velagić Razija, r. Berbealić (1902), iz Travnika 173 12 b, 62

Vilić Azema, r. Hirkić (1944), iz Šikulja (Puračić) 187 a 33 e
187 b 60 b

Vilotić Mara, r. Marić (1922), iz Tršića. Bilježeno u Slatini (Foča). 1 45 h
75 45 o

Vlaški Joka (1868) iz Obija. Živi u Trnovu. 24, 95 38 a

Vlaški Krista (1941) iz Tošića (Trnovo) 251 111 a

Vranješ Đorde (1931) iz Kamena (Glamoč). Snimljeno u Glamoču. 256 85 1
290 129 c

Zagorac Kasan (1885) iz Gaja (Trnovo) 242 120

Zahirović Sajima, r. Duraković (1900), iz Turalića (Kakanj). Bilježeno u
Podboru (Kakanj). 122 45 c

Zoranović Vidosav iz Kazmerovića (Sokolac) 151 52 c

Zulić Sefika (1928) iz Sarajeva 130 44 f

Zulić Suhra (1912) iz Jajca 163 15 u, 33 a

Zuljević Danica, r. Radić (1923), iz Dobrašina (Rogatica). Bilježeno u
Bistrici (G. Vakuf). 93 10, 12 e
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POPIS MJESTA (LOKALITET NAPJEVA)





Adžam (Žepče) 11, 68
Agići (Suhača, Bos. Novi) 255, 257
Avramovina (Gradačac) 125
Avtovac (Gacko) 38
Babici (Sipovo) 202
Bandin Odžak (Sokolac) 207
Banja Luka 23, 169
Bastasi (Drvar) 155, 278
Bašići (Gacko) 134
Begov Han (Zepče) 57
Bijel jina 159, 188
Bistrica (Jajce) 203
Bistrica (G. Vakuf) 93
Bistrica (Zenica) 8, 66, 160/1-2, 172, 187 d, 227, 254

261, 268, 269
Bojakovac (Kiseljak) 193
Bos. Krupa 89, 165, 166
Bos. Novi 23. 255, 259
Bos. Samac 30, 53
Bratunac 143, 187 c
Brčko 156. 306
Brdo (Mrkonjić-Grad) 2
Brđani (Sipovo) 47
Brekovica (Bihać) 77
Brezova Kosa (Radetina Kula, Koprivna,

Cazin) 72
Brezovo Polje (Brčko) 204, 249/1-2
Brežani (Srebrenica) 237 a
Briješće (Sarajevo) 9, 258
Cazin 72, 102, 108, 146, 311
Cerik (Brčko) 65
Crkvina (Sokolac) 321
Cvilin (Ustikolina) 4
Cajdraš (Zenica) 42, 70, 87, 88
Čardak (Modriča) 117
Cubren (Kiseljak) 58, 215, 309
Coralići (Cazin) 240
Coslije (Glamoč) 28
Debeljaci (Banja Luka) 34, 157
Dobrašin (Rogatica) 93
Dobratići (Jajce) 7
Dobrun Višegrad) 144
Doljani (Jablanica) 98
Donja Mahala (Orašje) 85
Donje Ponikve (Cajniče) 154
Donji Ramići (Ključ) 110, 277
Donji Ribnik (Ključ) 119
Donji Vakuf 214, 228
Dračevice (Mostar) 243, 252
Drivuša (Zenica) 210
Drvar 155, 259 b, 278
Dubrave (Glamoč) 96, 200
Gacko 303
Gaj (Trnovo) 242
Glamoč 256, 290
Glavinići (Trebinje) 69
Goduša (Visoko) 193
Golinjevo (Livno) 145
Goražde 55, 61, 74
Gornja Suvaja (Bos. Krupa) 279
Gornje Bravsko (Bos. Petrovac) 81, 109
Gornji Asići (Bos. Samac) 97, 248

Gornji Odžak (Kupres) 15, 206, 235/1-2, 246/1-3,
247a/l-3, b, 250, 262, 265, 267„ 287, 288

Gornji Seher (Banja Luka) 29, 191
Gornji Vakuf 174a/2, 177
Gračanica 132
Gračanica (Zenica) 149, 162
Gradac (Čapljina) 118, 223, 224
Gradačac 64, 117, 136, 138, 159, 185, 188
Grbavica (Sipovo) 302
Grubača (Imljani, Kotor-Varoš)) 116, 237b, 253
Guber (Livno) 145
Guča Gora (Travnik) 54, 168, 241, 263, 271, 285,

312, 314, 315, 316
Hasanbegovci (Glamoč) 264
Hasići 286
Hazapovići (Kiseljak) 175
Homolje (Kiseljak) 58, 215, 309
Hotinovci (Kupres) 15, 206, 222, 235/1-2, 246/1-3,

247a'l-3, b, 250, 232, 265-7, 287-8
Hotkovci (Glamoč) 19, 27
Ignjići (Kobilja, Skender-Vakuf) 37
Jablanica 189
Jajce 163, 315
Janjići (Zenica) 216
Jazina (Trebinje) 94, 274
Jezero (Jajce) 153, 176, 182, 289, 291
Kakanj 4
Kalinovik 111
Kamen (Glamoč) 256, 290
Kazanci (Gacko) 226
Kazmeroviči (Sokolac) 151
Kijevo (Trnovo) 126. 238 d
Kiseljak 79
Klašnik (Višegrad) 196
Klenovac (Bos. Petrovac) 22, 107, 239
Klisa (Cazin) 43
Kolići (Zenica) 8, 66
Konjic 161
Kopjevići (Rogatica) 33
Koraj (Brčko) 187 c
Košutica (Sokolac) 84, 244
Kovačevo Polje (Prozor) 50
Kovanička Rijeka (Zenica) 59
Kozarac 52
Kozarevina (Foča) 158, 184
Krčevine (Vareš) 51, 127
Kreševo 56
Krnjeuša (Bihać) 279
Krušćica (Konjic) 234/2, 293
Kula (Glamoč) 28b, 48a, 83, 233, 264 270
Ku'len-Vakuf 164
Kuliješ (Kiseljak) 12, 91
Kuprešani (Jajce) 203
Kusiči (Jezera, Teslić) 40
Livno 147, 148, 152, 161, 171, 218
Luka (Srebrenica) 99, 245
Mahmić-Selo (Bos. Krupa) 63, 260
Mala Kladuša (Velika Kladuša) 32
Majetići (Cazin) 195
Martin-Brod (Kulen-Vakuf) 82, 112, 164, 234/1

281
Međulići (Gacko) 38
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Menzilovići (Višegrad) 196
Miklići (Zenica) 42
Miloševac (Modriča) 13
Miljevina (Foča) 123, 131, 170
Modriča 129
Mokronoge (Drvar) 113
Mostar 26, 134, 139/1-2, 140-1, 181/1-2, 189, 201,

219, 221, 230, 238a/l-4, 238b, c, e/1-4, f/1-3,
294, 296

Mošeuići (Čapljina) 80, 106, 237 c.’2
Mrežice (Foča) 131
Muslimanska Lišnja (Prnjavor) 150
Nadinići (Gacko) 303
Nemila (Zenica) 59, 210
Neum (Čapljina) 20, 44, 80. 106, HR. 223-4, 237 2,

243, 252
Nevesinje 190
Nogačevići (Srebrenica) 41
Obalj (Ulog) 24, 95
Obudovac (Bos. Samac) 90
Očevlja (Vareš) 51, 127
Odžak (Doboj) 129
Olovo 300
Orahovica (Žepče) 18, 39, 105
Orašje 30, 36, 53, 100, 104, 138, 185, 194, 217, 220
Pećigrad (Cazin) 32, 236, 275
Počulica (Zenica) 216
Podborje (Kakanj) 14, 122
Podlug (Sanski Most) 76, 199
Podlugovi (Ilijaš) 49, 305
Polom (Bratunac) 6
Poljak (Sanski Most) 65
Polje (Cazin) 108
Prapratnica (Čapljina) 94, 274
Presnače (Banja Luka) 34
Pribelja (Glamoč) 45, 96, 200, 213
Prljani (Glamoč) 264
Provo (Livno) 114
Prozor 174a/l, a/3-4, 174b
Prud (Bos. Samac) 225
Radež (Čapljina) 44
Radinovići (Zenica) 16, 46, 198, 208
Radunice (Maglaj) 197
Reljino Selo (Glamoč) 19, 27
Ribić (Bihać) 77
Ribići (Cazin) 195
Rogatica 10, 17, 284
Rudice (Bos. Novi) 23
Rujnice (Cazin) 232
Sajković (Livno) 35
Samarevac (Gradačac) 90
Sarajevo 11, 17, 26, 68, 78, 130, 139/1-2, 180, 181/1,

201, 221, 230, 238a/l-4, 238b, c, e/1-4, f/1-3,
284, 294, 296, 299, 301, 304, 313

Sasina (Sanski Most) 137, 167
Savići (Imljani, Kotor-Varoš) 237 b
Skelani (Srebrenica) 272, 276
Skucani (Glamoč) 60, 120, 280, 283
Skugrić (Modriča) 13
Slatina (Donji Vakuf) 273, 282

Slatina (Foča) 1, 75, 158, 184
Slavin (Vareš) 69
Smajići (Zenica) 128
Smrčevice (Gornji Vakuf) 209
Sokoloc 67, 124/1, 124/2, 179/1-3
Sokolina (Jajce) 192
Srebrenica 101, 298, 308
Smiče (Gradačac) 125
Stekerovci (Glamoč) 48a, b, 83, 233, 270
Stijena (Cazin) 63, 260, 310
Strojice (Janj, Sipovo) 21
Suha (Bratunac) 6
Susješno (Foča) 170
Sepići (Cazin) 146
Sikulje (Lukavac) 187a, b
Sipovo 302
Tavan (Bos. Petrovac) 81, 109
Teslić 307
Tišina (Bos. Samac) 97, 248, 286
Todorići (Sipovo) 21, 121
Tošići (Trnovo) 251
Travnik 173, 212
Trebinje 115, 303
Trebižat (Čapljina) 183
1 rnovo 5, 24, 31, 95
Trn jak (Brčko) 204, 249/1-2
Tršić (Kozluk) 1, 75
Tugovo (G. Zalukovik, Vlasenica) 62, 259a
Turalići (Kakanj) 122
Tuzla 186
Ustiprača (Goražde) 33
Vagan (Glamoč) 28
Vaganac (G. Vakuf) 22, 107
Varalici (Kakanj) 14
Vašarište (Žepče) 197
Velika Kladuša 5, 31
Vidimlije (Glamoč) 237c/l, 292
Vidovice (Orašje) 86
Vinac (Jajce) 192
Visoko 10
Višegrad 55, 74, 144
Vjetrenik (Rogatica) 71, 133, 178
Vlasenica 3, 71, 133, 135, 142, 178, 298, 300, 308
Voljevac (G. Vakuf) 209, 234/2, 273, 282, 293
Vranduk (Zenica) 92, 297
Vrhpolje (Zenica) 198, 208
Vujnovići (Kalinovik) 103
Zaglavica (Glamoč) 25
Zahalje (Cajdraš, Zenica) 87, 88
Zahići (Zenica) 57
Zajaruga (Glamoč) 25
Zdena (Sanski Most) 76, 199
Zeba (Bos. Grahovo) 259 b
Zenica 229
Zgon (Ključ) 149, 162
Zlosel'a (Kupres) 205, 267, 288
Zlovare (Imljani, Kotor-Varoš) 103
Zepa (Rogatica) 84, 99, 211, 244, 245
Žepče 73, 132
Zilići (Goražde) 61
Zlijebac (Bratunac) 41
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PREGLED TONSKIH ODNOSA — NAPJEVA
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NAPOMENE UZ PRIKAZ TONSKIH LJESTVICA

Tonske ljestvice — niske tonova iz kojih se napjevi sastoje — razvrstane su prema broju stup­
njeva i karakterističnim intervalima na:

dijatonske (D) — koje u okviru jednog tetrahorda sadrže dva cijela tona i jedan poluton,

hromatske (H) — koje u okviru tetrahorda sadrže dva ili više polutonova,

anhemitonske (A) — bez polutonova i

neodređene (N) — koje ne mogu da se svrstaju ni u jednu od ovih kategorija.

Dijatonske ljestvice dijele se dalje prema položaju polutona, a hromatske prema tome da li su
polutonovi poredani tako da slijede neposredno jedan za drugim ili su rastavljeni: a) cijelim tonom
ili b) prekomjernom sekundom.

Karakterističan položaj polutona je naznačen rednim brojem stupnja iznad kojega se nalazi, pri
čemu se arapski brojevi odnose na stupnjeve i z n .a d završnog tona, a rimski na one koji se nalaze
ispod njega.

U okviru dijatonskih ljestvica susrećemo i takve u kojima su pojedini stupnjevi nepostojani —
labilni (L), usljed čega dolazi do čestog pomjeranja položaja polutona. U takvim su ljestvicama obilje­
ženi zagradama tonovi koji se rjeđe nalaze.

Tonske ljestvice i redni brojevi odgovarajućih napjeva
Dijatonske

D l.a 1 — 57, 59, 78
2 — 66, 284
3 — 10, 26, 37, 53, 61, 64, 92, 101, 103, 115, 116, 122, 129, 139 1-2, 140, 177,

180, 181'1-2, 192, 201, 206, 215, 221, 241, 254, 269, 278, 288
4 — 34, 173, 217, 242
5 — 280

b 6 — 227
c 7 — 153

D 2.a 1 8 — 22, 25, 32, 35, 40, 48a, b, 56, 74, 76, 83, 84, 105, 119, 121, 128, 164, 196,
225 234/1 255 270

9 — 36, 43, 44’ 72/77, 90, 117, 146, 147, 161, 185, 186, 187a, c, 228, 234'2,
240, 299

10 — 229
11 — 159, 188
12 — 2, 4, 13, 15, 29, 30, 38, 42, 87, 88, 104, 120, 123, 137, 170, 190, 191, 197,

199, 204, 208, 209, 212, 236, 247a/l-3, 248, 275, 285, 303
13 — 47, 71, 96, 102, 112, 130, 133, 155, 178, 249 1, 279, 306
14 — 135, 142, 145, 148, 156, 187b, d, 281, 305, 311, 313, 315
15 — 165

D 2.a'2 16 — 152, 274
17 — 302

b, 1 18 — 8
19 — 316

b'2 20 — 298
21 — 312
22 — 314

D 3.a'l 23 — 20,28,70,110.210,216,262,265,283
24 — 63, 82, 260, 277, 300
25 — 304
26 — 244, 263
27 — 301

D VI 28 — 308
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Dljatonske labilne
DL VII 29 — 111
DL 2a 30 — 68

31 — 238c, 296
32 — 134, 247b, 271

2b 33 _  495
34 _ 60, 189, 235/1, 235/2
35 — 149

2c 36 — 163
37 — 282

3a 38 — 230, 287
39 — 220

DL 3b 40 — 238 f/1-3,
41 — 245, 264
42 — 93

DL 4 43 — 174b
DL VII, 2 44 — 249/2
DL 1, 2 45 — 273
DL 2, 3 46 — 162
DL 3, 4 47 — 266

Hromatske
H a 48 — 154

49 — 86, 99
50 — 107, 226
51 — 211

H b/1 52 — 203
53 — 114, 222, 286
54 — 307

H b/2 55 — 65
H c/1 56 — 17

57 — 5, 46, 58, 89, 174a/2
58 — 73, 138, 143, 172, 194, 214, 2x^
59 — 52
60 — 160/1-2, 250, 261,
61 — 81, 109, 113, 136, 150, 166, 174a/l, 3, 4, 219, 26u
62 — 132, 169, 171, 176
63 — 141

c/2 64 — 257
Arihemitonske

A a 65 — 50, 62, 79, 106, 168, 239, 259a
66 — 238b

A b 67 — 75, 182, 207
68 — 100, 297

A c 69 — 6
70 — 309

4 d 71 — 231
Neodređene

N a 72 — 1, 158, 256, 289, 290, 291-4
N b 73 — 49, 108, 125, 295

74  9( i4t 16, 21, 39, 151, 184, 237b, 238d
75 — 251
76 — 24 54, 124/1-2, 179/-3, 163, 205, 223, 138a/l-4, 243, 246/1-3, 252, 267

N c 77 — 23, 98, 167, 237c/.l-2, 258
78 — 3, 7, 11, 12, 18, 19, 27, 31, 33, 41, 45, 51, 55, 65, 67, 69, 80, 91, 94, 95,

97, 118, .126, 127, 131, 144, 157, 175, 193, 198 200, 202, 224, 232, 233,
237a, 238e/l-4, 259b, 272, 276, 31Q

N d 79 — 213, 253
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PREGLED OBRAZACA METRA I RITMA NAPJEVA

RAZVRSTANI PO VRSTAMA STIHOVA I TRAJANJU SLOGOVA — POLAZEĆI OD PRVOG
SLOGA OSNOVNOG MELOSTIHA I OD KRAĆIH VRIJEDNOSTI KA DUŽIM





Red.
broj
obr.

Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red.br.napjeva hetero-
izometričnog metrič-

nog

USPAVANKE

5 (3,2)

1 J2J JJ

6 (3,3)

79

2a J2J J2J 17

6 (4,2)

3 JJJJ JJ 151

4 J JJ J JJ 18

5 JJ JJ JJ 122

7 (3,4)

6 JJ2 J3J J JJ J 184

7 (4,3)

7 J3J JJ22 JJ JJJJ JSJ 94

8 JJJ
9 JJ72

108

207

227



Red.
broj
obr.

Metar i ritam
početnog

melostiha
osnovnog

Red.br .napjeva
izometričnog

hetero'
metrič
nog

8 (4,4)

10 J3J3 J2J2 154

11 JJJJ JJJJ 19,20,80,81,
106,107,109,
216-8,223-4
228-9

118

11a JJJJ J'JJJ 21-2

lla/1 JJJJ JJJJ 119

12 JJJJ JJJJ 82

15 JJJJ JJJJ 85

14 JJJJ JJJJ 227

15 JJJJ JJJJ 16

16 JJJJ JJJJ 137

17 JJJJ JJJJ 155

18 JJJJ JJJJ 25

11/1 JJJJ JJJJ 1,2,24,95,219 110

19 W J J J JJJJ JJJJ 250

11/la JJJJ JJJo- 25

12 JJJJ JJJJ 5

21 JJ JJoJ JJJJ 96

22 JJJJ JJJo 4

22a JJJJ JJJJ 111

25 JJJJ JJJJ 125



Red.
broj
obr.

Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red. br »n ap j eva
izometričnog

8 (3,2,3)

24 JJ J JJ JJJ 124/1-2

25 JJJ JJ> JJJ 26

10 (3,3,4)

26 JJJ JJJ JJJJ 74

10 (6,4)

27 JJJOT JJJJ 211

10 (4,3,3)

28 JJJJ JJ2 JJ2
10 (4,6)

29 Jjn jra jra jj 197

50b JTO J JJJ JJ JJ J2- 185

50 J J J J J J J J 27,85,99,
191,199

50a JTO JJJ2 J*J 28,100,158

* ()= umetnuti uzvik "joj"

hetero-
metrič-
nog

112

229



Red t
broj
obr •

31

31a

31b

31b/l

32

33

33a

33a/l

34

34a

34b

35

35a

36

37

Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red.br»napjeva
izometričnog

hetero-
metrič-
nog

JJJJ
JJJJ

JJJJ JJJJ

dJJJ-
JJJJ

JJJ JJJ

JJJJ
JJJJ

JJJJ JJJJ JJ

jjjj jjjj jj
jjjj jjjj jj
jjjj jjjj jj
jjjj jjjj jj*
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ* JJ
JjJJ JJ1 J«l-

W JJ-
jjj jj-

JOT JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JjJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ

29-36,86,97,
101-2,121

167,186,187a,đ

168

160/1,171-2

37

200

156

182

103

160/2

173,174a/l-2,
177,214

189

139/1-2,140-1

221

38

174a/3-4,174b,175

181/1

222

230



Red .
broj
obr •

Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red.br.napjeva
izometričnog

hetero-
metrič-
nog

58

59

59a

40

40 a

41

42

42a

42b

45

44

45

46

42c JJJJ
42c/l

40b 

40 c

40d J J JJ

JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JU
JJJJ* JJJJ JJ
JJJJ>.JJJJ JJ
JJJJ) JJJJ JJ>
JJJJ) JJJJ^JJ
JJJJ JJJJ. JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ)
JJJJ JJJJ) JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ) JJJJ JJ
JJJJ) JJJJ J-J)
JJJJ* JJJJ JJ

210

59,104

192

40

41

5,84,142

44,145

42-3,87

45

125

115

150

88

169

46

47

6

215

233



42d

47

48

49

50

51

52

55

54

55

56

57

58

58a

59

59a

60

osnovnog
Red.br.napjeva hetero-
izometričnog

Red. Metar i ritam melostiha
obr^ početnog

232

J>J
JUJU

JJoJ* JJJJ JJ
j*jjj jjjj ju
juju jjjj jj
JUJU JUJJ JJ
JU JU JU JU JJ
JUJJ JUJJ JJ
JUJJ JUJ>J Jo
J373 JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJ J J> JJ
JJJJ JJJJ JU
JJJJ JJJJ^ JU
JJJJ JJ J J> JJ
JJUJ JJJJ JJ
JJUJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ

201

157

194

48a-b

187b

206

49

198

50

126

114

144

145-7,152

89

155

128

51,127

52



Red.
broj
obr«

Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red.br„napjeva
izometričnog

61

61a

62

J2JJ
JJJJ

62a

62b

62b/l JJJJ
63

64

30/la

JJJJ
jo jto jjj

30/lb

31/1

33/lb

JJJJ

J J J JJJJ> JJ
J J JJ> JW JJ
JJ J J JTO JJ

JJJJ cO JJ
JJJJ JTO JJ
JJJJ JOT JJ>
JJJJ JTO JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ>
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJJJ JJ
JJJJ JJ J-J> JJ

129

53

7,54-7,59-63,
98,105,116,117,
120,130,202-3

193

158

204

58

159,188

64-5,90

148

8

226

220

9

66,131,134

187c

10,11

hetero-
metrič-
nog

233



Red.
broj
obr •

Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red.br.napjeva
iz.ometričnog

hetero-
metrič-
nog

33/1 JJJJ JJJJ JJ 67,78

33/la JJJJ JJJJ oo 190

65 JJJJ JJJJ JJ 209

34/la JJJJ JJJJ JJJJ JJ 181/2

66 JJJJ JJJJ JJJJ JJ 179/1

JJJJ JJJJ JJJJ JJ 179/2-3

67 JJJJ JJJJ JJ. 208

68 JJJJoJjJj JJ 91

68a JJJJ JJ JJJJ JJJJ JJ 92

69 JJJJ JJJJ JJJJ JJ 212

70 JJJJ JJJJ JJ 68

71 JJJJ JJJJ JJ 205

39/1 JJJJ JJJJ JJ 12-3,93

72 JJJJ JJJJ JJ 14

73 JJJJ JJJJ JJ 69

74 JJJJ JJJJ JJ 135

75 JJJJ JJJJ JJ 136

73a JJJJ JJJJ JJ 225

234



Red.
broj
obr.

Metar i ritai
početnog

m melostiha
osnovnog

Red.br.napjeva hetero-
izometričnog nog1*^"

76 J-JJJ JJJJ JJJJ JJ 183

77 JJJJ J1JJ JJ 132

78 JJJJ- JJJJ JJ 70

79 JJJJ JJJJ JTO JJ 196

80 JJJJ JJJJ JJJJ Jo 161

4'7./l JJJJ JJJJ JJJJ JJ 166

47/1 a JJJJ JJJJ JJJJ Jo 164-5

JJJJ JJJJ JJJJ Jo 162

47/lb JJJJ JJJJ JJJJ J'J 163

81 JJJJ JJJJ JJJJ JJ 176

82 JJJJ JJJJ JJJJ JJ 195

83 JJJo JJJJ J*J-JJ JJ 215

48/1 JJJJ JJJJ JJ 149

49/1 JJJJ JJJJ JJ 71

49/la JJJJ JJJJ JJ* 15

50/1 JJJJ JJJJ JJ 72

50/1 n JJJJ JJJJ JJ 133

JJJJ JJJJ JJJJ JJ 178

65a JJJJ- J J J J> J-J 73

84 JJJJ JJJJ JJJJ JJ 170

34/2 Jc)oo JooJo JoJb JJJJ JJoo oJ 180 235



Red. Metar i ritam melostiha
"broj početnog osnovnog
obr.

Red.br.napjeva
izornetričnog

hetero-
metrič-
nog

11 (4,7)

85 JJjj jjjj* JJJ 115

12 (6,6)

86 JJJ JJJ JJUJ JJ 75

14 (8,6)

87 JJJJ JJJJ JJJJ JJ 76

88 JJJJ JJJJ JJJJ JJ 77

PJESME ZA ZABAVLJANJE DJECE

5 (3,2)

89 JJJ JJ 255/1 255/2

5 (4,1)

90 JJ J J J 290*

6 (3,3)

2 JJJ JJJ 284 

* = Brojačica

236



Red. Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

R.ed .br. napjeva
izometričnog

<0 JJ 231-2,236
241,248,275-6

J3JJ
91

92 J JČJJJ

7

JTft JJ
J2JJ JJ

JJ
233

242

234/1-2,237a,
238e/3-4,f/2-3
239,244-5,
249/1,277

* = Brojačica

95 JJjJ JJ2 285

94 J2J
95 246/1-3

96 J3JJ J2J 240

7/1 JJJJ JJJ

heterometrič-
nog

289*

238a/4,c,e/1-2
238f/l,243,
251-5,263-4,
266-8,274,
280-2

288

237b,c/l-2
238a/l-3,b,d,
249/2,256-8,
259b,260,265,
269,272-3,283

261

270

259a

237



Red. Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red.br.napjeva hetero-
. . .x metričnogizometricnog °

11

37

97

98

8 (4,4)

247a/l-5,b, 262,271,
278-9,295 291-4*

10 (4,6)

250

JJJJ J JJJ JJ 286

JJJJ1 JJJJ JJ 287

NAPJEVI KOJE SP DJECA PRIMILA
VJEROVATNO PREKO ŠKOLE I ZABAVIŠTA

99

4/1

3 JJJ JJ
100

101

6 (3,3)

JJ3 JJJ
6 (4,2)

jJJj Jal
jJJJ JJ
JJJJ J<J
JJJJ JJ

297

303

300,313

314

307

* = Brojačica

238



Red.
broj
obr.

Metar i ritam melostiha
početnog osnovnog

Red.br.napjeva
izometričnog

hetero-
metri-
čnog

7

7 (4,3)

J J J J JJJ 299,301,

93 JJJJ JJJ
304,311

308-9

7/1 JJJJ JJJ 302

11

8 (4,4)

JJJJ JJJJ 298,310

94 JJJJ JJJJ 306

11/1 JJJJ JJJJ 312

95

8 (5,3)

JJJ JJ JJJ 305

102

9 (3,6)

JJJJ JJ) 315-6

62

10 (4,6)

JJJJ JJJJ JJ 296*

* = Brojačica

239





PREGLED MELOPOETSKIH OBLIKA





USPAVANKE Redni broj
napjeva

Oblici kratkog napjeva
1. skupina — napjev ustaljen
2. skupina — napjev neustaljen

1 — 107
108 — 121

Oblici dugog napjeva
1. skupina — melostrofa nastala od više melostihova
2. skupina — melostrofa nastala ponavljanjem članaka

122 — 156

melostiha
3. skupina — melostrofa nastala dodavanjem pripjeva

157 — 215
216 — 219

Oblici dugog napjeva sa elementima kratkog 220 — 230

PJESME ZA ZABAVLJANJE DJECE

TEPANJE, CUPKANJE, PRVA POUKA I ŠALA

Oblici kratkog napjeva

IGRE, BROJAĆICE

1. a skupina — napjev ustaljen, stih izometričan
1. b skupina — napjev ustaljen, stih heterometričan
2. a skupina — napjev neustaljen, stih izometričan
2. b skupina — napjev neustaljen, stih heterometričan

231 — 250
251 — 274
275 — 279
280 — 284

Oblici dugog napjeva 285 — 288

Oblici kratkog napjeva 289 — 296

NAPJEVI KOJE SU DJECA VJEROVATNO PRIMILA PREKA
ZABAVIŠTA I ŠKOLE

Oblici kratkog napjeva
Oblici dugog napjeva

297 — 304
305 — 316
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USPAVANKE
Oblici kratkog napjeva

Prva skupina.— Ustaljen napjev .u ritmu riječi, na bazi izometričnih stihova, obuhvata članak (a),
stih (A) ili, izuzetno, dva stiha koji se izmjenjuju slobodno ili po nekom redu. Moguće
su promjene varijante (v), kao i posebni početni (P), kontrastirajući (K) i završni (Z)
obrasci. Heterometrija i ritam pokreta u ovim se napjevima samo izuzetno pojavljuju.
Na takve se primjere ukazuje u napomenama. Posebni počeci (P) čiji se metar razli­
kuje od metra osnovnog melostiha prikazani su u zasebnoj koloni.

Oblik
napjeva

Metar melostiha
Redni broj Napomenapočetnog osnovnog

a a 8 (4,4) 1—3
a a. 4 Heterometrični stihovi,

improvizovani
.. 10 (4.6) 15—5
a.............z 8 (4,4) 16
A 6 (3,3) 17
.. 6 (4,2) 18

8 (4,4) 19—25
■ « 8 (3,2,3) 26
• • 10 (4,6) 27—73
n 10 (6,4) 74

12. (6,6) 75 Sastav prvog članka je
3 4-3, a drugog 44-2

u 14 (8,6) 76—7
A. . K 10 (4,6) 78
A. . . . Z 5 (3,2) 79
Jf 8 (4,4) 80—3
»1 10 (4,6) 84

P A 85—6
87 P = A 4- fakultativni dodatak

■ I 0 (4,4) t. 83
>» 6 (3,3) • « 89

90
91 Između članaka — eksklama-

čija
«« 6 (4,2) .. 92

P A. . . K 93
PA............ Z 9 (3,6) 7 (4,3) 94

P A. . . . Z 8 (4.4) 95
>» 10 (4,6) 6 (4,2) 96 Heterometrični, improvizovani

stihovi se ne podudaraju sa
strukturom napjeva

A A.. 10 (4.6) 97—8
A B 99—105

AB A.B. 8 (4,4) 106—7

Druga skupina. — Neustaljen napjev, u ritmu riječi, ispoljava rnanje ili više naglašenu tendenciju
da se ustali. Moguća je pojava posebnog početnog (P), kontrastirajućeg (K) ili za­
vršnog (Z) melostiha. Među improvizovanim stihovima se pojavljuje heterometrija

Na takve se primjere ukazuje u napomenama. _ _ _______________
Oblik
napjeva

Metar
osnovnog melostiha

Redni broj Napomena

A 7 (4,3) 108 Heterometrični stihovi
8 (4,4) 109—10 Heterometrični stihovi

111
10 (4,6) 112 Heterometrični stihovi

113
114 Heterometrični stihovi

11 (4.7) 115 Heterometrični stihovi
A . . K 10 (4.6) 116—7
A. . . . Z 8 (4,4) 118—9 Heterometrični stihovi

10 (4.6) 120
P A. . . K >» 121
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Oblici dugog napjeva

Prva skupina — Napjev u ritmu riječi, na bazi izomteričnih stihova, obrazuje melostrofu —po
navijanjem ili povezivanjem više melostihova (AB. .).

Oblik melostrofe Redni broj Napomena
Struktura Metar početnog

melostihateksta napjeva

A A, A B 6 (4,2) 122
II A A 8 (4,4) 123

8 (3,2,3) 124/1-2
10 (4,6) 125—33 v. Napomenu uz napjev br. 124/2

A B 134—6
A B 8 (4,4) 137

II >> 10 (4,6) 138—49
A A

6 ”(4,2)
150

A BB A'BE 151
|| 10 (4,6) 152

A BC 153
AB AB AB AB 8 (4,4) 154

AB CD 155
>» » 10 (4,6) 156

Druga skupina. — Napjev u ritmu riječi, .»a bazi izometričnih stihova, obrazuje melostrofu po­
navljanjem članaka stiha. Simbolima af, a2, bi, bj,... označeni su članci A, B,... stiha.

Struktura Metar početnog Redni broj Napomena
napjeva teksta melostiha

3i/i A A 10 (4,6) 157
a» A a! A 158—66

at B >» 167—81
aiai A a b A 182
ai Aai a Bbi >> 183
31 ASi A ai Aa! A 7 (4,3) 184

a B a Bv 10 (4,6) 185—6
aiA A (ili B) aiA B 187a—d, 188
A ai A A b C 10 (4,6) 189—90 Strukture teksta i napjeva

se ne podudaraju
A A ai A. Av 3iv 191—2
ai A a2 a B b2 II 193—5

a B c 196
ai () A as a B bs 197 () = umetnuta esklamacija
A a2/j A a2/j 198
A a2 A a2 II 199—205
A a2 ai A a2 a2 II 206
A 3z32 A 3z3ž 7 (4,3) 207
A a2 A a2 A b2 A b2 10 (4,6) 208—10

a2 A a2 A a2 A a2 A II 211
at B »i A 212

3i B 213
3i A bi B 31 B 31V Br 214
ai B C ai A B 215

Treća skupina. — Napjev u ritmu pokreta, na bazi izometričnih stihova, obrazuje melostrofu do­
davanjem pripjeva (R).

Struktura Metar početnog
melostiha

Redni broj Napomena
napjeva teksta

A R A R 8 (4,4) 216—19 Ilahije
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Oblici dugog napjeva sa elementima kratkog

Pjevanje prema jednom od oblika dugog napjeva započinje ili završava posebno oblikovanim po­
četnim (P), odnosno završnim (Z) obrascima — izrazitim elementima kratkog napjeva

Struktura Metar melostiha Redni broj Napomena
teksta napjeva početnog osnovnog

P A A P A A 11 (4,7) 10 (4,6) 220 Tekst improvizovan, napjev
neustaljen

P A B P A B 6 (3,3) 221
A A A B. . . Z 222
AB 8 (4,4) 223—4

II II 10 (4,6) 225
ai Aa,A

PAB. .Z 8”(4,4)
226

A R 227 Ilahija
A R PAR 228 Ilahija
A R PAR 229 Ilahija
PAR 7 (4,3) »> 230 Ilahija

PJESME ZA ZABAVLJANJE DJECE

TEPANJE, CUPKANJE, PRVA POUKA I ŠALA

Oblici kratkog napjeva

1. a skupina.— Ustaljen napjev u ritmu pokreta, na bazi izometričiiih stihova, obuhvata jedan
stih (A), izuzetno dva(AB). Postoje posebni početni (P) i završni (Z) obrasci.

Oblik
napjeva

'Metar melostiha Redni broj Napomena
početnog osnovnog

A 6 (4,2) 231—3
7 (4,3) 234/1

A. . . .Z 5 (3,2) 235/1
6 (4,2) 236

II 7 (4,3) 237a, 238e/3—4
>> II 239, 240

P A 6 (4,2) 241
5 (3,2)

7 (4,3)
242

>> 234/2
aa 8 (2,4,2)

7 ”(4,3)
243

P A . . . Z 244—5, 238f/2—3,
246/1—3

II 8 (4,4) 247a/l—3, 247b
A B 6 (4,2) 248
a a 7 (4,3) 249/1
>> 10 (4,6) 250

1. b skupina. — Ustaljen napjev, u ritmu pokreta, na bazi heterometričnih stihova, obuhvata jedan
stih (A), izuzetno dva (AB). Postolje posebni početni (P) i završni (Z) obrasci.

Oblik napjeva Metar početnog
melostiha

Redni broj Napomena

A 6 (4,2)
7 (4,3)

251—5
256—8, 237c,'1, U ^napjevu 260 deseterac
238d,259a, podmetnut od trećeg stihć

>> 260—'1 ne slaže se sa karakte

»
A. . .Z

8 (4,4)
5 (3,2)

262
235/2

rom napjeva
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Oblik napjeva Metar početnog
melostiha

Redni broj Napomena

6 (4,2) 238e/l
A K Z 7 (4,3) 237c/2

P A 6 (4,2) 263—4
7 (4,3) 265

P A. ,K 6* (4,2)
237b

P A....Z 238a/4, c, f/1,
238e/2, 266—8

7 (4,3) 238a/l—3, b, 269—70
8 (4,4) 271

A B 7 (4,3) 249/2, 272
P A B 6 (4,2) 273—4

2. a skupina. — Neustaljen napjev u ritmu pokreta, na bazi izometrićnih stihova, obuhvata jedan
stih (A), izuzetno dva (AB).

Oblik
napjeva

Metar početnog
melostiha

Redni broj Napomena

A 6 (4.2) 275—6
■ • 7 (4,3) 277

8 (4,4) 278
A B »» 279

2. b skupina. — Neustaljen napjev u ritmu pokreta, na bazi hemerometričnih stihova, obuhvata je­
dan stih (A), izuzetno više njih (ABC..). Moguća je pojava posebnog početnog (P) i
završnog (Z) obrasca.

Oblik
napjeva

Metar početnog
melostiha

Redni broj Napomena

A 6 (4,2) 280—1
• * 7 (4.3) 259b
A. . .Z 6 (4,2) 282
• « 7 (4,3) 283

A B C D 6 (3,3) 284

Oblici dugog napjeva

Napjev u ritmu riječi ili pokreta, na bazi izometričnih stihova, obrazuje melostrofu pove­
zivanjem melostihova (AB. .), ponavljanjem članaka (ai, a.-,....), dodavanjem dužih ili kraćih
pripjeva (R, r). Moguće je proširenje napjeva umetanjem uzvika ().

Oblik
melostrofe

Metar melostiha
Redni broj Napomenapočetnog osnovnog

A A 10 (4.6) 285 Ritam riječi. Između 3. i 4.
i 9. i 10. sloga umetnut je
glas »j«.

ai A( )a2 »» 286 Ritam riječi. () — umetnuti
su uzvici dozivan ja: »hej,
ehe hej.«

Aa2r Aa.-r 7 (4.3) 287 Ritam pokreta, r — prom­
jenljivi pripjev nastao od
elemenata drugog članka i
umetnutog sloga »li«.

A B r B 10 (4,6) 6 (4,2) 288 Ritam riječi. Izuzetan oblik
dugog napjeva u kojem se
početna i završna melostro-
fa razlikuju od osnove P —
A r as; Z — A B (haj).
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IGRE BROJACICE

Oblici kratkog napjeva

Promjenljiv obrazac kazivanja, u ritmu pokreta, na bazi heterometričnih stihova, obuhvata jedan
stih (A). Moguća je pojava posebnog početnog (P) i završnog (Z) obrasca.

Oblik Metar melostiha Redni broj Napomena
početnog osnovnog

6 (4.2) 289
A. . .Z 5 (2,3) 290

8 (4,4) 291—5
P A. . . _Z 4 6 (4,2) 296

NAPJEVI KOJE SU DJECA PRIMILA VJEROVATNO PREKO ZABAVlSTA I ŠKOLE

Oblici kratkog napjeva
Ustaljen napjev u ritmu pokreta, većinom na bazi heterometričnih stihova, obuhvata jedan stih
(A), rjeđe više njih (ABC. .). Moguća je pojava posebnih početnih (P) i završnih (Z) obrazaca.

Struktura Metar melostiha Redni broj Napomena
napjeva teksta početnog osnovnog

A 5 (3.2) 6 (4,2) 297
8 (4,4) 298

A. . .Z 7 (4,3) 299
P A. . .Z 6 (3,3) 6 (4,2) 300

,1 7 (4,3) 301
»» 7 (4,3) 5 (2,3) 302

AA, AA, AA BB 6 (4,2) 303 Naizmjenično pjevaju dvi­
je grupe, pri čemu druga
preuzima isti napjev ton ni­
že.

AA BC »» 7 (4,3) 304

Oblici dugog napjeva

Napjev u ritmu pokreta, većinom heterometričnih stihova, obrazuje melostrofu povezivanjem
melostihova (AB. .), ponavljanjem članaka (aH a;,...) ili dodavanjem pripjeva (R). Moguća je po­
java proširenja melostrofe interpolacijom (I) melostihova.

Struktura
teksta napjeva

Metar početnog
melostiha Redni broj N apomena

Aaj A A A. 8 (5,3) 305
AAuBCcj A A b: 8 (4,4) 306 Ponavljanje članaka je fa­

kultativno

AB CD

Ee,E
FfsF

AA AA

BbjB,
Bb2B,

6 (4,2) 307 Naizmjenično pjevaju dvije
grupe

A R A R 7 (4,3) 308 Pripjev promjenljiv
309 Homoiogna strofa

AR Ar
8 (4,4) 310

AR Ar 7 (4,3) 311
AB R • • 312
ArBrCrDr ArBrBrBr 6 (3,3) 313
A (I) R A (I) R 6 (4,2) 314 Augrnentativna melostrofa
AB(I) C AB(I) B. 11 (3,4,4) 315—6 Augmentativna melostrofa

248



INDEKS INCIPITA NAPJEVA





Re — ci će — mo je — dan.

251^

306

Gr-li—či—ca pro—su bra — ta

Gr— ti-----cl— ccl gr-------  će

13%

cn

po — sl — jah gro*

271

Majka sina i bi -je i ka

Ba ha, ti — ta, joj, bu-ba,lt-la, ro-dtlate maj-ka

Si — je ba — ba mli------vo

ba — keJJvt

Sa-nak je ML — ra va— ra -----o

A— ja- ja-,ja, a-ni ni-ni, si ---------ne

U Ba-dL----ma ćadno Ćado ka-----za



103 j j j J+n-J J* i
Li-ta, btz-ba, san te pre-va—ri------ o

Majka, sina a ru.-lL ro ---- dL — ta

2^8 - a- - - ■; - - - ■ - - «- - «~
Ho — pa, ca — pa, Can----- ca

Ba-ba, LL— ta, a svo-joj be— sL—cu

190

HL-ni, pa-jL inoj ini—to---- ini sL-ne

San. a, be--------Su*

HL- nit si

Hajka si-na u. be-SL—cL LL - la,

ne, ra-clo-sna. ti majka

Li- la, ba- ba, u. be-si-ci svo — joj

145

Majka sL — na U go-rL ro----ćLL — ta

Sa-nak "Ra---- da



253

77%
ka Na-------- tu.

Spavaj ̂ Da-no, u, đL-đa-LL be—šč

HL-ni, sL— ne, san te pre-va-rL-o

ba ta—ba — ćLu.

267

261

Sko-kno^ eko—knL, ■maj — touz — ne

SL — je ba

HL-na maj-ka Svo-ga sL~na ’ka-nka



770 — 77J770 — 770

770 ---------7? --------------- 77 im ap O )fDU — -»£

m—os oo-os-aq ro tDqmq'-r>u-o^

-p- Z6L

vlos-ou o-pp-oa v}s zllos °~7p-?jl

TO>1------- - 07)0 ‘770 — 770 <770 -------- 7)J

-n}j - fuca a? ni-miL'Ou. lau—os <2U~?H

—x-^c------- — -,-----------

— --- ------- TT
Z7L

me ozl'- vu-ozl tvu-ou 7)Q

rx^—--rQri~U r r~tW

O>1 — 7^9---

1^=,^
<o^ — ?/j? —

------ J-------- P---p---P---

fo

J ’fr'fr/iCV) 7r)c—r... ■ r...F--W= g Uc

- £vul a? v^-op-O-i *Dq — mq 'vu-o^j

rri----- mm. 77J/ -<xy TlUp-aL tf)d-77^

IL 4' f ..f.. p. |.-žw

on -ud} r> afu -mf oo—ods d(f

<701

25
4





Spa, - vaj, sb — ne, spavala te majka

Ke mb

Nb-nJb^ ba-bby po-nb-kll lb za-bi

Pro-še ia(j) le po-po-ve ko-ko(j)ske

64 j j j j i,nJ ,b j j
Hb - naj ba- boj, mo-je đra-go d’je- te

230^..^^ J J- ?-ll
Z<x---- b - ta — he bi— tat — lah

30

J)e syu-spa-bb k'o ja-nje a tra-ub

212^4...X l -D J ~ U «l J7-^|
Spa-vaj) ba-baj, spa-vaj, ba-baj



257

Bco—btc, bcc — bcc, bu. — iu, — ška.

Da.-nas je-ste Scc-bo-ta, jeste da.

U—L— l- L-Icl, u.- L — l— l— ta.

156

Majka. sina. u. ru,-ži tq----- di-La.

Li— la,, bu.— ba. u. du-danoj be-ši

1 mi Z72O. - 7720 StKz —TCZ — tb

Ni — na.-. Iju. — lja. ■maj- ka. 50 — na.



258

San. <z. a. u.- rek pod be---- Šu.

Si — poj, ba.— ba., broš---- no

Cun.- cu., cun- cu. na. ko — nju.

Nu-nu, su-ne, piz-na. mu te be-ša.

(dtan- ga., pcustu-te mi ra. ---- ka,

'/kjd? ul ko- to, je— zo-nja., dra. - go-nja.

A- ni --na., ct.-bu.-ba. mo-je ja.-nje ma.-to

Spa-uaj si-ne} 5pa.-uaj, du>-šo mo—ja.



259

Hb 720. TTloj kcL svo ga na,

/fa.~72O3 710.-720, Trioj brcc-it, - CU>

143

Hu-nL sb - ne, puma. mb te be — sa.

Spa-ua Lu,-ka. mate- ri- no dje-te

Lb-lb, Lo-Lo, bu.-bi>3 ponb-klb lb tu-bb

™ n~n j iju j -J h
Iju.- lja.- ta,, (ja-ja.- ta maj-ka. ja.- nje

Lb ta., bu. ba, zam. te prLvario

Hč-nb, sL-ne, ru.-nu, su-ne

leo - ka. ja. — je

Svoje djete ma. - lo

41

231

3a-ba. nb-na. ma-lo u. - bu, — ba,-no



260

182 ■ | J J>
Lb - ta, bu, - ba, lb — ta

217

Lju,- Iju., Iju,- Iju,, Ljuš------- ke

Kad ja, po-devi u, dda-mi — ju,

238^ J~T J ..J-4-Q: J |A-^
Pe-cein, pe-cem cbc-va.— ru, ne dam---

Ca—ca, ca—ca, cac— ka.

80

I — de sa,- nak u,z u, — lb — cu,

Lb-la,, bu,-ba ncg Du,-sa - na. ma.-ta.

Ta, — šun, ta, - ban, ta, — na. — na.

Hb-nL, nb-nb, moj sb-ne je — db-ni,

25&fe..o j 14-in j ijg==

Vb -dim ba,- ku, na pa - ^ar da • • •

Sb-jel' ba-ba. brašno? He-ma, dje-de

Spavaj, sb — ne, pa-na mb te be-ša

Ta — Štcn, ta — Šun, ta — na — na



261

’Aj - de, si — ne, da spa- va - mo

Bu — ba, li- la, san. te pre-uta-rč- o

A — ba- baj, si — ne.

144

Spa-vaj, si/ne, sante pre- vtb-ri-o

5an u, be—su, a nesa.npodbe-sa

Hi --------  ni, ba ------- bb, . . .

A — ni — na, a, — ha. — ba

~bu,-------  baj, ni,-------- naj

Spavaj, Hcl---------  ino, spavaj, sine

^Va-ko ba-ka, ocL-ga,-ja-la Ttanka

Hi na, ni na y ni na ri ca



262

193

LjuJjcu, nh — ruz, lja— lja., no-ncc

Spa — uaj, 725

No— no, 5o —ne

Maj-----kco Bo ha.

161

U6

•Spco-vaj, so — ne, ro-dZ-ta te maj-ka

jta ----  5pO, 30 --------------  725



boo>co

Tco-Šctn, ta-Štun, icu— nco ~ncc

bcc-bcb, broš---- ruo



too

boo-bco, lb---- lcb} vuco-ne

No-----ncc, bob------- bob

185

No-tlo, rio—no, gLg no — no-no

74 J J | J J -J- j J
Bou-lja, Lu—ta^ majka bi,-na. svo-ga

Nu —noj. bou-----bcbj

Oj /-----uo - dob, dop—lcb — ro -ću,

132

^■0----------- ncb ob iieljb. • •

59

'Spa-vaj, so— ne, San te vreva, — ro— o

SpCb~ W.jy Si,-------- ne



<o

<ue

OD

Cd

265



bo
Cio>

Hb-n'b, ni-Tio, mo-je ja—nje ma-bo

7a(ha}- san , ta - šan, ta — na — na

224 ^

/ — de sa - nak uz a — Ižr - ca

Hb-na, ni-na, ma-ie-rb — na sL-na

2>ub-ba, n'b — na, ba - ba, nb — na



282

Cuu—na.., na,-na, nas-----ke

'Pa, - na mb te be-ša, pa — na

Ho— tiu, no—no, ja —nje mo-je

211

118

Oj, Tnom-co-ćoo, ta— lam-co—ća

106

/ — de sa — nak ua. a — lb — ca

bOo

Ceo — ca, ca - ca, na. ko - rja.

237c
4-2

Re — vb, re — ub, ma - ga — re

0 — do — še mi go — ire — da

310

Sje- db je — zo u. o — ra — rja

Bco-jb, pa,-ju, mo-je če-do ma-to

232

Cuu—cuu, ca> — ca., la ----  Le



268

245

No — no, no - 720, 72b — na. — na.

No — na, no — na., ma-te -rb-na so — na

No- na, no-na, Svo-ga ma-log sb — na

2?&ž(Lbj; J~ J J
na ko — nja.COL-COL, COL — COL,

So — je ba.— ba. mtb — uo

Ceo-col, cll-ccl, coL-ca.-ncc .............

76

No — na., nb-na, ol be-Šo-co sb-na.

238e/2

Col—col, col— col, Colc — ka.

Ta-šocn, tco-šum, tcL-nco—ncL

Col - col > col -col, la.- te



Maj-ka. Jo — t>tb u> ru,-žb ro-db-la.

Hb-na, nb-na, rob-to ja. —nje

Cu,-ccby cu,— ca., cib-ccz-njcb

A— 720-720-72«, mo-ga. Mb-Lo-ua-na.

51 Jai|,J~L|J£] Q,
Mu- na,, biz-ba,, a, dib-dMz-ni be-šb

te n r~ r lj
Spo.----WLj, Jccs — mo

Nć-nb, 724,- 710, -po-dajte ga strb-nb

61



270

Ng na, ba ba, ne ma ml ba

Nb-na, nL—na, u> dt-da-noj be—Šl

Hl-ni, su-ne, ro-db-la te maj-ka

Spavaj, sl---- ne-, To-db-la te maj-ka



Bu,-ba,> no-na., n'o-na,-ri-ća.

Gr- IL-ci-ca. pro-so bra—la

K-la,> su-ne, a-spa-va te majka.

Ni- na, ba- ba, san. te pre- ua— ru----- o

Gr- Lb — ći----  ca gr — ce

247a,
7ib

Oj I — ab — cu/» Crni - lja, — ni — ća

Me-na, ba-ba a be-šu-cu so-na

11 J J = — -J J J-.-—t J

Hi-na,, ba-ba, san te pri- va,— rb — o

Tuo — ja be—sa, ivo—-ja.

Hi,-na,, ni- na, no - na - ri — ca

168 ^žž J ■! 41 J._ Jrk-l
3a- ba, to-----la, ba- ba, li - la



tO

bO

/Vi—72a boo-ba. u. be— šo—ci si-na

303 ^»£5 J J J J . J J| 4- J p] J—J>:
Kco-lo-pe-re,T>e-re, ka-lo--pe-re, Pe-re

CcL— CU., COb - COb, ceo — ca — na.

Hč —na, no— na, no—naš — ke

Ba— haj su—ne Je —te

Li - ta, bu>- ba, san. te pre-ua-ro — o

276 ^

Lja— Iju., Ija— Iju,, Ljus---- ke

127 D-.L n i n j j i j- j
A/ć— 710., no-na, b’je-la go-La----bo-ca.

259i^

Coc- co, ceo — co nco ko —nj a



239

Ta — šb, ta — šb, ta — na— na

Ni-ni) bra-te, san te pre-ira — rb-o

Lja-ljo mo-ja ma-lG — va — na

Nb-na maj-ka, nb—na maj-ka

107

Lja- Ljo, lja- ljo, lja — ljo — ira-na

Lb-la, ba-ba, sante -prova-rb—o
to

M 7

Maj — ka

Ka- lb-na ba-na} ot-ua~rajmi vra ta

Gr—lb — čb—ca gr—ga—ta — la

279

297

Hb-nb}ba.-bb, nčklb sb-nu, za — bb

171

'bub-ba lb — la, mcde-rb-na sb-na

203

5pa-vajt lb—le, moje dbbe ma-lo



Ni-na, -maj-ka a be — Ši-co sb-na

Nl-na,nbna, svoga milog si- na.

268

No - nb, no- ni, no — ni, ni — ni

307 :| J-J-J.f- |» J f>-|--J-ž3
0 S^e-pa.-ne, ba,-ne, o-tva.-raj nam wa-ta

0— pa, o— pa, ću — pi—ce

Ljulja, ba- ja, u-nu-či-ca, mb-la.

Li—laj, 5o----- ne



275

6

Ljc/Jja. na,-na, svo-je ma,-to dj'e— ie

Nč — na, b-tc---------ba

Majka si - na. a, ru,- zo ro-dila

Hu — no, Si---- ne

Spa, — vi, Spo,-----vi

Hi—na,, ba,— ba, ni-na, bu,-ba

Hi-ni, ni —ni, svoje d'je—te dra-go

I---- de sa-nak tcz u,—ld—ccc

/- la, Li-la, -medi te to — du—ta.

2i2 fribt r ..r r n j;
Iprrs, ko - za "Ba ------- ra



276

Gt----- lb ----- Cb — CCL gr----- če

Lja-Ljo, Lja- Zjo, lja -Ljo — ua-na

Nb-nby ba-bb, san. te pre-ua,—rb— o

Majka nbna a be-šb-cb sb—na

35

Tcb- san, ta-ban, ta — na — na

Sbbljč, bčbljb, bbbljb ko, -Šbb-ljb velbn. ja

86

Ni-naj, be-baj, ne but’ a-nb--- na-ta.

218

Kadja pojdoh u, clba — mb—ja

Hg-vg, 5b-ne, pana mb te be-ba

kczd ja po-đem a cbba—,mb-ja

299

Vodbrn bahcb na p'a-iar



0— tvor'- te ka- pi—je

Hb-ni, ni— ni, mo-ja. lutko be— ta.

187a^

Spavaj, sine, spavaj, sine, san te pri.ua — ri — o

187d

K-la, li-la,, a,-la, Urla u, srma,-li be — si

Hina,, ni-na., ne da. majka, si-na

San Spi

220

Ad-lah, aZ — lah

Hi-ni, ni-ni, ni-na-la te maj-ka.

187b§HŽfipp pt cr ipr pr
Majka sina, majka, sina i bi-je i ka-ra

153 I [_T r a ! Q-
Li- la,, si-ne, sani i dri —mo-oni

66
fl -—

1 ___
.\yr__a---- — ——

la,, li 

ko — lo

pri.ua


to
00

n'o — naš— ka.

240

Ni— rta., no— na,

Ca-ca, ca— Ca, cue- ka— ne

Ska-Če ura — bac a ko — la

Kad ja po - đem d dia — mb —ja

152

Maj - foz, si — na a go- ro ro-dda

63

San a be — Ša, a. a-rakpod be—šu.

229

Kad ja poj- do' a dia.- mi — ja

ka—ten —darDo — šo Pe— iar

301

85

No-naj, ni-na, neboV a-ni —na-la

~Ba- ba ka - lje



INDEKS NAPJEVA PREMA ABC-REDU
POČETNOG STIHA





Redni brojevi
napjeva teksta

Abuba, anini
Abubaj, sine
Ajde, sine, da spavamo
’Ajd, u kolo, ježonja
Ajujuju, aninini, sine
Allah, allah, la ilahe illellah
Allah, dušo, nini, sine
Allah, jallah, buba
Ala, lila, ’ćeri materina
Ala, lila, mati te rodila
Ala, lila, u srmali besi
Ala, sine, uspava te majka
Anina, abuba, anina, abuba
(v. Majka sina u ruži rodila)
Anina, abuba, moje janje malo
Anina, abuba, nini, sine
Ani, nina moga Milovana
Ani, nini, puna mi te besa
(v. Puna mi te besa, ani, nini)
Baba kulje vari
Baba nina malo ububano
Beša ti se na moru kovala
Besa ti se na moru kovala
(v. Nini, bubi, ponikli ti zubi)
Buba, dida u điđanu besu
Bubaj, ninaj, san te privario
Bubaj, sine, ninaj, bubaj
Bubaj, sine Jele, u varakli besi
Buba, lila, dušo draga
Buba, lila majka sina svoga
Buba, lila materina sina
Buba, lila materina sina
Buba, lila nane svoga sina Bega
Buba, lila, rodila te majka
Buba, lila, rodila te majka
Buba, lila, san te prevario
Buba, lila u svojoj bešici
Buba-nina, buba-nina
Buba, nina majka sina
Buba, nina majka sina mala
Buba, nina moje d’jete malo
Buba, nina, nina, nina
Buba, nina ninarića
Buba, nina, rodila te majka
Buba, nina, san te prevario
Buba, nina u bešici sina
Buba ti se na moru kovala
(v. Allah, jallah, buba)
Bubi, sine, u varakli besi
Bubu, bubu, bubuška
Buji, paji, moje čedo malo
Cuca, cuca, cucanja
Cuca, cuca na konju
Ćuci, cuci na konju

17 45 s
79 45 p
95 38 a

309 144 d
189 62 b
220 70

3 37 c
92 15 k

105 55 a
128 55
187 d 26
39 42 d

221 1 a
75 45 o
74 45 nj

114 45

211 44 k
274 113
97 46

162 24 b

29 15 t
90 15 c
12 39 r

215 39 li
91 17 i
lio 44 b
14 45 i
40 5R

182 11 d
122 45 c
168 72
197 17 a

50 39 f
42 15 b

137 44 n
81 43 e
96 32 <1, 39 1

117 65
213 45 f
119 121 h
73 15 a
13 18 d

167 44 g
92 15 k

56 73
257 114

28 32
270 85
237 b 65 h
25!> !> 85 n

281



Cucu, cucu, cucana 238 e 4 90 d
Cucu, cucu, cucana 272 90
Cucu, cucu, cucka 238 a'4 86 b
Cucu, cucu, cucka 238 e.'2 114 e
Cucu, cucu, cucka 275 86 c
Cucu, cucu, cuckane 240 90 f
Cucu, cucu, lale 232 87 c
Cucu, cucu, lale 236 87 d
Cucu, cucu, lale 238 e/1 87
Cucu, cucu na konju 238 d 85 b
Cumca, cumca na polju 256 85 1
Cuncu, cuncu na konju 283 85 a
Čunu, nunu, nuške 282 109 g
Cemerika do čovika 247 a'3 126
Cetir’ guske na ledu 249.2 140
Čevrljuga boga moli 247 a'2 125
Ćoro, ćoro, slušaj sada 312 142
Danas jeste subota, jeste, da 308 104
Dela, pajaj, pajaj, golubane beli 151 52 c
De san zaspi k'o janje u travi 159 40 c
De s’ uspavi k’o janje u travi 30 1 c
De s’ uspavi k’o janje u travi 104 1 e
Doš’o Petar kalendar 301 1.14 c
Dudule, dudule 284 99
Dvi se babe vozale 285 132
Elem, belem-bus 290 129 c
Enci, benci, na kamenci 292 128
Enci, menci, na kamenci 291 128 b
En-ten-tinu 296 129
Eto mačke pored tebe 298 107
Grličica grče, Ivo konja trče 266 115
Grličica grče, Jovo konja trče 264 115 b
Grličica grče, Petar konja trče 233 115 c
Grličica grče, Petar konja trče 255 114 b
Grličica grče, Petar konja trče 267 115
Grličica grče, Petar konja trče 280 114 a
Grličica grgutala 279 117
Grličica proso brala 247 b 118 a
Grličica prosu brala 306 118
Gun-gu, pustite mi ruku 243 119
Halulah, illellah
(v. San u bešu, a nesan pod bešu) 89 15 j
Hopa, ćupa, canca 248 93
Ide Jovo potokom 249 1 127
Ide sanak niz ulicu 20 38 b
Ide sanak uz ulicu 80, 106 38 e
Ide sanak uz ulicu 223, 224 38 c
I mi znamo svirati 265 141
Ja kupi’ jednu koku malu 316 137
Ja kupih jednu koku malu 315 137 a
Ja posija’ gra’ i bobac 271 114 f
Jedan-dodan, digin-disin 293 130
Jedan-dodan, dimi-disi 294 130 a
Ježonja, dragonja, dragi bratac moj 313 144
Jujala baka unuče 26 56
Kad ja pođem u džamiju 217 80 c
Kad ja pođem u džamiju 227 80
Kad ja pođem u džamiju 228 80 d
Kad ja pođoh u džamiju 216 80 c
Kad ja pojdoh u džamiju 218 80 b
Kad ja pojdo’ u džamiju 229 80 a
Kalopere Pere 303 143 o
Ko 'no dipli pod gorom 207 123
Kulina bana, otvaraj mi vrata 297 143 b
La ilahe illallah 230 80 f
Leta zečak po gori
(v. Zuberila gorica) 246 1 105

282



Lila, buba, lila 18 45 r
Lila, buba majka sina 23 45 1
Lila, buba majka sina svoga jedinoga 76 45 a
Lila, buba majka svoga sina '.49 14 d
Lila, buba mog Dušana mala 37 39 m
Lila, buba, nema dite zuba 7 49 a
Lila, buba, san te preval io 103 39 k
Lila, buba, san te prevario 198 39 h
Lila, buba, san te privario 46 34 b
Lila, buba, san te privario 1108 39 k
Lila, buba u bešiei svojoj 87 15
Lila, buba u didanoj besi i 16 30
Lila, buba, ulilaj se 2 43
Lila, buba, umrio ti babe 176 62 e
Lilaj, sine, sinilo ti zdravlje 70 6
Lila, lila u srmali beši 8, 66 17 g
Lila, sine, sani i drimovni 153 12, 35 d
Lila, sine, san te privario 160'1 37 a
Lila, sine, san te privario 160.2 52 b
Lila, sine, umrio ti babo 153 62 f
Lila, sine, u srmali beši 172 17 e
Lili, bubi, ponikli ti zubi 157 49 d
Ljulja baja unučica mila 113 34
Ljulja baka svoje d'jete malo 41 42
Ljuljala, ljuljala majka janje 184 43 c
Ljulja nana svoje malo d’jete G 35 h
Ljulja, nina u bešiei sina 193 77 a
Ljulji, Ijulji, Ijuljeviću 155 53
Ljuljo, Ijuljo, Ijuljovana 22, 107 44 a
Ljuljo moja Ijuljovana 154 44 a
Ljuljo moja malovana 82 44
Ljulju, ljulju, ljuska 276 86
Ljulju, ljulju, Ijuške 263 86 e
Majka Bibu i bije i kani 161 60
Majka je Radu rodila 124 2 9
Majka Jovu u ruži rodila 120 1
Majka Kemi, lele, sisu dala 178 45 e
Majka Kemu leteći rodila
(v. Spavaj, Kemo, tebe majka ljulja) 133 8
Majka Natu i bije i kara 179 2 60 a
Majka nina svoju Janju malu 93 10
Majka nina u bešiei sina 35 52
iMajka sina i bije i kara 139 1 51 a
■Majka sina i bije i kara 187 b 60 b
Majka sina u bešiei lila 150 76
Majka sina u bešiei nina 164 16 e
Majka sina u gori rodila 134 2 h
Majka sina u gori rodila 145 2 g
Majka sina u gori rodila 152 3
Majka sina u gori rodila 171 2 a
Majka sina u ruži rodila 140 1 c
Majka sina u ruži rodila 141, 156 1 b
Majka sina u ruži rodila
(v. Anina, abuba) 221 1 a
Majka sina u želji rodila 132 6 c
Majka sinu tanke koše kroji
(v. Nini, bubi, rodila te majka) 173 12 b
Majka sinu taknu košu kroji 139 2 13
Nani, nani, moj bratiću dragi 138 61 a
Nina, buba majka sina 111 45 g
Nina, buba, majka sina ljulja 72 36 b
Nina, buba, nema zuba 110 44 c
Nina, buba, ostario majci 136 15 0
Nina, buba, rodila te majka 54 64
Nina, buba, rodila te majka 177 73 e
Nina, buba, rodila te majka 214 74
Nina, buba, san te prevario 45 32 a

283



Nina, buba svoga dragog sina 174 a ’4 12 a
Nina, buba svoje dite malo 98 39 b
Nina, buba u bešici sina 192, 199 44 i
Nina, buba, san te prevario 174 a 3 39 o
Nina, buba, san te privario 11 15 d
Nina, buba u besi goluba 209 15 1
Nina, buba.u điđani beši 51 18
Nina, buba u srčali beši 68 18 e
Nina, buba u varakli beši 49 15 h
Ninaj, bebaj ne bi 1’ uninala 86 19
Ninaj, bubaj, moje drago d’jete 64 15 p
Ninaj, bubaj u ninanoj beši 175 17
Ninaj, bubaj u varakli beši 58 37 e
Ninaj, mali, na konju 237 c 2 85 d
Ninaj, nina, ne bi 1’ uninala 85 35 c
Ninaj, sine, dušo materina 57 39 e
Nina, ljulja majka sina 1 45 h
Nina majka svoga Milovana 226 52 a
Nina majka svoga sina 123 43 a
Nina majka svoga sina Ranka 47 33 d
Nina majka u bešici sina 48 b 2
Nina, nina b’jela golubica 127 11 c
Nina, nina, habuba 108 45 k
Nina, nina majka svoga sina
Nina, nina majka te rodila

62 45 j

(v. Majka nina svoju Janju malu) 93 12 e
Nina, nina malenoga sina 222 15 Ij
Nina, nina malo janje 25 63
Nina, nina materina sina 125 33
Nina, nina materina sina 225 25
Nina, nina milo janje 21 48
Nina, nina mog sina Slobodana 115 45 b
Nina, nina, ne da majka sina 43 36
Nina, nina, nina, nina 109 43 f
Nina, nina ninarića 19 122 b
Nina, nina ninarića 83 121 f
Nina, nina ninuška 260 34 a
Nina, nina ninuške 259 a 86 d
Nina, nina svoga malog sina 32 2 f
Nina, nina svoga milog sina 48 a 35 i
Nina, nina u bešici i u pelenici 77 55 d
Nina, nina u bešici sina 60 11
Nina, nina u bešici sina 202 69
Nina, nina u džidžanoj beši 204 44 e
Nina, spavi k’o janje u travi 205 40 h
Nini, brate, san te prevario 34 39 d
Nini, buba u bešici sina 126 39 a
Nini, bubi, nikli sinu zubi 147 35
Nini, bubi, ponikli ti zubi 29, 191 15 t
Nini, bubi, ponikli ti zubi 169 15 g
Nini, nini, pronikli li zubi 15 40
Nini, bubi, rodila te majka 173 62
Nini, bubi, san te prevario 121 16 f
Nini, bubi u bešici sina «) 49
Nini, bubi u šiinširli beši 174 a 2 24
Nini. Komo, tebe majka ljulja 71 U b
Nini ni, moje d'jete malo 94 47
Nini, nini (<ie ni mm) k'o u svojoj beši 185 29
Nini. nini. dušo materina 186 60 c
Nini, nini. janje moje 118 38 d
Nini. nini. moja lutko bela 44 45 š
Nini. nini. moje janje malo 38 42 h
Nini. nini. moj sine jedini 100 18 c
Nini, nini, ninala te majka 36 45 n
Nini, nini, ninala te majka
(v. Allah. jallah, la ilalie illellah) 220 70
Nini, nini, ninana 245 121 a
Nini, nini, podajte ga strini 61 57
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Nini, nini svoje d’jete drago 5 3 c
Nini, paji, moj milosni sine 190 (> a
Nini, sine, ninala te majka 135 50 c
Nini, sine, ninala te majka 142 23
Nini, sine, nini, zlato 4 39 j
Nini, sine, puna mi te beša 10 50 a
Nini, sine, puna mi te beša 84 50 d
Nini, sine, puna mi te beša 99 71
Nini, sine, puna mi te beša 143 44 i
Nini, sine, radosna ti majka 181/2 36 c
Nini, sine, radosna ti majka 201 45 m
Nini, sine, rodila te majka 33 50 b
Nini, sine, san te prevario 53 36 f
Nini, šine, san te prevario 187 c 39 p
Nini, sine, san te prevario 194 51
Nini, sine, u varakli beši 130 44 f
Nini, sine, u varakli beši
(v. Majka sina u želji rodila) 132 24 a
Ninu, sine, san te privario 102 36 g
Odoše mi goveda 237 a 119 d
Oj đidi, đidim 235,1 116
Oj Iviću Cmiljaniću 247 a/1 124
Oj Iviću diplariću 262 122
Oj momčiću talamčiću 278 92
Oj šibljiko, šibljiko 238 a/3 145 a
Oj šibljiko, šibljiko 302 145 b
Opa, ćupa, lane 281 87 e
Opa, opa, lupice 277 91
O Stjepane, bane, otvaraj nam vrata 307 143 c
Otvor’te vrata, kapije 305 143 a
Paji, buji, moj premili sine 78 62 i
Pečem, pečem cicvaru 238 a 1 98
Pečem, pečem cicvaru 238 a'2 98 a
Pipalica pipa 289 94
Pošetale pašine kokoši 287
(v. Vidio som što vidio nišom) 250 103
Prošetale popove kokoške 286 103 a
Puna mi te beša, ani nini 21 i 44 k
Reći ćemo jedan 314 138
Revi, revi, magare 237 c/1 97
Revi, revi, magare 238 e'3 97 d
Sanak ide uz ulicu 24 38 a
Sanak je Miru varao 124/1 70 a
Sanak Radu za ručicu voda 179/3 42 c
San te vara, a majka te kara
(v. Lila, sine, sani i dnimovni) 153 12
San u bešu, a nesan pod bešu 55, 179/1 36 h
San u bešu, a nesan pod bešu
(v. Halulah, illellah) 89 15 j
San u bešu a nesan pod bešu
(v. Lila, sine, sani i drimovni) 153 35 d
San u bešu, a urak pod bešu 63 34 a
San u bešu, a urek pod bešu 200 32 c
Sij, baba, brašno 235/2 110 c
Sije baba labodu 246,2 112
Sije baba mlivo 238 f l 111
Sije baba mlivo 241 111. d
Sije baba mlivo 251 111 a
Sije F baba brašno 238 c 109 d
Sipaj, baba, brašno 252 109 e
Sit kolo potkolo 300 134 a
Sitna djeca iz mejtefa 219 80 g
Sjedi jezo u oranju 310 144 c
Skače vrabac u kolu 304 136
Skokni, skokni, majmune 261 135
Snila koka jaje
(v. Cucu, cucu, lale) 238 e/1 87
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Snila patka jaje
(v. Cucu, cucu, lale)
Snila patka jaje
Sn’jela koka jaje
Sn’jela koka jaje
Spavaj, Brane, spavaj, srećo moja
Spavaj, bubaj, rodila te majka
Spavaj, Dano, u điđali besi
Spavaj, Jasmo, u svojoj bešici
Spavaj, Kemo, tebe majka ljulja
Spavaj, Lile, moje dite malo
Spavaj, Maro, ako ti se dr’jema
Spavaj, Ramo, spavaj, sine
Spavaj, Sajmo, puna mi te beša
Spavaj, sine, ne bilo ti babe
Spavajj sine, puna mi te beša
Spavaj, sine, radosna ti bila
Spavaj, sine, rodila te majka
Spavaj, sine, rodila te majka
Spavaj, sine, san te prevario
Spavaj, sine, san te prevario
Spavaj, sine, san te prevario
Spavaj, sine, san te prevario
Spavaj, sine^ san te prevario
Spavaj, sine, san te prevario
Spavaj, sine, san te privario
Spavaj, sine, spavaj, dušo moja
Spavaj, sine, spavala te majka
Spavaj, sine, u šikali beši
Spavaj, spavaj, moje srce drago
Spavaj, spavaj, moj mili sine
Spavaj, zlato, san te prevario
Spavaj, zlato, u điđali beši
Spava Luka, materino d’jete
Spavi, spavi k’o jagnje u travi
Spavi, spavi k’o janje u travi
Spavi, spavi k’o janje u travi
Siblji, šiblji, šibljiko
Taši, taši, tanana
Tašun, tašun, tanana
Tašun, tašun, tanana
Tašun, tašun, tanana
Tašun, tašun, tanana
Tašun, tašun, tanana
Tašun, tašun, tanana
Tašun, tašun, tanana
Tašun, tašun, tanena
Tebe majka u želji rodila
Tetka, tetka, tetka
Tprs, koza Bara
Tvoja beša na moru kovana
Tvoja ljulja na moru kovana
U Budimu čudno čudo kažu
Ulllla, ulllla, moje malo d’jete
’Vako baka odgajala Ranka
Vidio som što vidio nišom
Vodim babu na pazar
Vodim baku na pazar
Vrana viče: »Ga, ga. . .•*
Zaspi, sine, san te privarijo
Zaspi, sine, u šimširli beši
Žuberila gorica

232 87 e
236 87 d
231 109 b
253 109 a
181,1 37
212 13 a
101 18 h
148 23 b
133 11 a
203 37 b

34 12 d
16 43 b

196 50
166 62 g
131 44 1
206 77

69 39
146 36 a

59 33 b
144 36 e
165 21
183 39 n
195 77 b
210 39 nj
187 a 33 e

31 3 a
129 67

67 15 f
159 1 d
180 35 d

52 28
188 17 d

65 45 d
174 b 40 g
153 40 e
174 a l 15 e
311 145
239 83 a
234/2 84
238 f/2 81 b
238 f 3 81 e
244 81 f
258 81 d
269 82
273 81
234 T 83
181/1 6 c
254 106 h
242 120
170 15 s
112 73 d
288 106
158 43 đ

27 59
250 100
299 133
238 b 133 a
268 119 e
163 33 a
163 15 u
246/1 139
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UPOREDNI INDEKS
REDNIH BROJEVA NAPJEVA I TEKSTA PJESAMA





1. Nina, ljulja majka sina 45 h
2. Lila, buba, ulilaj se 43
3. Allah, dušo, nini, sine 37 c
4. Nini, sine, nini, zlato 39 j
5. Nini, nini svoje d’jete drago 3 c
6. Ljulja nana svoje malo d’jete 35 h
7. Lila, buba, nema dite zuba 49 a
8. Lila, lila u srmali beši 17 g
9. Nini, bubi u bešici sina 49

10. Nini, sine, puna mi te beša 50 a
11. Nina, buba, san te privario 15 d
12. Bubaj, ninaj, san te privario 39 r
13. Buba, nina, san te prevario 18 d
14. Buba, lila majka sina svoga 45 i
15. Nini, bubi, pronikli ti zubi 40
16. Spavaj, Ramo, spavaj, sine 43 b
17. Abuba, anini 45 s
18. Lila, buba, lila 45 r
19. Nina, nina ninarića 122 b
20. Ide sanak niz ulicu 38 b
21. Nina, nina milo janje 48
22. Ljuljo, Ijuljo, Ijuljovana 44 a
23. Lila, buba majka sina 45 1
24. Sanak ide uz ulicu 38 a
25. Nina, nina malo janje 63
26. Jujala baka unuče 56
27. ’Vako baka odgajala Ranka 59
28. Buji, paji, moje čedo malo 32
29. Beša ti se na moru kovala 15 t

(29.) v. Nini, bubi, ponikli ti zubi
30. De s’ uspavi k’o janje u travi 1 e
31. Spavaj, sine, spavaj, dušo moja 3 a
32. Nina, nina svoga malog sina 2 f
33. Nini, sine, rodila te majka 50 b
34. Nini, brate, san te prevario 39 d
(34.) Spavaj, Maro, ako ti se dr’jema 12 d
35- Majka nina u bešici sina 52
36. 'Nini, nini, ninala te majka 45 n
37. Lila, buba mog Dušana mala 39 m
38. Nini, nini, moje janje malo 42 h
39. Ala, sine, uspava te majka 42 d
40. Buba, lila materina sina 58
41. Ljulja baka svoje d’jete malo 42
42. Buba, lila u svojoj bešici 15 b
43. Nina, nina, neda majka sina 36
44. Nini, nini, moja lutko bela 45 š
45. Nina, buba, san te prevario 32 a
46. Lila, buba, san te privario 34 b
47. Nina majka svoga sina Ranka 33 d
48. Nina, nina svoga milog sina 35 i
48. Nina majka u bešici sina 2
49. Nina, buba u varakli beši 15 h
50. Buba, lila, san te prevario 39 f
51. Nina, buba u điđani beši 18
52. Spavaj, zlato, san te prevario 28
53. Nini, sine, san te prevario 36 f
54. Nina, buba, rodila te majka 64
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55. San u bešu, a nesan pod besu 36 h
56. Bubi, sine, u varakli beši 73
57. Ninaj, sine, dušo materina 39 e
58. Ninaj, bubaj u varakli beši 37 e
59. Spavaj, sine, san te prevario 33 b
60. Nina, nina u bešici sina 11
61. Nini, nini, podajte ga strini 57
62. Nina, nina majka svoga sina 45 j
63. San u bešu, a urek pod bešu 34 a
64. Ninaj, bubaj, moje drago d’jete 15 p
65. Spavaj Luka, materino d’jete 45 d
66. Lila, lila u srmali beši 17 g
67. Spavaj, sine, u šikali beši 15 f
68. Nina, buba u srčali beši 18 e
69. Spavaj, sine, rodila te majka 39
70. Lilaj, sine, sinilo ti zdravlje 6
71. Nini, Kemo, tebe majka ljulja 11 b
72. Nina, buba, majka sina ljulja 36 b
73. Buba, nina, rodila te majka 15 a
74. Anina, abuba, nini, sine 45 nj
75. Anina, abuba, moje janje malo 45 o
76. Lila, buba majka sina svoga 45 a
77. Nina, nina u bešici i u pelenici 55 d
78. Paji, buji, moj premili sine 62 i
79. Abubaj, sine, abubaj, dušo 45 P

oo p
80. Ide sanak uz ulicu
81. Buba, nina majka sina 43 e

4.482. Ljuljo moja malovana 121 f83. Nina, nina ninarića 50 d84. Nini, sine, puna mi te beša
85. Ninaj, nina ne bi 1’ uninala ud v

86. Ninaj, bebaj ne bi 1’ uninala
87. Lila, buba u bešici svojoj 1 u

<4 /I
88. Buba, lila, dušo draga 44 D

89. Halulah, illelah 15 j
90. Buba, điđa u điđanu bešu 15 c
91. Bubaj, sine Jele 17 i
92. Allah, jallah, buba IO XV

t n
93. Majka nina svoju Janju malu 10

(93.) Nina, nina, majka te rodila 12 e
a n

94. Nini ni, moje d’jete malo 4 i
95. 'Ajde, sine, da spavamo 38 a
96. Buba, nina majka sina mala 32 Cl, 39 1
97. Baba nina malo ububano 46
98. Nina, buba svoje dite malo 39 b
99. Nini, sine, puna mi te beša 71

100. Nini, nini, moj sine jedini 18 c
101. Spavaj, Dano u điđali beši 18 h
102. Ninu, sine, san te prevario 36 g
103. Lila, buba, san te prevario 39 k
104. De s’ uspavi k’o janje u travi 1 e
105. Ala, lila, ’ćeri materina 55 a
106. Ide sanak uz ulicu 38 e
107. Ljuljo, ljuljo Ijuljovana 44 a
108. Nina, nina, habuba 45 k
109. Nina, nina, nina, nina 43 f
110. Nina, buba, nema zuba 44 c
111. Nina, buba majka sina 45 g
112. Tvoja ljulja na moru kovana 73 d
113. Ljulja baja unučića mila 34
114. Ani, nina moga Milovana 45
115. Nina, nina mog sina Slobodana 45 b
116. Lila, buba u điđanoj beši 30
117. Buba, nina moje d’jete malo 65
118. Nini, nini, janje moje 38 d
119. Buba, nina ninarića 121 h
120. Majka Jovu u ruži rodila 1
121. Nini, bubi, san te prevario 16 f
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122. Buba, lila nane svoga sina Bega
123. Nina majka svoga sina
124/1 Sanak je Miru varao
124 2 Majka je Radu rodila
125. Nina, nina materina sina
126. Nini, buba u bešici sina
127. Nina, nina b’jela golubica
128. Ala, lila, mati te rodila
129. Spavaj, sine, 'spavala te majka
130. Nini, sine, u varakli beši
131. Spavaj, sine, puna mi te beša
132. Majka sina u želji rodila

(132.) Nini, sine, u varakli beši
133. Spavaj, Kemo, tebe majka ljulja

(133.) Majka Kemu leteći rodila
134. Majka sina u gori rodila
135. Nini, sine, ninala te majka
136. Nina, buba, ostario majci
137. Buba-nina, buba-nina
138. Nani, nani, moj bratiću dragi
139 1 Majka sina i bije i kara
139 2 Majka sinu tanku košu kroji
140. Majka sina u ruži rodila
141. Majka sina u ruži rodila
142. Nini, sine, ninala te majka
143. Nini, sine, puna mi te beša
144. Spavaj, sine, san te prevario
145. Majka sina u gori rodila
146. Spavaj, sine, rodila te majka
147. Nini, bubi, nikli sinu zubi
148. Spavaj, Jasmo, u svojoj bešici
149. Lila, buba majka svoga sina
150. Majka sina u bešici lila
151. Dela pajaj, pajaj golubane beli
152. Majka sina u gori rodila
153. Lila, sine, sani i drimovni

(153.) Lila, sine, umrio ti babo
(153.) San te vara, a majka te kara
(153.) Spavi, spavi k'o janje u travi
154. Ljuljo moja Ijuljovana
155. Ljulji, Ijulji, Ijuljeviću
156. Majka sina u ruži rodila
157. Lili, bubi, ponikli ti zubi
158. Ulllla, ulllla, moje malo d’jete
159. De san zaspi k’o janje u travi

(159.) Spavaj, spavaj, moje srce drago
160’1 Lila, sine, san te pri vario
160/2 Lila, sine, san te privario
161. Majka Bibu i bije i kara
162. Bešta ti se na moru kovala
163. Zaspi, sine, san te privario

(163.) Zaspi, sine, u šimširli beši
164. Majka sina u bešici nina
165. Spavaj, sine, san te prevario
166. Spavaj, sine, ne bilo ti babe
167. Buba, nina u bešici sina
168. Buba, lila, rodila te majka
169. Nini, bubi, ponikli ti zubi
170. Tvoja beša na moru kovana
171. Majka sina u gori rodila
172. Lila, sine, u srmali beši
173. Nini, bubi, rodila te majka

(173.) Majka sinu tanke koše kroji
174a/l Spavi, spavi k’o janje u travi
174a/2 Nini, bubi u šimširli beši
174a/3 Nina, buba, san te prevario
174a/4 Nina, buba svoga dragog sina

45 c
43 a
70 a

9
33
39 a
11 c
55
67
44 f
44 1
6 c

24 a
11 a

8
2 h

50 c
15 o
44 h
61 a
51 a
13

1 c
1 b

23
44 i
36 e
2 g

36 a
35
23 b
44 d
76
52 c

3
35 d
62 f
12
40 e
44 a
53

1 b
49 đ
43 d
40 c

1 d
37 a
52 b
60
24 b
33 a
15 u
16 e
21
62 g
44 g
72
15 g
15 s

2 a
17 e
62
12 b
15 e
24
39 o
12 a
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174b Spavi, spavi k’o jdnje u travi 40 g
17

175. Ninaj, bubaj u ninanoj beši A 1
62 e176. Lila, buba, umrijo ti babo 73 e177. Nina, buba, rodila te majka 45 e178. Majka Kemi, lele, sisu dala 36 h179/1 San u bešu, a nesan pod bešu 60 a179/2 Majka Natu i bije i kara 42 c179/3

180.
181/1

(181/1)
181/2
182.
183.

Sanak Radu za ručicu voda
Spavaj, spavaj, moj mili sine
Spavaj, Brane, spavaj, srećo moja
Tebe majka u želji rodila
Nini, sine, radosna ti majka
Buba, lila materina sina
Spavaj, sine, san te prevario
Ljuljala majka janje

36 d
37

6 c
36 c
11 d
39 n

184. 43 c
185. Nini, nini k’o u svojoj beši 29
186. Nini, nini, dušo materina 60 c
187a Spavaj, sine, san te privario 33 e
187b Majka sina i bije i kara 60 b
187c Nini, sine, san te prevario 39 p
187d Ala, lila u srmali beši 26
188. Spavaj, zlato, u điđali beši 17 d
189. Ajujuju, aninini, sine 62 b
190. Nini, paji, moj milosni sine 6 a
191. Nini, bubi, ponikli ti zubi 15 t
192. Nina, buba u bešici sina 44 i
193. Ljulja, nina u bešici sina 77 a
194. Nini, sine, san te prevario 51
195. Spavaj, sine, san te prevario 77 b
196. Spavaj, Sajmo, puna mi te beša 50
197. Buba, lila, rodila te majka 17 a
198. Lila, buba, san te prevario 39 h
199. Nina, buba u bešici sina 44 i
200. San u bešu, a urek pod bešu 32 c
201. Nini, sine, radosna ti majka 45 m
202. Nina, nina u bešici sina 69
203. Spavaj, lile, moje dite malo 37 b
204. Nina, nina u džidžanoj beši 44 e
205. Nina, spavi k’o janje u travi 40 h
206. Spavaj, sine, radosna ti bila 77
207. Ko ’no dipli pod gorom 123
208. Lila, buba, san te privario 39 k
209. Nina, buba u beši goluba 15 1
210. Spavaj, sine, san te prevario 39 nj
211. Puna mi te beša, ani, nini 44 k
212. Spavaj, bubaj, rodila te majka 13 a
213. Buba, nina, nina sina majka 45 i
214. Nina, buba, rodila te majka
215. Bubaj, sine, u varakli beši 39 Ij
216. Kad ja pođoh u džamiju 80 e
217. Kad ja pođem u džamiju 80 c
218. Kad ja pojdoh u džamiju 80 b
219. Sitna djeca iz mejtefa 80 g
220. Allah, allaji, la ilahe illellah 70
221. Anina, abuba, majka sina u ruži rodila 1 a
222. Nina, nina malenbga sina 15 Ij
223. Ide sanak uz ulicu 38 c
224. Ide sanak uz ulicu 38 c
225. Nina, nina materina sina 25
226. Nina majka svoga Milovana 52 a
227. Kad ja pođem u džamiju 80
228. Kad ja pođem u džamiju 80 d
229. Kad ja pojdo’ u džamiju 30 a
230. La ilahe, illallah 80 i
231. Sn’jela koka jaje 109 b
232. Cucu, cucu, lale 87 c

(232) Snila patka jaje 87 e
233. Grličica grče, Petar konja trče 115 c
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234/1 Tašun, tašun, tanena 83
234/2 Tašun, tašun, tanana 84
235/1 Oj đidi, đidim 116
235/2 Sij, baba, brašno 110 c
236. Cucu, cucu, lale 87 d

(236) Snila patka jaje 87 d
237a Odoše mi goveda 119 d
237b Cuca, cuca na konju 85 h
237c 1. Revi, revi, magare 97
237c/2! Ninaj, mali, na konju 85 d
238a/]' Pečem, pečem cicvaru 98
238a/2 Pečem, pečem cicvaru 98 a
238a/2! Oj šibljiko, šibljiko 145 a
238a/4l Cucu, cucu, cucka 86 b
238b Vodim baku na pazar 133 a
238c Sije 1’ baba brašno 109 d
238. Cucu, cucu na konju 85 b
238e/l Cucu, cucu, lale 87

(238e/l) Snila koka jaje 87
238e'2! Cucu, cucu, cucka 114 e
238e/3: Revi, revi, magare 97 d
238e/4 Cucu, cucu, cucana 90 d
238 f/1 Sije baba mlivo 111
238 f/2 Tašun, tašun, tanana 81 b
238 f/3 Tašun, tašun, tanana 81 e
239. Taši, taši, tanana 83 a
240. Cucu, cucu, cuckane 90 f
241. Sije baba mlivo 111 d
242. Tprrs, koza Bara 120
243. Gun-gu, pustite mi ruku 119
244. Tašun, tašun, tanana 81 f
245. Nini, nini, ninana 121 a
246/1 2uberila gorica 139

(246/1) Leta zečak po gori 105
246 '2 Sije baba labodu 112
247a/l Oj Iviću Cmiljaniću 124
247a/2 Cevrljuga boga moli 125
247a/3 Cemerika do čovika 126
247b Grličica proso brala 118 a
248. Hopa, cuca, canca 93
249/1 Ide Jovo potokom 127
249/2 Cetir’ guske na ledu 140
250. Vidio som što vidio nišom 100

(250) Pošetale pašine kokoši 103
251. Sije baba mlivo 111 a
252. Sipaj, baba, brašno 109 e
253. Sn’jela koka jaje 109 a
254. Tetka, teka kolačiće pleska 106 h
255. Grličica grče, Petar konja trče 114 b
256. Cumca, cumca na polju 85 1
257. Bubu, bubu, bubuška 114
258. Tašun, tašun, tanana 81 d
259a Nina, nina ninuške 86 d
259b Ćuci, cuci na konju 85 n
260. Nina, nina -ninuška 34 a
261. Skokni, skokni, majmune 135
262. Oj Iviću diplariću 122
263. Ljulju, ljulju, Ijuške 86 e
264. Grličica grče, Jovo konja trče 115 b
265. I mi znamo svirati 141
266. Grličica grče, Ivo konja trče 115
267. Grličica grče, Petar konja trče 115
268. Vrana viče: »Ga, ga .. .< 119 e
269. Tašun, tašun, tanana 82
270. Cuca, cuca, cucanja 85
271. Ja posija’ gra’ i bobac 114 f
272. Cucu, cucu, cucana 90
273. Tašun, tašun, tanana 81

293



274. Baba kulje vari
275. Cucu, cucu cucka
276. Ljulju, ljulju, Ijuška
277. Opa, opa, lupice
278. Oj momčiću talamčiću
279. Grličica grgutala
280. Grličica grče, Petar konja trče
281. Opa, ćupa, lane
282. Čunu, nunu, nuške
283. Cuncu, cuncu na konju
284. Dudule, dudule, oči ti se nadule
285. Dvi se babe vozale
286. Prošetale popove kokoške
287. Pošetale pašine kokoši
288. U Budimu čudno čudo kažu
289. Pipalica pipa
290. Elem, belem-bus
291. Enci, menci, na kamenci
292. Enci, benci, na kamenci
293. Jedan-dodan, digin-disin
294. Jedan-dodan, dimi-disi
295. Sjedi đeda na hendeku
296. En-ten-tinu
297. Kulina bana
298. Eto mačke pored tebe
299. Vodim babu na pazar
300. Sit kolo potkolo
301. Doš’o Petar kalendar
302. Oj šibljiko, šibljiko
303. Kalopere Pere
304. Skače vrabac u kolu
305. Otvor’te vrata, kapije
306. Grličica prosu brala
307. O Štjepane, bane
308. Danas jeste subota
309. ’Ajd’ u kolo, ježonja
310. Sjedi jezo u oranju
311. Siblji, šiblji, šibljiko
312. Goro, ćoro, slušaj sada
313. Ježonja, dragonja, dragi bratac moj
314. Reći ćemo jedan
315. Ja kupih jednu koku malu
316. Ja kupi’ jednu koku malu

113
86 c
86
91
92

117
114 a

87 e
109 g
85 a
99

132
103 a
103
106

94
129 c

128 b
128
130
130 a

129
143 b
107
133
134 a
114 c
145 b
143 o
136
143 a
118
143 c
104
144 d
144 c
145
142
144
138
137 a
137
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KRATICE

AESM = Arhiv eftnomuzikološkog seminara Muzičke akademije

FAZM = Folklorni arhiv Zemaljskog muzeja (Arhiv bivšeg Instituta za pro­
učavanje folklora)

FAZM-G = Folklorni arhiv Zemaljskog muzeja, govorni folklor

IZPF = Institut za proučavanje folklora

FAZM-D = Folklorni arhiv Zemaljskog muzeja, društvene igre
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Kaligrafija nota: Artur Klementi
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